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FIZIANS
Klemm  a reer. M eur a abeg a zo da glemm hag atav 

■e kaver abegoù mat. Seul bouezusoc'h a se eo diskleriañ ivez 
hor plijadur pe hor fiziañs p' hon eus abegoù da harpañ ar 
re-rnañ. Rak dalc’hmad hon devez fiziañs e don hor c ’halon, 
n eus forzh penaos e tro an traoù hag en desped  d ’ hor 
c  hlemmadennoù.

En niverenn ziwezhañ e c ’houlennemp digant hol lennerion 
hor skoazellañ da dizhout 400 koumananter. 'N e ziskredemp  
k e i  warnoc’h ha koulskoude ez eo aet an darvoudoù buanoc’h 
eget na soñjemp peogwir e daou viz hon eus gonezet 24 lenner 
nevez ha tizhet evelse 409 koumananter. Trugarez eta d ’ an 
holl. M a kendalc’h evelse hor bo 450 koumananter a-benn fin 
ar bloaz.

Komzet hor boa ivez eus gwerzh al levrioù. Evit gallout 
moulañ re nevez ez eo ret gwerzhañ mat ar re gentañ. Ret e 
vije deom p embann da vihanañ daou leur er bloaz. N  eo ket 
mui ar skridoù a vank deom p met an arc’hant d  o moulañ. 
Daoust da se e teuio er-maez er miz a zeu ul levr-deskiñ, a 
c hellamp moulañ a~drugarez da vignoned a brest arc hant 
deom p. Kontañ a reomp adarre warnoc h evit hor skoazellañ  
da strewiñ al levr~se.

Chom a ra ganeomp meur a zornskrid, en o zouez ar romant 
hon eus dija komzet d eoc ’h anezhañ, met ouzhpenn daou 
ch an t pajenn a zo ennañ, neuze e vo ret gortoz. N e ver n. 
arabat eo fallgaloniñ peogwir an darvoudoù o deus prouet e 
c hellemp kaout fiziañs,

Gant foenn hag amzer 
E  tarev ar mesper.

Ronari HUON.



BALEADENN
gant E. AR RO U Z

An noz a ziskenn plaen ha plaen,
Ruz al loar ’vel genou ur forn ; 
Am zer gaer ha klouar a ren.
C  hoar vihan, ro din-me da zorn.

H a Jbaleomp dre hentoù Ireuz 
M aezioù hor farrez c ’henidik,
Pell diouzh an dizurzh hag  ar reuz. 
An trouz hag al lorc’h pinvidik.

S ed  ahont stivell Sant lui !
M e ’azezo war ar maen-korn ;
H a te ’zaoulino da bediñ
H a d ’ evañ dour gant palv da zorn.

Din-me martezé da evañ 
Ur banne te a ginnigo :
Kemerout a rin ’n ur grenañ 
H a Sant lui hor bennigo.

H ed  an nozvezh. war va muzell 
E  kavin blaz ur pok melus,
Glan evel pokig ur bugel ;
P ok va gw erc’hez karantezus.

W ar o c'hlud an evnedigoù 
A  gan c ’hoazh ’raok menel kousket ; 
Us d ’ hor [enn evel bravigoù 

E  tispak fonnus ar stered.

Kouezhet eo an noz plaen ha plaen ; 
Emañ bremañ uhel al loar ;
Kevrin ha karantez a ren !
Selaou kan ar galon, va c ’hoar !

(Evnig Penn ar C ’hoad.)



PIV EN DEUS LAVARET.
gant Rojer BRISO N

Piv en deus lavaret e oan paour
N' edon nemet ur soudard gant ur pikol kleze ?

M e ’zo zo pinvidik-me, va fla c ’h tnuiañ karet 
Den ne o ir pegen pinvidik on.

Sell ouzh ar mot dirazout
A odoù trellus
Irvi spoum an arozioù
A vel an Aotrou e bannoù an heol
Kem ent-se a zo din.

An aour [etis
An aour ha n’ eo ket stag ouzh ar varc'hadourien 
Aour al lanneier
A dsked  an heol war ar c ’hoummoù 
Koumoul ar c ’huzh-heol 
A  zo din.

Daoust ha n’ on ket pinvidik 
Va merc'hig~me ?

H a dreist pep tra 
A r vrasañ pinvidigezh 
Ken bras ■
M a n’ eus den nemedon o kaout anezhi em dalc’h : 
Skeudenn va dremm ez taoulagad.



DIWANENN D'AN AMHEOL
(Korollarium till skymningen) 

gant GUNNAR EK ELÔ F

N e welan ket mui va daoulagad  
enebiñ a ra avat ar melre ouzh an amheol 
en tu ail d ’ ar prenestroù digor war ar bed  

e-lec h m’ emañ arc'hlas an noz 
a skarzh huit luc’h an neñv, 
e-lec'h m ’ emañ an dremmwell o teuziñ 
gant va hiniennelezh ha va goulakadurioù  
betek ma ’z ay an aer ken sklaer ken ma c hellin gwelout

Ibetek ar stered. 
...o ra vezo va skuizhder 

gourvezei abaoe pell hollwisket 
war ur gwele abaoe pell diaozet 
nebeutoc'h nebeutañ dihu.net
d' ar vuhez gant ar vuhez o vont bihanoe'h bihanañ 

...ra vezo ar surentez e teu pep meurded diwar habaskted, 
ar gredenn ez eo m.arv va youl, ha va youl ar marv.

(diwar ar svedeg : Goulc’hen PEN N AO D.)



N’eus tonkadur ebet...

N' eus tonkadur ebet a oufe va sporjtañ, 
Sklaer-deiz e vo va hent tre betek an diwezh ; 
Engehentiñ er boan, sed  a ra va buhez.
H a krouirï ar gened va levenez krisañ.

T ec ’het ar garantez he nozvezhioù eürus, 
Steuziet bragerizoù ar heure roz ha glas :
Va freder zo hiziv oberoù kaer ha bras,
Leun a dristidigezh evel an heol pa guzh.

Bremañ n’ anavezin ken buhez an emgann,
H ag e vo va spered skañv giz an a lc ’houeder ; 
Ra gari reiñ dezhañ, Doue, eskell seder  
M a tinijo uhel e barr an neñvoù kann.

Juljusz SLO W A CK I. 
(brezhoneg gant Per Denez 
hervez an droidigezh esperantek, 

diwar ar poloneg, 
gant Juljan Tuwim.)



DASTUMAD PENNWERN

GARAND AR VRIZ

Person plouberz sur a woelle 
En e gadeuor sermon pa pigne :
« D ebonjour d eoc ’h ta, plouberis,
« A g eur chelou trist en o hilhs !

« E  tena ar billet e zoc’h bed  :
« Gant garan ar vris e digoezet 
« A den truez outan nen deus ket ».

***

Garan ar bris sur a woelle 
An or var e vam pa zigore :
« Savit, va mam, savit er mes 
« M a rin, eur voec’h c ’hoas, o goele ez ».

—  P e te a zo skwiz deus va goelet
« P e otramant skwiz gant va klenvet ? » 
—  N e don skwiz na ganeoc’h na gant o 
«  E  tena dar billet e zoc'h bed  
« A ganen, va mam, e zeo digoezet ».

Garan ar briz sur a woelle 
A r billet du dre ma tene :
« Garan ar briz, na woellit ket,
« Eunan benag a renk monet ».

—  M e ne rachen [ors eved tenan 
« Penevid e va mam a zo klan,
« A zo seiz mis zo var he goële  
« N a na neus den nemet orne ».

klenvet,
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N e voa ket e hir peurlavaret,
E  kam arad en ti zo arrued :
« Asta fo , garan, depecha  
« M e zefom p da Lannion da loja ».

Garan ar briz sur a woelle 
An or var e vam dre ma selle (serre) :
« M ar de ta gorf te dar roue,
« M e garfe va hene da zoue ! »

' Garan ar briz sur a woelle 
En ti an aotrou person pa errue :
« O trou person, tallit va a ie ’ hoechou  ;
« Kid da vellet va mam avichou.

« Ootrou sant Garan, va paeron,
« Grit eur miracle benag evid-on.
« Pa vezo va mam en e fassion,
« Likid kleïer Cavan da sonn ;
« Pa vezo en e fassion vras,
« Likid kleïer Cavan da son glass ».

**

E  Kemper, pa int arruet,
K leïer cavan o deus klevet.
D e gam arad an deus lavaret :
« K leïer cavan a meus klevet ! »

E  kam arad en deus lavaret 
D e korporal : « K leïer Cavan en deus klevet » 
—  Possubl e ve e ve gwir kement se 
« A te pem zek le o a hane ? »

-— Lakit o troad var va hini 
« A g e klefot ive koulz a me ».
E  korporal an deus lavaret :
« Skrivit e  gonje dan den man,
« Ma aï da vellet e mam zo klan ».

>:= *

Garan ar briz sur a voelle 
En ti an aotrou person pa errue :
« Otrou person, deud din va alc’hoecho  
« M a zin da vellet va mam a zo maro ».
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— Possubl e  ve gwir kement se 
« A me neve deud a hane ! »
Caran ar vriz sur a woelle 
An or var e vam pa zigore.

An or var e vam pan deus digoret, 
Var leur an ti e voa lianet.
Daou p ok dezi en deus roët ;
E  galon dre n ’ enter a zo ranet.

A r verchez ag an itron santez anna 
A zo bet deus o liana.
P elec ’h e man ar c h a r  ag  an den 
Da c ’hass an daou gorf da san Jermen ?

Jannton ar charlès, 10 février 1851. 

Dastumad Pennwern, lev. 90, p. 24-27.



ENDERVEZH
gant Youenn O LIER

Ar paotr a lammas er-maez en ur strapañ an nor war e 
lerc’h. E diabarzh an ti e kleved gouelvan ha garm maouezed. 
« Aet on skuizh ganeoc’h a-benn ar fin » a youc’has Andrev 
a-raok redek kuit. « N ’ eus ket tu da vevañ ganeoc’h. » Dija 
e oa pell : sed an ti gwenn, deut bihan, e-tal tolzennad chias 
ar gwez derv, harp ouzh ar run, war vord an hent blin gant 
ar boultrenn. Degouezhet e oa d’ ar ganol : e-lec'h mont gant 
an hent-stlejañ avat e kavas gwell tremen en tu ail dreist d 'ar 
pont. Hedañ a reas neuze ar vriell c’heotek a gammedoù bras. 
Du-se a-zehou, e lein an dorgenn, plomm a-zioc’h moger ar 
mengleuz dilezet e oa en he sav bepred en oabl glas kroaz 
ar Mision diwezhañ, e penn ar vourc’h. Ha diouzhtu goude 
e valee Andrev dindan ar gwez fav hag ar gfwez haleg ; dek 
eur beure e oa, digoc’henn an oabl, tomm an devezh dija ; 
kavout a reas fresk gwasked ar gwez ; an dra-se a reas vad 
dezhañ. Pa zegouezhas da skluz ar Veuzid e oa torret d e 
varrad imor. Mont a reas a c'hwen e gof war al leton gleb. 
Hag eñ da soñjal neuze.

Envorañ a rae an tabutoù diniver a oa c’hoarvezet er gêr 
abaoe ma rae war-dro Breizh. E vamm o tamall dezhañ 
bepred chom hep klask gonit e vara da gentañ penn. « Pell 
’zo az pefe bet ur plas er Postoù m' az pefe prizet labourat 
a-zevri e sell da arnodenn, e-lec’h koll da amzer gant ar 
brezhoneg. » Ha neuze « Ar re a ra war-dro an dra-se a fell 
dezho gonit arc'hant, paotr paour. Ar re-se a zo gwerzhet 
d’ ar Voched ». Hag ar c’hoar o vont a-du gant he mamm.

Klasket en doa diskouez dezho ne oa nemet gevier ar radio 
Saoz ar pezh a gontent dezhañ. Mann d'ober avat. Ne 
c'houlent ket krediñ. Ha neuze e oa klemmuskerezh adarre 
« Ne garez ket da vamm ; ne fell ket dit selaou outi ». Daeroù 
ur vaouez daoubleget war ur gador, kuzhet he dremm en he 
daouarn, e-tal ar fornigell er gegin, o ruflañ ha o tifronkal : 
« Hol lazhañ a ri gant da vrezhoneg ! Ne garez nemedout. 
Ma vefe da dad amañ... : abaoe da zek vloaz out gwashoc’h 
bemdez... » Ar c’hoar neuze da zont da frealziñ he mamm, 
o leñvañ a-gevret ganti a-benn ar fin hag o c harmiñ : 
« Kerzh kuit ta, didalvez, ne welez ket zoken e peseurt stad
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emañ da vamm ». Met evel un den disant e oa neuze, yen, 
stardet e javedoù, ha konnaret ruz hepken ouzh o sotoni ; 
menel a rae evelse harpet ouzh an nor, par e selloù er-maez 
war ur stignad gwez e skoaz d’ ar prenestr, o selaou, hegaset 
muioc’h-mui tra ma kunuc'he e vamm outi hec’h un gant ur 
vouezh raouliet. « Setu petra eo reiñ deskadurezh d’ ar vugale. 
Gwelloc’h am befe graet ouzh e gas da ziwall saout d 'e  
zaouzek vloaz. Hemañ a zo diegus, siwazh. » O klevout an 
tamalloù direizh-se avat e teue d’ o c'hasaat tost da vat. 
« Diegus on-me ? Ha me prest da aberzhiñ pep tra evit va 
bro, da ober forzh pe labour, da reiñ va buhez, » a soñje-eñ 
en e bart e-un, leun a estlamm ouzh e galonegezh dispar. 
« Ar re-se avat ne soñjont nemet en o c’hof : gouenn gouerion 
sklav prest da sentiñ gant aon rak an trubuilh. Evit ar re-se 
n' eo adsevel ur vro netra nemet abuzetez. » Ha c’hwerv holl 
e kave gwelloc’h ober peoc’h.

Chom a reas e-giz-se da brederiah ken na voe diwezhat en 
endervezh. Torret e oa d ar wrez a-benn neuze. Dont a reas 
war-du ennañ skluzierez kozh ar Veuzid ; o tastum he div 
vuoc’h e oa : o c has a rae bemdez da beuriñ war ribloù ar 
ganol. Ur vaouezig treut ha dister, blev louet dezhi, rouzet 
ha roufennet he dremm ; dougen a rae an hevelep lostenn 
dislivet ha takonet penn-da-benn d’ ar bloaz. Bepred e oa 
war-dro he loened pe he farkad patatez a-dreñv d’ an ti- 
skluz, hec’h unan penn a-hed ar bloaz. Pa zeuas hi e-biou 
dezhañ e taolas evezh ouzh he daoulagad bihan, sanket en o 
zoulloù, heñvel bepred o sell, un doare peoc’h loenek enno. 
Ha saludiñ a reas, hag er memes amzer e teuas endro d’ e 
staon blaz gwinegr ar sistr a ginnige dezhañ pa rae ur gwel 
dezhi bep an amzer. Doñjer en devoe. « Setu c’hoazh tud va 
fobl, » a soñjas azrec’het holl.

Damc’houde e tremenas war an hent-stlejañ micherourion 
mengleuz ar Gêrgoat ; war varc’h-houarn e oant ; o merzout 
a rae o vont war o fouez ahed ar ganol. C ’hwec’h eur e tlee 
bezañ : ne gleved mui safar an drailherez. Anavezout a rae 
ar re-se : dont a raent da zebriñ da greisteiz e ti he mamm. 
Diverzout a reas Job Pouezevara da ziwezhañ holl : treuzi- 
gellat a rae war an hent-stlejaü, bec’h warnañ da vont war- 
raok. C hoarzhin a reas Andrev : Hennezh a oa gantañ ur 
mell pochad c’hoazh ha kounañ a reas fas disneuziet al lonker 
sistr : bemdez Doue e veze mezv. « Ma n’ eo ket mezh, kaout 
gwad lor emose, hag ober bugale memes-tra, » a soñjas o 
paouez krenn a c’hoarzhin. Hag ar re-se a zlee « karout » 
war zigarez e oant kenvroiz dezhañ ! Dic’hoanaget e voe.

A-benn ar fin e chômas moredet gant luskellerez an dour
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o flistrañ disehan dindan stalafioù ar skluz. Huñvreal a reas. 
« Prenet en doa ur c’hi lous ha divalav hag evit e reizhañ e 
skoe gantañ, laouen holl. Sañset e garan koulskoude, a soñje. 
Goude-se e krede bezañ Rener-meur Breizh : kas a rae ur 
bern tud d’ ar Groug, ha, souezhus e oa, heñvel mik ouzh 
Pouezevara, e vamm hag e c’hoar. Santout a rae pistigoù ar 
morc’hed, met poellata a rae dre e huñvre : dibabet on bet 
gant an Tonkadur evit saveteiñ Breizh. En em welout a rae 
bras-bras, a-stok e benn ouzh ar c’houmoul, ar re ail evel 
merion e-bprzh e dreid, ha bamañ a rae kalz outañ e un. 
Arguiü a rae : n’eo ket dlead an den-meur eo en em aberzhiñ 
met aberzhiñ ar re ail disteroc'h egetañ. Sart e oa neuze evel 
unan a zo tec'het diouzh un arvar bras. »
„ Echuet e voe a-drumm e bennad kousk gant gwall-fraoñve- 
rezh ar c hrehvlec’hioù-nij amerikan o skeiñ war-du an 
Oriant. Serr-noz a oa deut gant ul loargann e-kreiz un oabl 
glas disliv. Ur vogedenn arwenn a riskle war dour du ar 
ganol. C ’hwezh ar c'hraou tost hag ar focnn nevez falc het 
a zeuas betek ennañ hag a leunias e fronelloù. An ti-skluz 
gwennrazet e-barzh framm teñval ar gwez gant prenestr 
karrezek e solier a zeuas trumm dindan e sell. Didrouz a oa 
e pep lec’h, nep geiz labous, nep gwigour karr nep mouezh 
den ne oa da glevout, —  nemet bepred fistilh moredus an 
dour o flistrañ dindan stalafioù ar skluz.

Andrev a grenas gant ar riv : gleb glizh e oa ar geot. Sevel 
a reas ha mont gant an dreuzell dreist d’ ar skluz. « Reuz am 
bo c’hoazh fenozh, » eme ar paotr drè e zent, hejet gant ur 
gridienn.



AN DEN-MEUR
gant Jakez K O N A N

W ar vete div lev diouzh Lannevern, war ribl ar mor, emañ 
an drev a reer Lokmerven anezhi. N' eo mui ur gêriadenn ha 
da gêr n’ eo ket aet c’hoazh koulskoude. Lakaomp ez eo ur 
barrez vras evel ma kever meur a hini a-hed an aod.

Ma ! Eno eo o deus Lanneverniz pinvidik o ziez-hañv ha 
di ez a kalz a dud da dremen ar sulvezh, pa vez kaer 
an amzer, adalek ar Pentekost bete Gouel Mikael.

Pa nesaer ouzh Lokmerven dre an hent bras teret o tonet 
naou-dinaou diwar-du Lannevern, kentañ a weler petra eo 
nemet tourig an iliz o tiskouez e zaou gloc’h a-us d'un torkad 
gwez-tilh. Goude ur pleg-hent diwezhañ, setu m' en em zispak 
dirazoc’h ar barrez a-bezh. Ur straed hir, tiez gwennrazet en 
daou du dezhi, ho kas da greiz ar vourc h. Eno, war ar 
c ’hostez kleiz, ez eus ur blasennig e-lec’h m' ëmafi ar maerdi 
hag a-geñver da hemañ, bez ar soudarded marv er Brezel ; 
war ar c’hostez dehou e kever an iliz kozh, en-dro dezhi ar 
vered. Treuzit ar blasennig ouzh-eeun dirazoc'h ha div 
regennad ail a diez gwennrazet, pouez-traoñ gante, ho plenio 
etrezek an hanternoz en ur ober pemp munud bete Porzh- 
Tuzeg ha, daou-c’hant metr pelloc’h, bete Trowern, an 
draezhenn velen.

E-kerzh an hañv, e Trowern, e vez tud, diavaezourion 
dreist-holl, o krazañ o c’hofoù, o c’heinoù, o divorzhedoù ha 
zoken kernioù o fennoù, ar re anezhe a zo moal.

E-lec'h e Porzh-Tuzeg, bigi eo a weler e-pad ar bloaz, un 
tregont bennak anezhe pa vezont holl aze, o luskellat war an 
dour, tra ma verzer alies war ar c'hae ur bodad paotred. Ha 
piv ar baotred-se ? Ar re-se, tud keizh, a zo pesketaerion !

Ar besketaerion, c’hwi a oar, en tu-hont ma c’houzont 
pesketa, heoliañ, evañ, tufañ, livañ o ziez ha dougen brageier 
ruz pe c hlas peñseliet ha takonet, a gar divizout. E Lokmer­
ven end-eeun ez eo war ar c'hae an hini en em blijont evit 
divizout, o selloù o parañ war o bagoù hag a-dreñv o c hein 
ostaleri Jann ar C horr e-lec’h ma c'hellont monet da waskediñ 
gwech hag amzer.

Eno, war ar c’hae-se, e vez kempennet dilhad tud ar barrez 
a-bezh. Ya, barnajet e vez a-wecboù kaozioù ha n’ int ket kar



AN D EN -M EU R 15

d' ar wirionez penn-da-benn, na zoken kilhoroù. Diouzh 
klevout ar besketaerion o komz avat e c’houvezot diarvar piv 
a zo deuet-mat dezhe ha piv n’ eo ket, piv a zo un den ha piv 
n' eo ket.

Kammed, kammed ebet koulskoude ne glevot anezhe o 
kavout abeg e Jeffig Skeren, rak hennezh a zo war o faperoù 
ha mar deus bet graet vil dezhañ un dervezh, n’ eo ket gant 
ul Lokmervenad eo e voe.

Jeffig Skeren a zo « en em zibabet » hag un enor eo evit 
ar barrez.

N ’ enevit ket anezhañ ? Ar Skeren-se n' eo ket ar skolaer 
eo. Nann. Ar skolaer eo Charlez Skeren : c'hoazh e toug 
lunedoù moul korn pe askorn war e fri hag e son saksofon. 
Mat ! Jeffig Skeren a zo ur breur d 'ar skolaer.

N ’ eo nag ur skoanard nag ur falleganig ar Charlez ; 
Jeffig, avat, a zo kalz brasoc’h egetañ paneogwir en deus 
pemp troatad hanter bennak a vent. Daoulagad glas, sklaer 
evel lagad an naer, a zo en e benn, ha war c’horre, evel un 
tog-kistin, ur greouichennad vlev melen.

Tapet en deus ar paotr bezañ implijad e burev ar B.N.B.K. 
(Bank an Naoned hag ar Broioù Keltiek), plasenn Daldir e 
Lannevern. Setu perak e toug, war ar pemdez, ur gwiskamant- 
enkefier glas, bevennet ar porpant anezhañ gant ul lietenn 
arc’hantet, ha setu perak ez eo troidellet e gasketenn gant ur 
chaloñs arc’hant ivez. mik evel hini un ofiser-mor. E-kreiz 
ar gasketenn-se, war an diaraog, ha war daou gostez kolier 
e borpant ez eus ur skoedig, en arc’hant bepred, ma c’heller 
lenn warnañ ar peder lizherenn bouezus : B.N.B.K.

Ouzhpenn-se ez eo Jeffig un neuñver dispar, ur reder war 
varc h-houarn diouzh ar c hentañ, ha trec’h e vez d’ an holl 
er c’hornad-bro evit sevel ar berchenn.

Hogen, mar deo Jeffig frammet-mat ha kreñv a gorf, n’ eo 
ket ledan plas e loa, m’ hen lavar deoc’h, evel ma c’hoarvez 
a-wechoù gant ar pezhioù tud, siwazh !

Ret e vije bet deoc'h klevet ar brezegenn en devoa graet 
d'un toullad paotred da zevezh an adpardon d’ abardaez 
dirak ti Jann ar C'horr. Eizh deiz goude ma oa bet degemeret 
da implijad en Ti-Bank e oa se ha graet e oa bet meuleudi 
dezhañ abalamour d e wiskamant nevez. Ac hanta, a-viskoazh 
en devoa-eñ soñjet e oa an unvanwiskoù traoù dreist-par, ha 
pan en devoa tro da zisplegañ e soñj, hen ober a reas en un 
doare helavar-tre. Setu aman un diverrañ eus e brezegenn :

Pell a zo. emezañ, e rede dre e empenn ur menoz bras, 
meur, estlamm, hag a vefe gouest da adlakaat urzh er vro, 
ken fall benneget an traoù enni ur pennad brav a zo.
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Dre an dilhad end-eeun eo ez eus tu da zegas gwellaenn 
er bed.

E Breizh, da skouer, e tegemerfe pep den ur gwiskamant 
unvanstumm ha rannet e vefe an dilhad etre an dud evelhen : 
kement hini a zo Ar C ’hamm e anv, a rankfe dougen ur 
gwiskamant glas hag un tog du ; tud Ar Go, brageier glas- 
gwer, porpantoù glas-ruz ha bonedoù ruz ; Ar Gonaned. 
brageier gwenn, korfennoù-stamm melen ha kalabousennoù 
louet ; Ar Weganed, lavregoù du, chupennoù glas ha gell ha 
kabelloù krenn liv d’ ar roz-uku ; Ar Vrazion, brageier penn- 
peul marellet a bikoù melen-kistin ha du, yetroù arc’hlas, 
rochedoù limestra ha togoù kern-uhel du-pod evel ma vez 
peurliesañ ar seurt togoù-se, hep ankouaat ar sked lintrus 
anezhe, hag ail...

Evit klokaat an adurzhiañ-se e c'hallfe Leoniz, paotred o 
c’hezeg bras, gwiskañ heuzoù kentrek, Tregeriz, botou-ler 
melen-izel abalamour dezhe da vale « delikat », ha Kerneviz, 
botoù-koad kizellet (bravoc’h eo da zañsal gavotenn ar 
Menez)* Ar Wenedourion, int-i, e vefe en o zreidoù bodreoù 
chouanted.

Ha gant an deizioù gouel pe bardon, eme Jeffig en ur 
glozañ an displegadenn uhelvenoziet-se, o defe an holl 
Vreizhiz an aotre da ginklañ o zogoù gant ur bluenn wenn- 
ha-du !

Ar seurt prezegenn, evel ma c’hellit soñjal, a voe kavet 
kaer-kenañ gant an holl. An dibenn anezhi dreist-holl a reas 
berzh. Ac hane e voe youc’het da Jeffig Skeren ha monet a 
rejod d’ e heul da welout ha manet e oa un dakenn sistr 
bennak en ostaleri Jann Ar C ’horr.

E gwirionez, ret hen anzav, parrez Lokmerven he deus 
ganet ur pabor, kreñv a gorf, poellek a spered ha distagellet 
a deod, en ur ger, ur paotr ha n’heller ket ober al lorig 
gantañ.

*
*  :Jc

Diwezhañ sulvezh miz Mae a lintre.
W ar ar vro, pe gentoc’h a-us, e skede an heol, ha, goude 

na oa nemet dek eur diouzh ar beure anezhi e oa krog da 
dommañ da vat. Splannañ a rae laouen en ur deurel e vannoù 
gant largentez war ar maezioù glas, war ar c’hleuzioù 
alaouret ha war Jeffig Skeren, pignet war e varc’h-houarn 
reder, o tiskenn diskabell gant hent bras Lannevern war-du 
Lokmerven.

Er beure drant-se en em santé ar paotr yaouank leun a
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yec’hed hag a laouenidigezh. Selaou a rae gant plijadur ouzh 
geizadeg an ec’hwedered o c'hlizennin eus lein an oabl war 
an edoù tener ha war ar patatez en o bleuüv. O ya ! Pegen 
kaer ar grouadelezh pa vez heol, ec’hwedered, un hent brav 
ha Lokmerven e penn an hent !

Pa dizhas tiez kentañ ar vourc’h e kavas da Jeffig he devoa 
gwisket e barrez c’hinidik dilhad gouel d 'e  zegemer. Er 
Jiorzhoù e oa dispaket bleuñv-Sant-Ewan, roz ha jenofl, hag 
an dud o devoa digoret prenestroù o ziez. Dremmoù seder a 
weled war dreuzoù an norozioù ha war hent an iliz, hag o 
kanañ en o zourig e kleved an daou gloc'h meneget uheloc’h.

Eus kreiz kalon an enkefier e savas al laouenidigezh dre 
gorzennoù e skevent, dre e c’houzoug ha dre e gorzailhenn 
betek e ziweuz :

—  « Kaerat devezh sul ! Un devezh-gouel ! » a lavaras 
a vouezh uhel outañ e-unan ha sonnaat a reas war zibr-ler e 
varc’h-houarn endra stlake gouzougenn e rochedig wenn 
e zivskouarn gant an avel.

A-gleiz hag a-zehou e saludjod anezhañ seder dre ma 
treuze ar vourc’h. Respont a reas laouen, met ne chômas ket 
a-sav. Derc’hel a reas gant e hent etrezek Porzh-Tuzeg.

Un tamm pelloc’h eget an iliz hag eñ o verzout un dra iskis 
war greiz an hent : un den dianav a gerzhe war e c’horregezh 
davet ar mor, evel pa vije an hent holl dezhañ. Ur mell paotr 
a dri-ugent vloaz bennak e oa, un togig bihan fentus war e 
gitern, ur c'habell plouz kalet heñvel a-walc’h ouzh ur fourmaj 
war ur plad. A-dribilh ouzh e gostez kleiz war-bouez ul lerenn 
o treuziñ e gein hag e vruched a-veskell e oa ur voestig du, 
enni moarvat ul luc'hskeudennerez pe ul lunedoù-tostaat.

Jeffig, pa voe aet e-biou dezhañ, ne voe ket evit mirout a 
dreiñ e benn da sellout pishoc’h outañ :

—  « Biskoazh kemend-all, emezañ, un diavaezour e Lok­
merven d' ar choulz-mañ ’r bloaz ! »

Prestik goude ez.erruas e Porzh-Tuzeg. Diskenn a reas 
diwar e varc'h hag eñ neuze, harp ouzh e jao, da chom 
d’ arvestiñ ouzh ar mor o treañ, ouzh ar ruzelennoù o redek 
dre al lec’hidenn hag ouzh un toullad bagoù war ar sec'h, 
disoñjet-naet gantañ oristal e dog-fourmaj.

Pan en devoe sellet e walc'h ouzh ar mor, ouzh al lec’hidenn 
hag ouzh an toullad bagoù, hag eü o sevel e zaoulagad d’ an 
nec’h etrezek an oabl. Ne oa mui a ec hwedered ennañ evel 
bremañ souden : gcuelaned eo a spurmanted en dro-mañ, ur 
vandennad anezhe. Plavañ a raent, troet o fennoù da gaout 
ar Reter, peuz-difiñv o diwaskell gante. Un aezennig diamont 
o douge ha lavaret ho pije e oant o tiskuizhañ e bannoù an
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heol en ur eveshaat ouzh Lokmerven, ouzh Porzh-Tuzeg hag 
ouzh an hini a oa e zaoulagad o parañ warne, Jeffig Skeren 
e anv.

Ken boull e oa an aer ma verze hemafi ervat o figosoù 
melen o tigeriñ pa laoskent o garm gouraouet.

A-sav-taol e hañvalas da Jeffig e oa diskennet ur ouelanenn 
hep gouzout dezhañ a-dreñv e gein. Santout a reas taolioù 
pigos en e skoaz dehou. Hag eñ da dreiñ e benn, hogen e-lec'h 
ur pigos melen. ur pezh biz gwenn kuilh eo a welas. Neuze 
e troas e gorf a-bezh evit gouvezout piv a oa perc’henn d 'ar 
biz amzere-se. Ha setu ma oa ur pikol paotr, kement hag eñ 
e-unan, un tri-ugent vloaz bennak dezhañ, ur c’hof person- 
kanton outañ, ur voestig-ler ouzh e gostez hag ur pladad 
fourmaj war e benn !

—  « Ho tigarez, Aotrou. a c’houlennas perc'henn ar biz, 
ar c’hof, ar voestig hag an tog digant Jeffig e galleg, daoust 
ha n’ hellfec’h ket lavarout din pe anv eo an draezhenn vihan 
a zo aze a-gleiz ? »

—  « Trowern, » na responta9 ken ar paotr yaouank hag 
a zisplije dezhañ feson an oristal.

—  « A ! Trowern eo ! Mat. Hag un ostaleri bennak a zo 
digor en ho kêriadenn, din da vonet da leinañ bremaik ? »  a 
c’houlennas an oristal adarre.

Gant e viz e tiskouezas Jeffig ostaleri Jann ar C ’horr :
—  « Kit, emezañ, da « Ziskuizh ar P esketaer  ». En ti-se 

e vez diskenn e-pad ar bloaz. »
Lavaret se gantañ, sevel Jeffig neuze war e varc’h-houarn 

ha kambliaü dre hent Beg-Ar-Vir davet ti e vamm, er penn 
ail d’ an draezhenn.

*
îjc *

Sioul ha plijadurus e tremenas an devezh evit Jeffig Skeren. 
Gant e verenn e chômas e ti e vamm, a-gevret gant e vreur 
Charlez, ar skolaer, ha war-dro teir eur ez ejont d’ an aod da 
Drowern. Kavout a rejont eno un nebeut paotred yaouank 
ail hag en em lakajont da c’hoari war an draezhenn. Goude- 
se, daoust d’ an dour bezañ yen a-walc’h c ’hoazh e c’hoantaas 
meur a hini anezhe, Jeffig en o zouez evel-just, monet da 
gouronkañ. Ne chomjont ket pell da neuñvial, hogen pa 
voent deuet eus an dour e voe ret dezhe ober ur c’hoariadenn 
adarre da dommafi o izili.

Pa dostaas da c’hwec’h eur noz (e gwir, e oa c’hoaz pemp 
munud bennak da' c’hwec'h eur) hag int o santout dre o 
c’horf an ezhomm eus ul louzoù-kreñvaat. Anezhe o-unan, o
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selloù a droas war-du ar Reter, war-gaout Porzh-Tuzeg, 
davet ar c hae, bete « D ISK U IZH  AR P E SK E T A E R  », 
termen ar peanad-bale o devoa d’ ober a-benn gallout saouriñ, 
>evit arc’hant, an traoù nerzhus dalc’het gant Jann Ar C ’horr.

Kerkent hag adwisket, setu ar baotred en hent, diviz kaer 
ha c’hoarzhadeg gante dre ma ’z aent, rak ebat eo bezañ 
yaouank, lirzhin ha dibreder hag un devezhiad plijadur ho 
laka en ho pleud. Evel-se ta e kerzhent a-hed ar mor bremañ 
en e c’hourlenn. Un toullad bagoù a oa war o eor e-kreiz ar 
porzh. Anaout a reas Jeffig ar « Reder-Mor », ar « Steredenn 
C hias » hag ar « Vari-Loeiza ». Bag e eontr Jozeb Skarabin 
(va zonton Job), ar « Charlezenn » a oa ouzh ar c’hae 
e-touez re ail, stag he bos ouzh un organell. Pesketaer ebet 
ne oa war-dro : ar sul ivez gant an dud a vor.

Meur a zen koulskoude a oa o sellout ouzh ar mor hag ouzh 
ar bagoù diwar ar c'hae, baleerion-sul, Lanneverniz an darn- 
vuiañ anezhe.

Ne daolas ket ar baotred a evezh oute ; dre dreñv o c’hein 
e tremenjont hag int-i en ostaleri.

A-boan he devoa . Jann Ar C'horr o saludet gant komzoù 
hegarat evel « Erru ’oac’h, kanfarded ? », ma voe klevet un 
trouz bras er-maez. Ne oa ket morgan an houlennoù dirollet 
e Trowern na garmadennoù raouliet mil gouelanenn. Nann, 
ur yudadeg vraouac hus an hini e oa, taolet gant kant 
kcrzailhenn mouezhiet-kreñv. Leuniañ a reas an aer sioul 
betek ar vourc’h ha pelloc’h zoken peogwir e c houvezjod 
diwezhatoc’h e oa bet klevet ar c’hri ankenius-se e koumanant 
ar Poullfank, ul lev vat ac’hane, e-lec'h ma oad o c’hoero da 
enderv.

Ma ! Ar c'hri-se a oa bet taolet diwar gae Porzh-Tuzeg !
Kerkent ha m’ o devoe tregernet evel-se ar gwiskadoù aer 

a c'holoe ar vro d'an ampoent e troas selloù kement Lok- 
mervenad hen klevas, war-du Porzh-Tuzeg. Goude-se e troas 
korf pep hini etrezek al lec’h-hont ha dindanañ e krogas e 
divc’har da labourat, da bikat stank ha da zornañ hent, pezh 
e ziskouez sklaer hag anat penaos, en darvoudoù pouezus, e 
-c'houzer redek kerkoulz e Lokmerven hag e Lannevern.

Lod eus ar baotred a save pennoù o daoulin ken uhel ha 
poull o c'halon en diaraog, serret o daouarn gante, en ur 
hejañ o divrec'h evel riboulerioù ur mekanik ; lod ail, a gave 
gwell teurel o zreid, en tu diadreñv, a-live gant tamm tevañ 
o revr (gant resped deoc’h !) en ur gas o divrec’h a gleiz da 
zehou hag a zehou da gleiz evel pa vijent bet o falc'hat ur 
parkad foenn. Ar merc'hed, strobet en o brozhioù strizh.
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diouzh ar c'hiz a oa d’ ar c'houlz-se, a stlabeze o zreid 
a-ziavaez bep ma skarent. Hag e skarent, fidamdoukou !

Ne vane war-lerc’h ar rederion nemet ar merc'hed kozh 
o tistreiñ eus an draezhenn, be5 fiziet enne ar vugale vihan 
hag ar paneroù.

Ur marzh e oa gwelout an holl o hastañ fonnus evel-se dre 
straedoù ar vro davet an hevelep lec h, peadra da reiñ deoc’h 
da gompren en ur selladenn pegen ouesk eo broiz Treger ha 
pegen skañv an dro anezhe : ur genou frank o huchal pe gant 
gouzoug mouezhiet-kaer o hcpal aainvan e korn pe gorn eus 
ar vro, setu kerkent chao etre an dud da c’houzout piv a vezo 
da gentañ e lec’h an huch hag an hop ! Atav e vezont prest. 
da redek !

Evel-just, e « Diskuizh ar Pesketaer », an trouz bras 
graet gant ar chant gourlañchenn mouezhiet-kreñv ne lezas 
ket an dud diseblant. Dilammat a reas Jeffig Skeren hag e 
geneiled eus an ostaleri evel pa vijent bet fraoñvet e-maez an 
ti gant an ostizez.

A-benn neuze endeo e oa ur stal dud e beg ar c hah Gorjet 
e oant eno evel gwenan e toull o c’holoenn, an eil o voutañ 
war egile da glask teurel ur sell war ar pezh a dremene, 
a-hervez, en dour. Paotred yaouank, firbij-holl, a yae hag a 
zeue, a rede hag a zirede, a lamme hag a sailhe en-dro d an 
engroez evel sardoned o troidellat en-dro d’ ur wezenn-avaloù 
en he bleuñv. Touet ho pije e oant da vat gant ul labour 
bouezus bennak ha koulskoude ne raent ket ur fulenn war 
plaen.

En ur dremen e klevas Jeffig unan anezhe o c’houlenn :
•— « Petra ? N ’ eus kanod. ebet er vro-mañ ? Pelec’h emañ 
ar besketaerion ? N ’ eus pesketaer ebet ? »

Jeffig ne glaskas ket gouzout petra a c hoarveze. Ar re ail 
ouzh e heul, hag eñ dre douez an dud. A daolioù skoaz e 
toullas e hent ha ne voe ket pell o ’n em gavout e beg ar c'hal 
dirak ar mor.

Eno, en ur serr-lagad, en ur momedig hepken. e teuas da 
gompren en traoù :

Petra a oa kiriek d’ ar c hant korzailherm mouezhiet-kreñv 
da vezañ laosket un huch skrijus dre sioulder an abardaez- 
sul ? Petra a oa pennabeg d’ an dud d’ en em vodañ e beg 
ar c hal kentoc’h eget dirak « Diskuizh ar Pesketaer » ? Ha 
perak en devoa ranket, eñ e-unan, lammat e-maez an ostaleri 
ha toullañ e hent dre douez an dud da zegouezhout el lec’h
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m’ en, em gave bremañ ? W ar an taol e kavas Jeffig respont 
d’ an tri goulenn-se.

Pa vezer lemm a spered ivez, ne vezer ket pell o tonet 
d’ anavezout an doare ! Da skouer : ur stokadenn a glever ; 
d'hec'h heul e weler div wetur-dre-dan eilpennet mesk-ha- 
mesk en douflez, tammoù gwer, rodoù, un tog h.a., a-stlabez 
war an hent ha treid o tifretañ a-us d 'a l lann war ar c’hleuz : 
ac'hanta ! a-walc’h eo ur sell da gompren en traoù ha diskle- 
riañ a c ’heller, hep riskl da faziañ, ez eus bet eno ur gwall- 
zarvoud !

Evel-se, dres, eo S komprenas Jeffig en traoù pa ’n em 
gavas er regennad-tud kentañ, dirak ar mor glas.

Dindan e selloù en em zispake un daolenn ha na oa 
arvar ebet da gaout diwar he fenn : ur gwall-zarvoud a oa 
c’hoarvezet e Porzh-Tuzeg !

Pemp metr diouzh beg ar c'hal, un tog iskis, liv ha stumm 
ur fourmaj war ur plad dezhañ, a vrañskidelle gouestadik 
war dri gourhedad dour sali ! Ar paour-kaezh kabell, penaos 
e oa degouezhet aze ? N' oa ket diaes lavarout, rak daouzek 
metr hanter pelloc’h e oa un dra bennak o tifretañ, o tiflapal, 
o yudal hag oc’h eonenniñ : un den e oa, anat-mat diouzh ar 
vouezh a grie e-kreiz an eon.

W ar a hañvale, en devoa kemeret an den-se da c’herioù- 
ardamez :

« N EU N V IN  PE V E U Z IN  »
Siwazh dezhañ, ma ne veuze ket c’hoazh ne neuñve ket 

kennebeut : pailhokat dour ne lavaran ket ha... pellaat diouzh 
an douar kalet !

En-dro da Jeffig, den ne fiüve, an holl a glemme hag a 
zamante :

—  « An den reuzeudik ! » a ouele ur gwaz mat.
—  « Penaos e vo tennet alese ? »  a c’houlenne un ene 

madelezhus.
—  « Ur walenn-grog am eus er gêr, met re verr e vefe, » 

eme unan ail.
Komz a rae pep hini ; den avat ne rae an neuz da vonet 

war sikour ar pailhoker-dour. Ne oa nemet an toulladig 
paotred yaouank am eus lavaret uheloc’h, a gement a vije o 
sardonenniñ ac’hanen hag aleshont, ar soñj gante e oant oc’h 
ober un dra bennak evitañ.

Diouzh ar heure e oa degouezhet gant Jeffig Skeren 
un oristal bras, ur c hof person-kanton outañ, ur voestig-ler 
ouzh e gostez. Ma ! bremañ e oa aze, war vete seizh metr 
diouzh e dog, oc’h ober eon er mor. Penaos e oa en em gavet 
el lec’h risklus-se ? N ’ ouzon doare, met pa oa aet e oa aet !
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Ne chômas ket Jeffig d 'ober daou soñj na da dermal. 
Tennañ a reas prim-ha-prim e borpant stamm glas-du, lemel 
e vragoù-flanella da sul, diwiskañ e roched c hias ha stlepel 
e votoù-lien dioutañ. Fiziout a reas an holl dilhad-se en e 
vreur Charlez a oa erruet en e gichen. N ’ en devoa miret 
nemet e vragoù-dindan. Hag eñ neuze. plaouf, war e benn en 
dour.

Kerkent ez eas diwar wel !
Eus al lies bras a dud a oa oc’h arvestiñ ouzh an taol-kaer- 

se e pignas war-du an oabl hag ar gouelaned o nijelliñ ennañ, 
ur youc’hadeg a estlamm. Stlakal a re*as darn o daouarn ; 
darn ail, merc hed anezhe, a lakaas o dorn war o daoulagad, 
evel pa vijent bet spontet o welout un den o splujañ e Porzh- 
Tuzeg hag ar mor en e c’hourlenn :

—  « Emañ o vonet da veuziñ, » a lavarent.
Marteze, e gwirionez, ez eo gant ar bragoù-dindan eo e 

oant spontet, evel ar posubl, evelkent, e tlefed ober van eus 
un tamm « slip » pegen dizere bennak e c’hall bezañ pa vez 
ur c’hristen war var e vuhez. Tud efeek, ar merc’hed !

Bepred, c’hwec’h metr eus ar c hae e toullas adarre penn 
Jeffig gorre an dour. Ober a reas ar paotr un dic’hwezhadenn. 
Gant e zorn e kasas diwar e zremm div gizennad vlev a oa 
deuet d’ e zallañ ha dao neuze war-du an hini a oa o yudal 
unnek metr hanter dioutañ e-mesk an eon.

Ha setu ma tremenas dindan daoulagad divarc’het ar 
sellerion un nebeut munutennadoù a enkrez, a from hag a 
anken. Penn-da-benn d ar c’hae e oa tud bremañ, met kement 
e voûtent an eil war egile ma voe darbet da n' ouzon pet 
bezañ taolet war o fenn en dour war-lerc'h Jeffig. (M ar bije 
degouezhet kement-se, en em c’houlennan da bet eur en divije 
hemañ echuet e zevezh ! )

Neuñvial a rae enkefier ar B.N.B.K. evel ur morhoc’h. 
Monet a reas e-biou d'an tog a vranskidelle atav ken flour 
war an dour. A nerzh e gorf e skoe davet e bal ha ne voe ket 
pell ouzh hen tizhout. Hogen aze e teraouas un abadenn ail !

Krog e oa perc'henn an tog da skuizhañ, lonket gantañ 
meur a vannac’h dour-mor : berr e oa endeo war e gezeg. Pa 
ouezas e oa erruet Jeffig Skeren en e gichen ha pa santas 
hemañ oc’h esae lakaat e vrec’h dindan e c’hroñj-eñ dre dreüv 
e gein, evit e sachañ aesoc'h a se, e teuas a-benn d’ ober un 
dro grenn, da gregiü e brec’h e saveteer ha d’ e vriatañ ar 
startañ ma c’hallas. Kaer da Jeffig klask dispegañ, ne oa netra 
d’ ober : egile a waske gant nerzh an anken, evel unan o 
santout bizied yen an Ankou o herlinkat plantoù e dreid.

Nec’het Jeffig ? Tamm ebet avat. Desket en devoa penaos
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e reer er seurt plegioù : en em leuskel a reas da vonet d’ ar 
strad evit lakaat ar bajaneg da ziskregiñ. O-daou enta ez 
ejont diwar wel ha melezour an dour a serras warne. 
Nec’hamant bras e-touez an dud ! Seizh eilenn diwezhatoc’h 
avat o gweljod en-dro o tonet war-benn. Hogen bepred e oa 
briataet-start Jobig Skeren gant an oristal ; hemañ a seblante 
lavarout evel ar barzh :

« Evel ar vrennigen ouzh ar roc'h 
Va c ’halon ’zo slag  ouzhoc'h ! »

Ma voe ret da Jeffig en em lezel div, teir, peder ha bete 
pemp gwech da sankañ dindan an dour. Ken lies tro e 
steuzient evel-se er mor e kleved un « O ! » ranngalonus o 
tonet eus mil bruched an engroez war ar c’hae, hogen pa 
zeuent war-c’horre, un « A ! » divec'hius eo a gleved bep taol. 
Me hag a oa eno pa c’hoarvezas an traoù a zanevellan amañ 
deoc'h, n' ankouain biken an arvest bamus-se eilet gant 
sonerezh estlammus an « A » hag an « O » distaolet 
a-unvouezh gant ur boblad tud :

Daou benn o tiskenn dindan dremm c’hlas ar mor : O !
Daou benn o tiflukañ war-benn : A !

A ! O ! - A ! O ! - A ! O !...
Brav e oa, gant ur vraventez fromus, dilavarus, andisplegus, 

didaolennus !

**

Mar diskenne Jeffig dindan an dour avat, ne oa ket, sur­
mat, evit lakaat an dud da zistagañ « A » pe « O », hogen, 
evel m' am eus lavaret c'hoazh, evit lakaat paotr e dog plat da 
ziskregiñ. Strevial-distrevial, tufañ hag esae beogal an hini a 
rae hemañ gwazh-ouzh-gwazh bep gwech ma santé an aer en 
dro d’ e benn. Nemet diskregiñ, a-hervez, n’ oa ket merket 
war roll an abadenn ha ne felle ket dezhañ ober.

N ’ oa ket dinerzhet Jeffig evel an difreter divalav. Padal e 
teue un tamm fiker dezhañ en e gostez kleiz. Dre-se, pa n’ oa 
tu ebet d’ ober a-hend-all,’ setu a reas : gant kalz a boan e 
tistrobas e vrec’h dehou, hag eñ neuze darc’haoum melloù 
taolioù-dorn gant penn an danvez-beuziad eneber. Hemañ a 
soñjas dezhañ edo Jeffig o vonet d’ e lazhañ. Mar difrete 
a-raok, bremañ e tispac’he ha setu un emgann-daou spontus 
o tirollañ e kreiz porzh-mor Lokmerven.

Du e oa deuet ar c’hae hag ar c'hal da vezañ gant an dud. 
Ar re-mañ ne gomprenent mann ebet ken er pezh a welent. 
Ken saouzanet e oant gant an daou a oa en dour oc'h en em
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zornata ma ne raent mui nemet garmat ha yudal. N ’ en devoe 
hini anezhe ar skiant da lammat en ur vag ha da gregiñ en 
ur roeñv evit monet d’ ar paole war o skoazell.

Dizale koulskoude e c’hoarvezas ar pezh a zlee c’hoar- 
vezout : an hini koshañ ha skuishañ eus an daou c’hourener- 
dour a fallaas. Deraouiñ boudinellañ a reas e benn, santout 
a reas e nerzh o vonet digantañ. Klevout a reas kleier o seniñ. 
mougañ a ginnige ober. Tagañ a rae. Edo war vervel, 
badaouinet gant taolioù-dorn e saveteer iskis !

Donet a reas na ouie mui petra a dremene ha pep skiant a 
gollas eus traoù ar bed-mañ : failhet e oa !

Pa welas Jeffig an oristal « kazimant » ken laosk hag ur 
sac’had lienaj en e gichen e chômas ur pennadig da zialaniñ, 
krog ennañ bepred. Soñjal a rae n’ en devoa bet biskoazh 
kemend-all a boan o neuñvial war-lerc’h an houidi da zeiz 
ar redadegoù-bigi. Evit gwir, gant an houad-mañ e oa bet 
bec’h warnañ !

Graet ar soñj kaer-se gantañ, hag efi o lakaat e vrec’h 
dehou en-dro da c’houzoug ar paotr tev ha stagañ da neuñvial 
war e gein en ur zerc’hel penn an damveuziad war e vruched- 
eñ a-us d’ an dour. Tra ma neuñvie war-du ar c’hal e kave 
dezhañ e oa un dra bennak o tonet gwech hag amzer d’ en em 
luziañ en-dro d’ e zivc’har, met ne reas ket a van.

Bremañ e komprene ar sellerion pebezh taol-dreist en devoa 
graet adarre mestr-neuñver ar barrez. Dre ma nesae ouzh ar 
c’hal e strinke ar youc’hadennoù a levenez hag e tarzhe 
stlakadeg-daouarn a bep tu.

Pa voe erru tost a-walc’h en em astennas divrec’hioù hag a 
grogas en oristal, semplet atav, evit hen kas da di Jann 
Ar C ’horr.

Neuze e chômas Jeffig en e sav, e dreid en dour, e traoñ 
dinaouenn ar c’hal, da gaout e alan. E-keit ma touged ar 
saveteadenn vadaouinet e c’hellas gwelout petra a oa bet o 
klask strobañ e zivesker : bez’ e oa ur voestig a-dribilh ouzh 
ul lerenn hag a oa o vransigellat c’hoazh evel ur momeder etre 
daou zouger ! An oristal en e bezh enta en devoa tennet eus 
an dour. Hopala ! Nann, n’ en devoa ket, rak du-hont, pemp 
gwalennad dioutañ edo an tog fourmajheñvel o luskellat atav 
ken flour ail war an dour sali !

Daoust da freskadurezh en abardaez hag en desped da 
yender ar mor, n’ en devoa Jeffrig tamm riv ebet kement a 
vec’h ha m’ en devoa roet. Klevout a rae an holl o youc’hal 
dezhañ : mezvet ne oa ket avat gant al lorc’hentez, rak outañ 
e-unan e lavare n’ en devoa ket sevenet e zlead penn-da-benn. 
Ne selaoue nemet ouzh mouezh e goustiañs. Met ouzhpenn
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he mouezh, e goustiañs he devoa ul lagad hag an tog end- 
eeun kollet diberc’henn e-kreiz ar mor a oa heñvel ouzh al 
lagad rebechus-se. Arabat e lezel enta da ober stek pelloc’h.

Ha Jeffig, troet e gein ouzh ar c’hae, ouzh ar c’hloar oc’h 
astenn a-vremañ he divrec’h karantezus d’ e gaout, a splujas 
er c’hoummoù adarre. Ne voe ket pell o neuñvial 'betek ar 
c'habell iskis hag o tonet en-dro gant hennezh en e zourn 
dehou e-keit ma hope an dud gant ar blijadur, a-nerzh o 
c’horzailhennoù :

« Bevet Jeffig ! Bevet Jeffig ! »
Pignal a reas neuze enkefier ar B.N.B.K. (Plasenn Daldir, 

Lannevern) da vat war zinaouenn ar c’hal e-maez an dour. 
Ur pennadig e chômas a-sav a-raok monet e-touez an dud. 
En em ziskouez a-rae dezhe en e splann.

Lavaret ho pije Liros, doue ar mor, o tiflukañ eus an 
tonnoù, un doue yaouank frammet kreñv-eston, ur pennad 
blev melen dezhañ, en e zourn dehou un tog plat, etre e 
zivc’har un tamm « slip » gwenn hag an dour o poulladiñ 
en-dro d’ e dreid.

Luc’hskeudennet e voe evel-se gant skrivagner « AR 
C 'H O RN O G  », kelaouenn vras Roazhon, a oa dres e Porzh- 
Tuzeg d’ an ampoent.

Goude un ehanig e kerzhas war-du an dud.
Hag eñ diwisk ha gleb, a-vec’h e c’hallas ober dek kammed 

davet « D ISK U IZH  AR P E SK E T A E R  » dre douez ar re a 
felle dezhe ober dezhañ o gwellañ gourc’hemennoù ha pa 
rankjent en em genvougañ holl en ur gevred hag e vougañ-eñ 
war ar marc’had. Dre eurvad ë tapas e vreur hag e gamaradoù 
nesaat outañ, e sammañ war o divskoaz hag e zougen d’ an 
ostaleri e-lec'h ma voe graet dezhafi gant Jann Ar C'horr un 
degemer a chomo brudet en istor ar barrez. Biskoazh den, ivez, 
n’ en devoa degaset d’ he zi kement a everion war un dro.

*

Antronoz ar beure abred e c’hravie Jeffig etrezek Lannevern 
war e varc’h-houarn reder. Kaer an amzer evel en derc’hent. 
Ur stignad brumenn danav a zamskeude an dremmwel : 
seblant a amzer vrav, sur. Chaogentañ a oa gant al 
labousedoù er girzhier, met ar maout a yae gant ur voualc’h 
hag a sutelle dispar ton gavotenn Skrignag.

Goude ma ’z oa bet skuizhus e zevezh-sul er gêr e nije 
Jeffig, koulz lavarout, marc’h-houarri hag ail, war-du e 
labour. Hañvalout a rae dezhañ e oa kresket e nerzh en ur 
ober peder eur warn-ugent en un doare burzhudus, Pouezañ
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a rae war an troadikeiloù hep tamm poan. Biskoazh n en 
devoa kavet ken brav ail bevañ.

An holl a seblante e garout. En derc’hent d’ an noz en 
devoa hen gwelet a-walc’h. Lid a oa bet graet dezhañ hag en 
holl diez Lokmerven, sur-mat, ne oa bet kaoz en noz-se 
nemet eus e daol-kaer. Bremaik e Lannevern e vefe, hep mar 
ebet, degemeret gant distalac'h, rak a-benn bremañ e oa bet 
lennet « Ar C ’hornog ».

Hag evel-se e voe kont, er B.N.B.K. dreist-holl. Rener an 
ti end-eeun a zeuas e-unan da stardañ e zorn dezhañ en ur 
zisplegañ « a-berzh holl impliji an Ti-Bank » an troñsad 
lorc’h a oa enne o kaout en o zouez un den hag a rae enor 
d’ ar Vro a-bezh.

W ar-dro unnek eur hanter e voe servijet en ur sal gaer eus 
an arc’hantti ur « gwin a enor » evit goueliañ kur Jeffig 
Skeren. Dres avat pa oa an evadeg-se a veuleudi o paouez 
echuiñ hag an enoriad o vonet d’ e verenn a-gevret gant e 
gamaradoù, setu ma kavas hemañ un denig bihan divalav 
ouzh e c ’hortoz e toull an nor. E anavezout ervat a rae 
Jeffig : an Aotrou Loarer, urcher e Lannevern, an hini e oa. 
Gwisket e oa evel meur a urcher treut ail war an douar ha 
koulskoude ne oa ket un den ail hañval outañ e Breizh penn- 
da-benn.

Mourroù hir-hir a zouge stag ouzh lodenn-draoñ e zremm, 
el lec’h anvet, el levrioù uhel, pont-ar-mic’hi. Ur brank anezhe 
a herlinke e jod dehou, ur brank ail o skeiñ war-du ar c’huzh- 
heol a rae allazig d’ e jod kleiz hag ar peurrest a dribilhe 
dirak e c’henou. En-anat e talveze al lodenn diwezhañ-mañ 
dezhañ da si) evit an evajoù hag ar boued tanav.

Marzhusoc’h kalz e oa c’hoazh ar mourroù stank a oa 
kresket dezhañ el lec’h m’ emañ ar c’hiz gant an holl vroa- 
delezhioù da zougen ambrantoù ! Ma seblante ar paotr sellout 
ouzhoc’h gant e vourroù-krec’h. War-hed daou-c’hant pemp 
metr ha tri-ugent ez oac'h sur d’ e anaout difazi ; ne oa ket 
anezhañ un den bihan treut gant ur fri berr, daoulagad 
kaouenn hag ur gouzoug hir, hogen ur bern mourroù brec’hiek, 
garek ha troadek.

Ha setu bremañ ma kleve Jeffig Skeren, evit e vrasañ 
souezh, komzoù evelhen o c’hwitellat a-dreuz ar mourroù 
traoñ :

—  « C'hwi eo, n' eo ket ta, an Aotrou Jozeb Skeren ? »
—  « Ya, me eo, » eme hemañ sabatuet-net an tamm 

anezhañ.
—  « Mat ! » a gouzantas Al Loarer.
Hag eü neuze tapout ur baperenn c ’hlas eus ar sac'h-ler a
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oa gantañ ha kregiñ da lenn buan-buan traoù diaes a-walc'h 
o c’hompren. Pezh a oa fraez da intent koulskoude eo e oa 
meneg er bern gerioù iskis a gleve Jeffig evit ar wech kentañ, 
eus mor, bloñsadennoù, gloazadennoù hag ail.

—  « Ha bremañ, » eme baotr e vourroù pa voe échu da 
lenn. en ur ziskouez traoñ ar baperenn, « sinit aman, mar 
plij ! »

—  « Met kement ha petra e talv se holl, Aotrou Loarer ? » 
a c’houlennas Jeffig Skeren. « Ne gomprenan mann ! »

—  « Un den hoc’h eus kannet ha dotuet : miret en deüs 
greunenn ouzhoc’h a-hervez, Aotrou Skeren ! »

—  « Un den am eus kannet ? »
—  « Ya, graet hoc’h eus. »
—  « Ha piv an den-se ? »
—  « Ur Gall, Aotrou Skeren. »
—  « Ur Gall, Aotrou Loarer ? »
—  « Ya ’vat ! Eugène Stromberger, 61 bloaz, o chom 

241 Straed Glückenfeld e Pariz. Ha kaset oc'h dirak ar 
barner gantañ abalamour m' hoc’h eus e zornet, bloñset e 
zaoulagad outañ dec’h d’ abardaez e Porzh-Tuzeg e parrez 
Lokmerven. Dalit ! Sinit amañ, mar plij ! »

—  « Dirak ar barner,,, dirak ar barner, » a c’hagouilhas 
Jeffig Skeren en ur glask harp ouzh moger ar B.N.B.K. o 
vezañ ma seblante, a-sav-taol, an douar tuet da wakaat 
dindanañ.

An Den-Meur 
betek amañ.

Krec'h-ar-Roue,
d 'a r  bevarvet a viz Genver 1953.)



BLEV MIRIAM
gant ISS  A K  SAM O KO VL1A  

lakaet e brezhoneg gant Y O U E N N  D R E Z E N

Hegas o doa ar vugale outi, hag alies e teue d’ ar gêr en ur 
ouelaü. Skoet e veze ganti, sachet war he blev, ha stlapet 
outi grouan ha fank. Ma teue Miriam da vezañ tavedekoc’h- 
tavedekañ, hag aonik. Chom a rae er gêr, da durlutañ e-mesk 
he c’hoarielloù, ha, diblijadur, e c hoarie lakaat he merc’ho- 
denned ouzh renk war an divan. Ur wech an amzer e selle 
dre ar prenestr, war ar ru, o selaou ouzh youc’hadoù ar 
vugale, hag e savé c ’hoant bras enni mont ivez er-maez ha 
c ’hoari gant ar vugale. O, a dra sur, ne vefe ket skoet ganti 
en-dro ; ar vugale, avat, a glaskfe digarezioù da ziskouez 
dezhi o c’hasoni.

Evit ober goap, e veze graet anezhi « bê ! bêê ! » bihan, 
gavrig velen, pe lesanvioù ail ken divalav. E penn ar baotred 
hag ar merc’hedigoù, ouzh o broudañ a-enep da Viriam vihan, 
e oa an Avram du, ur c’hrennard kreñv, daou pe dri vloaz 
koshoc’h egeti

« —  Skoit ganti ! » a lavare, en ur redek war he lerc’h da 
ober dezhi luziañ-pav ; neuze e chôme a-sav, hag e c’hoarzhe 
’leizh e c’henou o sellout ouzh Miriam o sevel en ur leñvañ, 
e-keit ma stlake ar vugale ail o daouarn, pe ma roent dezhi 
taolioù treid. Tufañ a rae merc'hedigoù ouzh he dremm.

Ma hope unan : « Matchoro ! » e tec'hent holl d’ ar 
c haloup, pep hini diouzh e du, o ’n em stardañ ouzh ar 
mogerioù-pleñch, o skoachañ er grignolioù. Matchoro a oa tad 
Miriam, anavezet er c harter evit bezañ un den tagnous ha 
kounnarus.

Abalamour da Viriam e veze trouz ha teodadoù dalc’hmat 
etre an tadoù hag ar mammoù, ken e oa aet droug ivez er 
wazed en o brud ouzh Miriam vihan, brav ha melen he blev.

« —  Evel pa ne vije bet nemetañ o kaout bugale ; he 
cherisañ a ra evél pa vije ur briñsez vihan, an azen-se... »

« —  Koulskoude n’ eus anezhi nemet ur c’havr velen. 
N ’ oar den gant petra e vez eoulet he fenn evit kaout ar seurt 
blev. »
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« —  Ha c'hoazh, c’hoazh, ma vije bel ur paotr ; ur plac’h, 
avat ! Ma n’ eo ket un druez ! »

Matchoro, evelato, a gare e Viriam vihan. Prenañ a rae 
dezhi brozhioù, ha bep sadorn e kase anezhi da bourmen 
gantañ. Mont a rae da welout an holl gendirvi da ziskouez 
dezho ar sae pe ar botoù-ler prenet da Viriam. Bez’ he doa 
ivez un disheolier livet-splamm, merc’hodenned o daoulagad 
glas-oabl hag o fennadoù-blev melen ïodellet. Hi ,hec’h~unan 
a oa melen ha rodellet he blev evel re he merc’hodenned.

Un estlamm e oa Miriam evit ar c harter, leun a Yuzevien 
vihan, duarded o daoulagad du, o blev distoupet, diarc’hen, 
gwisket gant saeoù toull ha lous atav. Dont a rae Miriam 
eus he zi dre zor ar porzh, kribet kempenn .he blev, gant ur 
plañson war he c’hein, ha rodelloùigoù melen en-dro d he 
diskouarn. A-hed ar wech e veze ganti un davaftjer naet, 
boteierder ha loeroù hir. Sellout a rae alies er straed m’ edo 
ar vugale o c’hoari, o iammat, pe, azezet war ar vein, o 
c’hoari gant bili pe o fardañ kouignoù traezh. C ’hoant he doa, 
ken he doa c’hoant, bezañ ganto, azezañ er boultrenn ha 
fardañ kouignoù-traezh, o c'hempenn war an douar, redek 
gant ar re ail hag, evelto, en êm silañ a-dreuz peulioù ar 
mogerioù-pleñch. Ret e oa dezhi, avat, chom e toull an nor, 
ha, diwar he chif, e sanke taolioùigoù dent e korn he zavafP 
jerig.

« —  Miriam, chom sioul aze, arabat mont er-maez, rak ar 
vugale a zo savet fall, » a lavare dezhi he mamm, en ur 
dreuzañ al leur, troñset he milginoù, savet he lostennoù, ken 
e weled traoñ he bragoù mezher groz.

Hag e chôme Miriam evel-se hec'h-unanik-penn, ken na 
voe gwelet gant ar vugale ail ha na hopjont dezhi :

« —  Sell, ar c ’havr velen ! Bêêê !... Bêêê !... Mêêê !... »
« —  Sell ta ! un davañjer wenn he deus !... Lakaet he 

deus dilhad sul evel pa vije Pask ! »
Simha vihan a zo tostaet outi hag e chom a-sav e-tal an 

nor. Dont a ra ivez an Avram du. Hag eradra ma sach Simha 
gant he daouarn lor war he zavañjer, e lavar ar paotr :

« —  Deus ganimp d’ ar stivell, Miriam, da gerc’hat dour 
evit fardañ kouignoù ! »

Degouezhet er stivell, e kemeras Avram ur pod, e taolas 
ennañ poultrènn hag e lakaas dour ennañ betek rez. Stankah 
a reas neuze gant e zorn. kleiz genou ar pod, hag e roas 
anezhañ da Viriam.

« —  Kemer, » emezañ, « an dra-mañ a zo dour evit ar 
c'houignoù. »
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Kemer a reas Miriam ar pod, hag e skuilhas ur flistrad dour 
lous war he zavañjer wenn. Ma santeas glep penn-da-benn 
he loeroù, betek he botoù-ler. Edo prestik da ouelañ. En dro 
dezhi, e selle ar vugale outi diflach.

« —  Stank an toull, genaouegez !... Mont a ra kuit an 
dour ! » a hopas Avram. Sellout a reas Miriam ouzh ar pod, 
hag hel lezel a reas da gouezhañ.

« —  Bêêê ! Gavr velen ! n’ out nemet ur bêèê !... Te a zo 
da vlev evel reun ur c'havr, ha daoulagad, ha tavañjer ur 
bêêê !... Te a zo un Alamandez ! N ’ out ket ur Yuzevez ! 
N ’ ac’h eus ket mezh ? » hag e tufas Avram ouzh he dremm, 
tapout a reas ar pod lous hag e wiskas gantañ penn Miriam.

Stagañ a reas ar plac’hig da ouelañ ; d’ an ampoent, avat, 
e tiskornas Rena, he mamm, hag hi da youc’hal, en ur 
zifretañ.

« —  Penmoc'h ! sellit petra o deus graet eus va bugel ! 
Krev ta, hoc h ! »

T ec’hout a reas ar vugale. Ne chômas nemet an Avram 
du ; hag eñ da zismegañsiñ Rena, oc’h hopal dezhi.

« —  Ur vastardez eo Miriam, un Alamandez velen, ur 
bêêê, ur mêkêêê ! »

Un deiz, e chômas klañv ar plac’hig. E penn kentañ pevare 
sizhunvezh he c hleñved e kouezhas trumm he blev. Dastum 
a reas Rena gant evezh ar c’huchennoù alaouret, hag o lakaas 
en ur mouchouer. Dezhi da bareañ buanoc h, he mamm he 
lakae da dommheoliañ el leur. Goleiñ a rae dezhi he fenn 
gant ur mouchouer gwenn hag e lavare dezhi jentil e teufe 
hir en-dro, ha buan, he blev brav o liv ken tener.

« — Gwir eo e teuint hir en-dro ? »
« —  Ya, merc’hig aour ! »
« —  Hag eo gwir, mammig, ne vint ket mui melen, hag e 

vint du-pod ? »
« —  Ya, va ael ! »
Ha diwar an deiz-se e voe sederoc'h an hini vihan. En em 

lakaat a reas da zebriñ, da azezañ en he gwele, ha da deurel 
evezh, ouzh cholori ar vugale o c’hoari er straed. Un devezh 
m’ edo en e goazez war un dorchenn, el leur, e c’halvas ar 
bugel he mamm da anzav outi un dra bennak e pleg he 
skouarn. Stouiñ a reas ar vamm, endra ma poke dezhi ar 
bugel, o terc’hel he fenn etre he daouarnigoù kastiz ha m’ he 
fede da c’hervel ar vugale.
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« —  Lavar dezho dont el leur da c’hoari, mamm ! Galv 
anezho ! »

Aozañ a reas Rena gant difrae kouigno'ù sali, hag e 
c ’halvas ar vugale. Daou pe dri nemetken a gredas dont tre. 
Ar re ail a astenne o fennoù ur wech an amzer e toull an nor.

« —  Deuit tre, Miko, Rafitcho, Blankitza. »
Da greisteiz e voe brasaet niver ar vugale : edont un dek 

bennak. Edont azezet e-kichen ar pennwcle, hag e tebrent 
kouignoù, brav en o flijadur.

« —  Hag ebatit ! Setu c’hoarielloù ! C ’hoarzhit ha c’hoariit 
gant va merc’hodenned ! »

Ar merc’hedigoù a gemeras ar merc’hodenned, a save dezho 
o brozhioù, a bismige o blev, o lakae da azezañ, a sache war 
o divrec’h.

« —  Roz eo o divjod, avat ! »
« —  Ur sae seiz eo houmañ ? »
Ha dalc’hmat e tarzhe an hevelep goulennoù war o diweuz.
« —  Mochi, savomp un ti bihan d’ ar merc’hodenned ! 

Deomp da gerc’hat ur gest er gêr, ha fardomp div gambrig, 
unan d’ ar verc hodenn ruz, an hini ail d’ ar verc’hodenn
velen. »

Hag ar vugale ha bec’h warno raktal ; dastum a rejont 
mein, kutuilh a rejont geot ha bleunioù. Mont a reas Rafo da 
glask boestoù houarn, Mirko a zegasas ar gest vihan e-keit 
ma kave Hannika un tamm koad karrezek.

« —  An dra-mañ a vo ar gador. »
« —  An dra-se a vo an divan. »
Ha dres pa voe an ebatoù en o gwellañ, e tigoras an nor 

hag en cm ziskouezas an Avram du.
Skrijañ a reas Miriam, dont a reas gwennoc’h c’hoazh ; 

hen gelver a reas, evelato, gant ur vouezh skiltr, da lavarout 
dezhañ dont tre.

« —  Te zo treut, avat ! Gant ar boan benn emaout ? »  a 
c houlennas Avram o tostaat outi koutig-koutig.

« *— Echu eo bremañ ! Pareet on bremañ hag e c’hellin 
mont da c’hoari ganeoc’h. »

« —  Ha da vlev, pelec’h emaint ? »  a c’houlennas Avram.
« —  Kouezhet int ! » a respontas prim Miriam ; ha gant 

he daouarnigoù, ma weled sklaer drezo, e tennas ar mou- 
chouer. Hag e voe gwelet ar penn bihan strewet warnañ 
blevennoù melen munut, ha dindano pikoù rouzard. He blev, 
aet rouez, a lintre ouzh an heol, heñvel ouzh an aour. O 
chourañ a reas gant he dorn, hag e lavaras :

« —  Aet eo kuit va blev melen, ha bremañ e teuint du 
evel re Rikitza ! »
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« —  Du evel re Rikitza ! » eme Avram gant diskred. 
« Du, du ! »

An holl a chômas digomz. Merañ a reas Miriam he mou- 
chouer gwenn gant he bizied. Ur c’hammed a reas Avram, 
war-nes distagañ ur ger bennak, met ne rannas grik ebet. 
En diwezh ez eas davet Rikitza, e krogas en he dorn, hag eñ 
etrezek an nor, o lavarout :

« —  Deomp war ar straed ! »
Ha war o fouezig, an eil war-lerc'h egiie, en em dennas ar 

vugale eus al leur. Chom a reas Miriam hec'h-unan-penn, 
astennet war ar goubennerioù, o verañ he mouchouer gwënn. 
En-dro dezhi edo stlap-distlap mein, podoù-gwer, tammoùigoù 
lien a bep seurt liv, hag ar peurrest eus ar c'houignoù sali. 
E-kichen ar gest, ar merc'hodenned, dilezet, a vane astennet 
war o c’hof.

Miriam, prennet he genou, a oa prest da ouelañ. Redek a 
rae an dour a-hed he divjod. Pa zeuas Miko da gerc’hat e 
gest en-dro, Miriam, avat, a lammas diwar he goubennerioù, 
a sailhas evel un tenn ; gant difronkoù bras, e vriatas ar gest 
gant ur vrec’h, ha gant an dorn ail, e tapas krog en ur ver- 
c’hodenn, hag hi da zistagañ taolioù ouzh penn Miko.

« —  Pemoc'h ! » a hopas Rena diwar laez an dirioù.
Hag e voe gant poan e c’hellas Miko, hag ar gest gantañ 

dindan e gazell, en em laerezh betek an hent. A-dreñv e gein, 
e torras un « nanoula », e daou damm war ar vein.

« —  Pemoc'h ! Tres-kroug ! Me az kavo c’hoazh !... » a 
youc’has Rena ouzh e c’hourdrouz gant un « nanoula » ail.

Pelloc’h, skoachet a-dreñv garenn ur gouloù-straed, e sko 
an Avram du ur maen ouzh ur maen ail, ha war an ton e 
c’harm an holl vugale :

« —  Matchoro born ! Matchoro born ! »
E-keit-se, Miriam vihan baour a frap kuit, en ur zifronkal,. 

kuchennadoù blev melen diouzh penn ur verc’hodenn.
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Tro am eus bet nevez zo da vont en ur vro e-lec’h 
ma stourmer gant berzh-mat da saveteiñ ur yezh. Ar vro-se 
a zo Schleswig ar C'hreisteiz. En em ledañ a ra etre Kanal 
Kiel hag harzoù an Danmark. Gwechall eo bet ul lodenn eus 
Danmark met e 1864 eo bet kemeret gant an Alamanted. Tud 
ar vro a zo holl Daned, nemet er c’hornog, a-hed an aod, 
e-lec h ma ’z eus Friziz o vevañ. Hini anezho avat ne gomz 
an daneg, rak lazhet eo bet ar yezh gant ar skolioù alaman.

Âesoc'h e vez avat ober d an dud koll o yezh eget koll 
emskiant o broadelezh ha daoust dezho bezañ bet germa- 
nekaet e chômas Schleswigiz gwir Daned en o c'halon. E 
1920 e voe adstaget hanternoz ar vro ouzh Danmark ha 
seul ponneroc h a se e voe beli an Alamanted da dud ar 
c'hreisteiz. Gwellañ ma chellas e labouras ar re-mañ da 
virout o danelezh er bloavezhioù etre an daou vrezel, hag e
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1945 e savjont strolladoù politik'el galloudus, hag ivez ur 
Gevredigezh Danat da blediñ kentoc’h gant ar c’hudennoù 
a sevenadurezh.

Rak, evit Schleswigiz, n’ eo ket bezañ unanet gant Danmark 
ez-politikel a gont hepken : fellout a ra ivez dezho bezañ 
unanet ez-yezhel hag ez-sevenadurel. Penaos ober aval evit 
dasorc'hiü ur yezh a zo marv ? Respont Schleswigiz a zo : 
ober gant ar benveg a zo bet implijet d’ he distrujañ, da 
lavarout eo ar skol. Ha kregiñ a rejont da sevel skolioù a vije 
o fal deskiñ daneg d' ar vugale, reiñ dezho un deskadurezh 
danek en ur aergelc’h danat.

Ne voe ket kollet amzer gante o klask lakaat degemer an 
daneg e skolioù ar gouarnamant : gwelloc’h e kavjont lakaat 
o foan da grouiñ ur gelennaduiezh vroadel. E 1949, dre un 
Emglev graet etre ar gouarnamant alaman hag ar Gevredi­
gezh Danat, e oa anavezet ar skolioù danat, ha roet aotre 
d 'ar Gevredigezh da grouiñ anezho e kement lec’h eus ar 
Schleswig ma vefe goulenn. Rak a-raok e oa ar skolioù danat, 
nemet an 9 anezho a oa e kêr ha korn-bro Flensborg, traoù 
enep al lezenn. Bremañ ez eus war-dro 85 skol gant 14.000 
bugel enno. Pezh a zo ar souezhusaü-holl gant ar skolioù-se 
avat n' eo ket o niver, met an doare bamus ma teuont a-benn, 
dindan daou vloaz, da lakaat ar vugale da gomz daneg aes 
ha flour.

Beajet em eus dre ar vro a-bezh, eus Rendsborg er gevred 
betek Sylt, unan eus an inizi Vesterland, ha gwelet em eus 
19 skol. Lod eus ar skolioù-se a oa skolioù bihan, nevez-savet 
e kêriadennoù bihan, lojet e barakennoù koad dilorc'h, lod 
ail avat a oa savadurioù kaer-tre, unan anezho gant 850 
diskibl. En un nebeut skolioù ne oa ket an holl vugale 
Daned : darn anezho a oa Frized, hag evito e veze graet 
kentelioù frizek. Ouzhpenn-se em eus gwelet ivez, e korn-bro 
Gettorp, skolioù-noz evit bugale hag evit tud en o oad.

Skolioù Schleswigiz a zo savet diwar batrom re ar C ’her- 
maned. Da 4 bloaz e c’hell ar vugale mont d'ar Kindergarten ; 
da 6 vloaz ez eont d 'ar skol gentañ, e-lec’h ma c hellont chom 
betek 15 vloaz ; ar re a c’hell avat a ya da 10, vloaz d’ ar 
skol-etre, ha goude-se da 15 vloaz d’ ar Gymnasium, e-lec'h 
ma chomont e-pad 3 bloaz a-raok mont d’ ar Skol-Veur. 
Pezh a zo a bouez gant Schleswigiz eo n’ eus ket fellet dezho 
kaout hepken, eveldomp-ni e Kembre, skolioù kentañ en o 
yezh : eus 4 betek 19 vloaz e c’hell ar bugel kaout e holl 
zeskadurezh e daneg.

An dra gentañ en deus skoet ae’hanon pa ’z on aet e-barzh 
ar skolioù-se a zo o braventez, ha sioulded laouen ar skolidi
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hag ar vistri. Zoken e skolioù bihan ar c’hériadennoù e vezen 
paket gant ur santadur a levenez o welout al leurennoù 
koaret-mat, ar mogerioù livet-skedus, an torkadoù bannieloù 
skandinavat e pign ouzh burev ar mestr, ha dremmoù mous- 
c hoarzhus ar vugale. Evit ar gelennerien, aes e oa gwelout 
e  oant eürus en o labour. Pegen disheñvel eus hor skolioù-ni, 
e-lec’h n’ eo an deskadurezh  nemet an arz da ziwriziennañ 
bugale diouzh o yezh hag o hengoun istorel. Ar skolioù danat, 
avat, n’ int ket un dachenn-emgann a vez stourmet enno a- 
enep ene ur vro ; bez ez int evel oaledoù a vez kouviet e-tal 
dezho holl izili ar familh vras danat. Souezh ebet neuze ma 
ren enno ar peoc’h hag al levenez, ha ma vez ar renerien, 
d’ an holl dindano, evel tadoù madelezhus.

Luziet-tre eo ar c’hudennoù yezh e-barzh ar skolioù-se. 
An dud a gomz germaneg-izel, met ar yezh nemeti anavezet 
gant ar gouarnamant a zo ar germaneg-uhel, ha disheñvel- 
bras eo an eil yezh diouzh eben ken dre ar gerioù, ken dre ar 
frammadur. Daoust d’ ar skolioù danat bezañ distag eus 
skolioù ar gouarnamant, n' int ket gwir skolioù prevez, rak 
arc hant a zegemeront digant ar gouarnamant alaman. En 
abeg da se e rankont heuliañ reolennoù ar gouarnamant evit 
pezh a sell studi ar germaneg-uhel, istor, lennegezh ha 
douaroniezh bro-Alamagn. Ouzhpenn-se, evel m' hon eus 
lavaret uheloc’h, ez eus kalzik Friziz er skolioù war an aod, 
ha, peogwir e kenlabour an emsav danat hag an emsav frizat 
da sevel ur gelennadurezh nann-alaman, e ranker deskiñ o 
yezh da Friziz vihan ivez. Pezh a ra, e skolioù zo, peder yezh 
da implijout.

Pal ar skolioù danat a zo reiñ un deskadurezh danek en 
ur aergelc’h danat. Ar c’hentelioù a vez graet neuze e daneg. 
Ha peogwir ez eo marv an daneg er vro abaoe pellik amzer, 
se a zo koulz ha lavarout e ranker, war un dro, deskiñ daneg 
d 'ar vugale ha deskiñ dezho traoù dre an daneg. Adalek ar 
vunutenn gentañ ma lak ur bugel e droad er skol, ne vez 
komzet outañ nemet daneg ken. N ’ eus, e gwirionez, tra nevez 
ebet en doare-se da ober : evel-se eo bet desket deomp ar 
saozneg. Nemet an diforc’h a zo etre Schleswig ha Kembre 
eo hemañ : e Schleswig ne glasker ket rediañ an dud da 
zeskiñ ur yezh estren, pezh a reer a zo dasorc’hin yezh 
naturel ar vro hag a zo aet da get.

Soñjet e vo moarvat ez eo gwall-ziaes labour ar gelenne­
rien. Ha lod anezho o deus anzavet din o doa soüjet evel-se 
a-raok kregiñ gant al labour. Ur wech kroget gantañ, avat, 
int bet souezhet-naet o welout pegen aes e oa. Aesoc’h e vez 
da vugale Schleswig deskiñ daneg eget deskiñ forzh petra ail
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ha goude deskiñ an daneg e teskont gwelloc h an hoil draoù 
ail : deskiñ a reont anezho kalz gwelloc'h eget ar Schleswigiz 
vihan a zo er skolioù alaman. Deut eo an dud da verzout an 
dra-se ha rener skol Bredstedt — ur gêriadenn baour a-walc’h 
e-lec’h ma vez ar vugale kentoc’h boud da zeskiñ —  a lavare 
din e veze tennet eus ar skolioù germanek ar vugale o doâ 
poan o heuliaü, ha lakaet er skol danat e-lec’h ma teskent 
kalz gwelloc’h.

Aes.-meurbet e vez deskiñ daneg d’ ar vugale vihan 4 pe 6 
vloaz. En ur ober un nebeut mizioù e teuont gouest da gomz 
daneg ken brav ha ma komzont germaneg-izel. Diaesoc’h un 
un disterig e vez an dra gant ar vugale koshoc’h, hag a zo 
bet, an holl anezho, er skolioù germanek e-pad ur pennad 
mat amzer, hogen gant ai re-se ivez e vez desket daneg 
buan-souezhus. Ha ne vez ket lezet ar germaneg-uhel a-gostez 
evit kelo-se : en arnodennoù koulz hag er c’henstrivadegoù 
graet evit kaout ur vicher emañ bugale ar skolioù danat 
e-touez ar re gentañ.

Ober implij eus an daneg adalek an derou evit kenteliañ 
ar vugale n’ eo ket noazhus d o emzisplegadur na d o 
galloudoù spered. En enep. Daoust ma ’z eo an daneg dianav- 
krenn bremañ e Schleswig ar C ’hreisteiz bez ez eus anezhañ 
gwir yezh ar Schleswigad : hemañ ne oar ket an daneg en un 
doare emskiantek, met bevañ a ra atav ar yezh e don e 
bersonelezh. Deskiñ an daneg dezhañ n’ eo ket neuze degas 
dezhañ un dra bennak estren, met dihuniñ, lakaat d’ en em 
zisplegañ un dra a oa chomet kousket ennañ. Setu perak 
a-hend-all e c’hell bugale ar Schleswig deskiñ an daneg ken 
buan. Ha setu perak ivez ez eo ken mat dezho hen ober : 
deskiñ daneg a lak kempouez en o fersonelezh, a ro d o 
spered atiz, ha dezho ur santadur nevez a frankiz personel. 
E-kefiver eneoniezh ez eo an daneg ur gounid dezho penn- 
da-benn, ouzh o lakaat eürusoc’h, ha barrekoc h ivez da 
dremen arnodennoù : ha se a ra bremañ da enebourien ar 
skolioù danat tevel gant o abegerezh. Rener Skol-Etre kêr 
Schleswig a lavare din pegen bamus e oa efed an daneg war 
ar Schleswigiz vihan germaneger : sioulaat a ra o fersonelezh 
a-bezh, o reiñ dezho ur peoc’h-diabarzh n’ o doa morse 
anavezet a-raok, ur santadur a zieubidigezh a zegas dezho 
ul levenez eus ar re vrasañ. Alies e teu kerent da gaout 
anezhañ : « Petra hoc’h eus graet ta d’ hor bugale ? »  a 
lavaront. « Ken eürus ez int, ken kempouez ma ne fell ket 
mui dezho kuitaat ar skol ! »

N ’ eo kec ar skolioù hepken a labour da adsevel an daneg 
er vro. Pa n’ eus ket tu da grouiñ ur skol. hag ivez evit an
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dud en o oad, e vez savet skolioù-noz ha kluboù. Tu am eus 
bet da vont da heul Vandrelaerer Gettorp da studiañ pezh 
a vez graet war an dachenn-se. Ar c’helenner-se a ya a 
gêriadenn da gêriadenn, oc’h ober kentelioù e-lec’h ma c ’hell 
kavout plas, a-wechoù en ur gegin vihan, a-wechoù e salioù- 
degemer pinvidikoc’h. Dont a ra e skolidi da gaout o c’hentel 
diouzh an noz, pa vez échu ganto o devezh-labour, ur wech 
ar sizhun : deskiñ a ra dezho an daneg dre an daneg adalek 
ar vunutenn gentañ, ha kerkent ha ma ouzont un tammig ar 
yezh, da lavarout eo goude teir pe beder kentel, e komz dezho 
e daneg diwar-benn istor ha douaroniezh ar vro. En derou 
koulskoude e vez aotreet ar skolidi da ober o goulennoù e 
germaneg, met gant ar c’helenner ne zeu morse nemet daneg.

Bep bloaz e vez kaset ar vugale, zoken babigoù ar c’hinder- 
garten, da dremen ur miz e Danmark ; an holl ivez a ya evit 
c hwec’h miz da Skol-Uhel ar Bobl e Ladelund pa ’z int bet 
pevar pe bemp bloaz war studi an daneg. Pa c’heller e roer 
labour d’ an dud yaouank e Danmark e-pad bloaz pe bloaz 
hanter.

Berzh-mat souezhus ar skolioù danat a zo dleet c’hoazh 
d an doare ma vez renet al labour. Diwall a reer a reiñ re 
a draoù d’ ar vugale da studiañ, rak aon skuizhañ koulz ar 
skolidi hag ar skolaerien. Er Skolioù-Etre hag er Gymnasia 
o devez ar vugale 36 kentel bep sizhun, ha pep kentel a bad 
45 munutenn, gant 10 munutenn diskuizh etrezo-holl. Sammañ 
re ar vugale hag ar gelennerien a vefe mont a-enep da vad 
ha da efedusted ar gelennadurezh, rak ar skuizhnezh a rafe 
d ar vugale bezañ direol pe dievezh, ha d’ ar gelennerien 
bezañ konnarus. Ha kement-se a rafe droug bras da spered 
ar re yaouank.

Ret eo kompren mat erfin n’ eo ket dasorc’hidigezh an 
daneg e Schleswig ar C ’hreisteiz dasorc’hidigezh ur yezh 
hepken : bez ez eo e gwirionez dasorc’hidigezh an doare danat 
da vevañ ha da gompren ar bed. Dasorc’hidigezh ur bobl ha 
n eo ket dasorc’hidigezh ur stumm-prezeg. Schleswigiz ar 
C ’hreisteiz a fell dezho kaout ar frankiz politikel, met fellout 
a ra dezho ivez lakaat o relijion da advevañ war un dro gant 
o danelezh. Ne gredont ket, evel ma ’z eus bet lavaret 
a-wechoù e Kembre gant tud diboell, ez eo pouezusoc’h ar 
relijion eget ar yezh. En enep : evito ne c’hell ket ar yezh 
mont da get hep ma ’z afe kuit ivez ar relijion eus kalon an 
den. Ha diskouez a reont penaos eo deut Schleswigiz ar 
C hreisteiz da vezañ danvezelourien, tud a-ziwar-c’horre 
goude ma ’z int bet germanekaet. An Danad a goll e ene pa 
goll e yezh : ha muioc’h a vad a zeu d’ e ene diwar ganañ e
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daneg un himn na gompren ket, eget diwar gemer perzh en 
ul lid alaman a vez komprenet gantañ penn-da-benn. Primad 
an Danmark a skriv kement-mañ en ul levrig diwar-benn 
Schleswig ar C ’hreisteiz : « Sevenadurezh speredel an
denelezh a zo bet legadet din er stumm roet dezhi gant va 
fobl, ha va fobl an hini eo a ro din an tu da gompren ha da 
greskiñ an talvoudegezhioù-se gant skoazell va yezh ha va 
sevenadurezh vroadel. Hor buhez relijiel a vez ivez roet 
deomp en ur stumm hag a zoug merk hor pobl. Unan eus 
lezennoù-diazez ar vuhez eo e kreskfe hag e vevfe an hinienn 
diouzh hag e-barzh he fobl ».

Hag evel-se, pa vez savet ur skol danat e vez savet ivez. 
nebeut goude, un iliz danat, e-lec’h ma teu an dud a-du gant 
an daneg da heuliañ lidoù danek. En darn vrasañ eus ar 
skolioù e vez graet lidoù danek, ur wech ar sizhun, en unan 
eus kambroù ar skol, a vez kuzhet enni un aoter a-dreñv ur 
speurenn blegus.

Aesoc'h eo da Schleswigiz stourm evit o yezh eget na deo 
deomp e Kembre stourm evit hon hini. Danmark a zo tost, 
anezhi ur vro dieub hag a c’hell skoazellañ gant arc hant, 
levrioù, arrebeuri, h.a. Kalz hon eus avat da zeskiñ gant 
Schleswigiz. Ar gwir hon eus bremañ e Kembre da sevel 
skolioù hollgembraek evit ar gembraegerien. Ar pezh hon eus 
d’ ober bremañ a zo sevel skolioù da zeskiñ kembraeg da. 
Gembreiz saoznekaet.

E r bed a-vremañ ez eus stourm etre an Impalae- 
rouriezh hag ar Vroadelouriezh. Hag ar Vrcadelou- 
riezh an hini eo a c ’hounez atav.

AN EU RIN  BEV A N .

« C ’hwi zo Bretoned ? Ar C ’hallaoued eo ar 
vistri ! »

M IRABEAU



AR GOUEZELEG
N O T E N N O U  D IW A R -B E N N  A R  G O U EZELEG  

H AG  A R  Y EZH O U  A L L  E  BRO -SK OS

gant Per D EN EZ  

(K en dalc’h)

2. —  AR G O U E Z E L E G  E R  SK O LIO U -M EU R.

Dun Eidin, Glasçhu, O bairdeathain
E Dun Eidin an hini eo ez eo bet savet ar gador ouezelek 

kentañ ha, betek-hen, ar gador-gelenner nemeti. Savet eo bet 
gant arc’hant an holl. E  1875 e voe goulennet gant an dud 
profañ 12.000 lur sterling, a vefe lakaet e prest hag a zeufe 
diouto, bep bloaz, ur c’hampi a 500 lur, peadra da baeañ ur 
c’helenner. D ’ an 20 a viz Ebrel eus an hevelep bloaz e oa 
dastumet 4.610 lur, da zibenn miz Meurzh e oa dastumet 
6.825, hag ouzhpenn 8.000 e-tro kreiz ar bloaz war-lerc’h. 
Pemp bloaz diwezhatoc’h e oa dastumet an holl arc’har.t hag 
e 1882 e oa anvet ar c’helenner. Gouizieien anavezet o deus 
graet skol e Dun Eidin. Ne voe graet labour kaer e-touez ar 
studierien, avat, nemet goude m’ en doe ar c’helenner W atson 
krouet, e 1922, ur Ceitic M . A., da lavarout eo un arnodenn- 
dibenn-studioù war ar c’heltieg. Ouzhpenn ar c’helenner ez 
eus bremañ e Dun Eidin un adkelenner.

Ur gador-displeger (lecturer) a zo e Glaschu. Savet eo bet 
e 1881 a-drugarez d’ ur prof prevez, kresket e 1910 gant ur 
prof prevez ail. Tud vrudet, evel Magnus MacLean, Kuno 
Meyer, James Carmichael W atson a zo bet e karg eno. Un 
adkelenner a zo.

Ur gador-lenner (reader) a zo bet savet en Obardeathain 
e 1925. Un adkelenner a zo eno ivez.

Ne vez ket kenteliet ar gouezeleg e Skol-Veur St Andrews, 
daoust ma ’z eo anavezet ar gouezeleg eno evel danvez evit an 
Arnodennoù-dont-e-barzh ( Preleminary Examinations).

An M. A. keltiek
Ne zegemerer er Skol-Veur, evit prientiñ an M. A. keltiek, 

nemet ar studierien o deus an H igher Leaving Certificate, 
gant un testeni gouezelek, pe ar re o deus tremenet an 
arnodenn-dont-e-barzh. Koulskoude ez eus en holl skolioù-
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meur, e-pad teir eurvezh pep sizhun, kentelioù gouezelek digor 
d’ ar studierien n’ o deus c’hoant tremen arnodenn geltiek 
ebet.

Pevar bloavezh studioù a zo d’ ober a-raok kaout an M. A. : 
un arnodenn (Ordinary Degree) a dremener e dibenn ar 
bloavezh kentañ, un eil (Advanced Degree) e dibenn an eil 
bloavezh, hag an drede (Final Honours) e dibenn ar pevare 
bloavezh. An drede arnodenn-se a zo enni deverioù latinek 
pe saoznek (da zibab) ouzhpenn ar re ouezelek.

E-pad an daou vloavezh kentañ ez eus 3 pe 4 eurvezh skol 
pep sizhun, hag e studier gouezeleg a-vremañ, krennouezeleg, 
lennegezh hag istor Iwerzhon ha Bro-Skos. En arnodenn ez 
eus troidigezhioù d’ ober, danevelloù da sevel ha goulennoù 
da respont (na dalv ket ar boan lavarout amañ dre ar munud 
petra int).

E-pad an daou vloavezh diwezhañ e studier, ouzhpenn, 
kembraeg kozh ha krenn, gouezeleg kozh, istor ha lennegezh 
ar gouezeleg, istor Breizh-Veur geltiek, hag e ranker ivez 
dibab un danvez keltiek bennak da studiañ drezor an-unan. 
C ’hwec’h poelladenn a zo en arnodenn diwezhañ, an holl 
anezho diaes-a-walc'h.

Mat e vije lakaat amañ, evel skouer eus live ar studioù, 
roll al levrioù a oa da labourat warno e 1948-1949 e Skol- 
Veur Dun Eidin. Evit arboelliñ un nebeut pajennoù ne vo ket 
graet. Trawalc’h e vo lavarout e ranker bezañ gouiziek 
a-walc’h da dremen an M. A.

Y alc’hadoù
Ne dalv ket ar boan ivez embann amañ e brezhoneg ar roll 

klok eus ar « bursaries, scholarships and prizes » a vez roet 
bep bloaz d’ ar re a studi ar gouezeleg : bez' ez eus 31 diouto, 
hag en holl e savont da 2.112 lur sterling. Y alc’hadoù a vez 
roet ivez d’ ar ouezelegerien a zeu d’ ar Skol-Veur da studiañ 
un danvez bennak estr eget ar gouezeleg : 37 a zo eus ar 
yalc’hadoù-se, ha da 1.104 lur sterling en holl e savont. An 
holl yalc’hadoù, leveoù pe brizioù a zo roet gant tud prevez 
pe gant kevredigezhioù skosat.

Meneg a c’heller ober ivez eus ar Murchison o f Tarandale 
M emorial Trust, krouet e 1936 : bep bloaz e c’hell un nebeut 
studierien mont, e-pad ar vakañsoù, da labourat e kastell 
Tarandale, a vez digor dezho e lenndi hag e-lec’h ma vezont 
maget evit ur priz dister-tre.

Ur Skol-V eur O uezelek
Evel e pep lec’h ail, ar studioù keltiek e Bro-Skos ne
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vezont graet nemet a zarnoù : ar brezhoneg hag ar c’herneveg, 
da skouer, a chom er-maez a-grenn. « Lec’h a zo da wellaat 
an traoù, » a skrive ar c’helenner W atson e 1936, « dre 
grouiñ ur wir skol a studioù keltiek. » Met n’ eo ket deut 
c'hoazh an huñvre da wir.

Ouzhpenn-se ez eo ar gouezeleg ur yezh a studier, ha n’ eo 
ket ur yezh a reer studioù enni. E 1925, g wir eo, e kinnige 
ar Iona Society, eus New-York, reiñ arc’hant da sevel ur 
Skol-Veur Ouezelek en Uheldirioù, met en abeg da zarvoudoù 
arboellerezhel ar mare ne zeuas ket ar raktres da benn vat. 
Meneg a voe graet adarre eus ar Skol-Veur hollouezelek gant 
ar c’helenner W atson e 1927, gant Dug Atholl e 1928, ha 
gant ar c’helenner W atson meur a wech c'hoazh goude-se, 
hogen e 1936 e roas ar Sekretour-Stad da gompren e vije 
gwell chom hep komz eus an dra-se pelloc’h. Ha n’ eus hiziv, 
er bed a-bezh, skol-veur geltiek ebet nemet an hini emeur o 
sevel, tammig ha tammig, e Galiv, war zouar Republig 
Iwerzhon.

3. —  SK O LIO U -N O Z HA SKOLIOU  P R E V E Z .

Evel en holl vroioù e-lec’h n’ emañ ket skoazellet ar yezh 
gant ar gouarnamant o devez ar skolioù-noz kalz pouez er 
stourm. En Alba ez eus skolioù-noz gant An Comunn, gant 
an Emglev Gouezelek (G aelic League  iwerzhonek), gant ar 
Strollad Broadel, gant ar W orkers' Educational Association, 
pe c'hoazh gant kuzulioù deskadurezh ar c’hontelezhioù. Ar 
priz a baeer peurliesañ evit heuliañ ar c’hentelioù a zo seizh 
chilling hanter (war-dro pevar c’hant lur gall).

N ’ eus ket tu da c’houzout ez-resis pet skol-noz a vez 
graet dre Vro-Skos a-bezh, ha pet diskibl o deus : strollad 
ebet n’ en deus graet ar seurt enklask, ha n’ hell ket un den 
e-un, dreist-holl ur studier, hen ober. Evit ar bloavezhioù 
1946, 1947, 1948 ha 1949 em eus kavet meneg eus skolioù e 
25 kêr disheñvel, na dalv ket ar boan reiñ o anvioù amañ. E 
Glaschu ez eus 5 skol bep bloaz, gant ur c’hant bennak a 
skolidi e pep unan anezho.

Skolioù-hañv evit ar vistri-skol hag ar gelennerien a zo bet 
e 1938 ha 1939. E 1948 ez eus bet kroget d’ ober anezho 
adarre.

E-pad ar brezel ez eus bet skolioù-sta/a#, a veze kaset 
levrioù dezho gant An Comunn.

Evit ar re a labour er gêr ez eus ur skol dre lizher Sgoil 
Eolais na h-A lba, renet gant ar Révérant John MacKechnie. 
Ouzhpenn kentelioù gouezelek, e c’heller kaout er skol-se
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kentelioù war an holl yezhoù keltiek ail. Pemp kant diskibl 
he deus bet ar skol er bloavezh kentañ (1945) ha derc'hel a 
ra he rener da labourat ken fonnus atav.

4. —  LEV R IO U  D ESK IN -LEN N , LEV R IO U  PEN N A- 
DOU D IBA BET, Y EZ H A D U R IO U , G ERIA D U RIO U .

Levrioù deskiñ-lenn ha pennadoù dibabet
Graet hon eus meneg dija eus labour vat ar Gaelic School 

Society : ganto eo c’hoazh e voe moulet ar c hentañ levr- 
deskiñ-lenn embannet biskoazh e gouezeleg, Ceud Leabhar  
Alastair MacLauruinn (104 pajenn). Da heul hennezh e 
teuas tri levr ail da glokaat ar rummad, war un dro gant un 
Aviel hervez Sant Lukaz e 1816. E 1823 e oa embannet gant 
ar G SS un eil rummad levrioù, advoulet peder gwech er 25 
bloaz da heul, hag e 1825 un Aviel klokoc’h, advoulet e 1826 
ha 1827 (27).

Fromet ha nec’het e oa bet an Iliz e Bro-Skos gant labour 
ar G SS : e 1815 ez embanne tud an Iliz, d’ o zro, ul levr ABK 
hag e 1826 ur rummad a bevar levr pennadoù dibabet, hag a 
voe advoulet meur a wech goude se.

Ul levr ail da zeskiñ lenn, gant Seumas Munro, a voe 
moulet c’hwec’h gwech etre 1828 ha 1873, ar pezh a ziskouez 
e oa goulenn d 'al levrioù gouezelek er skolioù d 'ar mare-se.

Kerkent ha ma voe bet embannet gant ar gouarnamant 
saoz, avat, e lezenn war an deskadurezh (1872) e voe 
paouezet hogos a-grenn a voulañ levrioù-skol gouezelek. 
A-vec'h ma c’heller menegiñ div zastumadenn ar c’helenner 
MacKinnon e 1891. Goude 1918 hepken e teuas un tammig 
buhez en-dro d’ an embannadurioù gouezelek : an daou levr- 
deskiñ-lenn hag ar pevar levr pennadoù dibabet embannet 
neuze gant ar c'helenner Watson hag e geneiled a zo chomet 
betek hiziv ar re wellañ a c'heller da gavout. A-hend-all ez 
embanner bremañ skridoù dedennus-tre evit ar vugale, evel 
Companach na Cloinne pe rummad An Sgeulaiche. Evit ar 
re a zesk o-unan ez eus rummad MacLaren hag al levrig 
plijus gant John MacKechnie, Gaelic without Groans.

Yezhadurioù
Yezhadurioù gouezelek a zo, pezh a gar. Ar c hentañ 

hini (28) embannet ez-distag diouzh ur geriadur a seblant 
bezañ bet yezhadur Alastair Stiubhart ( 1801 ). Seizh yezhadur 
ail a voe embannet etre 1828 ha 1899. aet bremañ an holl
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anezho er-maez a implij, nemet hini Duncan Reid e vefe, 
adaozet ma z eo bet, ha n’ eo ket atav evit ar gwellañ, gant 
Norman MacLeod. Yezhadurioù Nicholson, Calder ha Mac- 
Bain a zo savet en un doare skianteloc’h.

Geriadurioù
Ar geriaoueg savet gant Alexander MacDonald ha moulet 

e 1741 e Dun Eidin a vez sellet outañ peurliesañ evel 
ar c’hentan geriadur gouezelek. Pezh n’ eo ket gwir-tre, rak 
e levr Lhuyd, Archaeologia Britannica, 1707, e kaver ur roi! 
gerioù gouezelek-skosat da heul ar roll gerioù iwerzhonek.

Geriadur William Shaw (div levrenn) a voe embannet e 
1780 gant skoazell un 200 rakprener bennak. A-raok sevel 
e levr en doa an oberour tremenet ur bloavezh o veajiñ e Skos 
hag en Iwerzhon (1778). Daoust pegen bras eo ar fazioù a 
gaver e levr Shaw e tleer kaout kalz doujañs hag anaoude- 
gezh-vat evit an oberour dre ma kare eus don e galon « yezh 
toc hor ar Ouezeled » ha ma reatl eus e wellañ evit he ser- 
vijout. Krediñ a rae start an den mat-se e oa bet ar gouezeleg 
« yezh Jafet, (ur yezh a veze) komzet a-raok al Liñvadeg- 
Veur ha moarvat ivez impli jet er Baradoz ».

Geriaouegoù ar vreudeur Mac Pharlainn ( 1795, 1815) a 
zo adaozadurioù marc'hadmat eus levrennoù W . Shaw.

Kalz muioc’h a labour personel a zo e geriadurioù Raibeart 
Gilleasbuig Armstrong ( 1825). Ha daoust ma pleg hemañ 
da voulañ en e levr un nebeut gerioù gresianek, gotek pe 
hebraek, n’ eo ket klaüv gant ar gerdarzherezh evel ma vo re 
ail ha bez’ en deus ar galon da anzav, « daoust d 'e  garantez 
evit ar yezh keltiek, na c'hell ket bezañ a-du gant ar re a lak 
anezhi kalz koshoc’h eget un niver yezhoù ail ».

An hini iskisañ eus an holl c’heriadurioù a zo hep mar 
ar geriadur gouezelek-saoznek-latinek embannet gant an 
Highland Society of Scotland. Ne voe ket a-walc’h d’ an 
oberourien kavout ha menegiñ, gant gwir abeg, gerioù boutin 
etre ar gouezeleg hag « ar c’hembraeg, an arvoreg hag ar 
c’herneveg » ; mont a reas ar pemp Skosad kalonek a reas 
al labour betek furchal e-touez pinvidigezhioù « ar germaneg. 
an angl-ha-saozneg, ar svedeg, an daneg, an islandeg », pezh 
a c’hell c’hoazh bezañ talvoudus a-wechoù, ha ne voent ket 
spontet zoken o klask kerentiezh etre o yezh hag « an 
hebraeg, ar c ’haldeeg, ar perseg hag an arabeg ». An holl 
yezhoù-se, moulet en o skritur iskis, a ro d’ o levr ur seurt 
hoal eksotek eus ar plijusafi !

Gant MacLeod ha Dewar e voe embannet, e 1831, ur
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seurt krennad, brudet a-walc’h, eus Geriadur an Highland 
Society. Ar geriadur implijet ar muiañ, avat, zoken tre betek 
hon amzer-ni, a zo geriadur Neil MacAlpine, hag a zo bet 
advoulet ouzhpenn agent gwech abaoe 1832. N ’ eo ket e vije 
ken dispar al levr, met an hini marchadmatañ eus an holl 
c’heriadurioù eo bet adalek an derou : « pa gouste geriadur 
Armstrong £ 3.13.6, hini an Highland Society £ 7.7.0, hini 
MacLeod ha Dewar £ 1.1.0 » e veze gwerzhet hini MacAlpine 
evit c’hwec’h gwenneg. E  gavout a reer atav da brenañ. 
koublet gant ur geriadur saoznek-gouezelek gant John Mac- 
Kenzie, hag a zo disteroc’h c'hoazh eget al lodenn gouezelek- 
saoznek. Da lavarout ar wirionez, perzh gwellañ ar geriadur 
en hon amzer a zo marteze mirout bev eñvor e oberour, hag 
a c ’houzaüvas kalz evit e yezh. Geriadurioù-distagañ a zo 
ivez, unan gant Dieckhoff, embannet e 1932, hag un ail gant 
MacLennan. Geriadur gerdarzhel MacBain a zo anavezet-mat 
hag implijet kalz.

En un doare souezhus a-walc h — met daoust ha souezhet 
e c’heller bezañ gant pezh a c’hoarvez e broioù iskis evel ar 
broioù keltiek ? —  ez eo bet savet ar gwellañ geriadur 
gouezelek a zo, hag a vo e-pad pell, gant ur saozneger 
a vihanik, a ouenn gernevat a lavarer, anvet Edward Dwelly : 
d’ an oad a seitek vloaz (1881) e krogas Dwelly da zastum 
gerioù gouezelek hag e-pad ugent vloaz e talc'has da fichen- 
naouiñ pinvidigezhioù ar geriadurioù embannet en e raok, 
al lennegezh moulet, ar yezh komzet, o kinnig en diwezh 
d’ ar ouezelegerien un oberenn a zo dastumet enni ouzhpenn 
80.000 ger. Met n’ eo ket e-keñver gouiziegezh ez eo labour 
Dwelly ar pouezusañ-holl, daoust ma ’z eo pouezus-tre : an 
hini kentañ e-touez an holl c'heriadurourien skosat e tispleg 
Dwelly ez eo e labour un oberenn a vroadelouriezh muioc’h 
eget a furcherezh ha diluziañ a ra dre ar vrogarouriezh 
kudennoù a veze klasket gant ar re ail o diluziañ dre ar 
yezhoniezh. Diwar-benn ar gerentiezh etre gouezeleg Iwerzhon 
hag hini Bro-Skos e lavar Dwelly « e teu an diforc’h a zo 
etrezo muioc’h eus faltazi an dud eget eus ar wirionez hag... 
ez eo bet ijinet ha maget aketus kalz eus an disheñvelderioù- 
se evit abegoù politikel hepken, hervez kemenn ar ger-stur 
kozh Disrannañ evit Mestroniañ  ». Evit pezh a sell ouzh ar 
gerioù saoznek e tifenn groñs Dwelly ober implij anezho e 
gouezeleg. Hep ar seurt brogarouriezh e vije chomet pell 
labour Dwelly e stumm un dornskrid prizius-bras ha dianav. 
Prederiet en doa Dwelly, avat, war ar frazennig a zo skrivet 
e derou geriadur Shaw : « Ar pezh a vez da galz tud d'ober 
ne vez da zen ebet d’ ober » hag, e-lec’h gortoz skoazell digant
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ar re ail, e krogas, gant sikour e wreg, da voulañ al levr eñ 
e-un, oc’h ober ar plomlizherennañ, ar moulañ, ar skeuden- 
naouiñ (675 skeudenn a zo el levr) hag ar c heinañ. Dont a 
reas al lodenn gentañ eus al levr er-maez e 1902, ha 
skodennoù 442 Skosad, war un dro gant un tamm leve digant 
ar Roue Edward, a aesaas da Zwelly echuiñ e oberenn. 
Adembannet e voe ar geriadur, e teir levrenn, atav gant 
Dwelly hag e wreg, e 1918 hag adarre e 1930 e stumm ul 
levrenn a 1.037 pajenn. Diviet e 1948 ez eo bet adembannet 
ar geriadur abaoe. Un dra gaer eo gwelout un estren evel 
Edward Dwelly o ouestlañ e vuhez d' ar gouezeleg ha d’ ar 
baourentez, pa zibab kement a Gelted gouestlañ o hini da 
servij arc’hantet-mat ar mac’homer.

(D a genderc’hel.)

E  pep pobl e kaver tud reuzeudik ha nf o deus ket 
a ezhomm e kinnigfed dezho tregont diner evit 
gwerzhañ o bro ; e Breizh int stankoc'h c’hoazhr 
marteze, eget e bro ail ebet war an douar...

Yann Vari PERRO T, 
Feiz ha Breizh, 19.29.



KAD MAG MUCCRIME
Seïu aman troidigezh un danevell iwerzhonek eus an 

Henamzer. Talvoudus eo en abeg d 'ar c ’helennadurioù a 
c ’heller dastum enni a~zivout buhez lwerzhoniz d 'ar c'houlz- 
se ha plijus dre an doare eeun m' eo dibunet.

Ailill Skouarn Noazh mab Mav Nuz ( 1 ) oa roue e Mouan 
d 'ar mare-se. Sadb merc’h Conn e Gant Kad oa e wreg, ha 
tri mab dezhi digantañ : Eogan, Cian ha Cormac Cass. 
Dicuzh ar re-mañ e teu an Eoganed, ar g-Cianed ha Dael 
Cass.

Lugaid Mab Ki (2) eus gouenn Lugaid a voe advabet gant 
Ailill. Maget e voe war an hevelep glin ouzh an hevelep bronn 
hag Eogan.

Un nozvezh Samon ez eas Ailill da vaesa e gezeg war 
Grec’h Ane. Ur gwele a voe aozet dezhañ war ar run. 
Dic'heotet-rac’h e voe ar peurvan en nozvezh-se, den ne 
ouezas penaos. Div wech e c’hoarvezas evelse, ur marz evit 
Ailill. Leuriñ a reas kannaded da gaout Ferchess mab 
Comman, ur barzh o chom war harzoù Lein, un diawelour 
hag ur c’hadour anezhañ. Ferchess a zeuas, ha da noz Samon 
ez ejont o-daou war ar run. Gortoz a reas Ailill eno, ha 
Ferchess un tammig pelloc'h. Ar c’housked a gouezhas war 
Ailill. o selaou ar gre o peuriñ. Neuze e teuas ar voudiged 
er-maez eus ar grugell. Eogabal o roue war o lerc’h, hag Ane 
e verc’h en e raok o seniñ dezhañ gant ul lourenn arem. 
Tostaat a reas Ferchess ha darc’hav un taol outañ. Eogabal 
da redek war-du ar c’hev. Pa oa o tremen e-tal Ailill, avat. 
e strinkas Ferchess ur speg meur outañ, a dorras dezhañ mell 
e gein. Ailill a redias ar plac’h da c’hourvez gantañ. Hi a 
skoas kement war e skouarn dehou ma ne chômas na kig na 
kroc’hen warni, hag evelse e vanas diwar se. Ac’hano al 
lesanv Skouarn Noazh da Ailill.

« Gwan oc'h bet ouzhin, » eme Ane, « ouzh ma dismegiñ 
hag o lazhañ ma zad. Da zismegiñ a rin ivez ; ne lezin digoll

(1) M av N u z  ( =  M evel N uz) en iw erzhoneg  k re n n  : M og 
N u ad a t : lesanv  E ogan  V eur, ro e t dezhañ  goude skoazellañ  N uz da  
sevel un  din ev it roue Lein. E o g an  a  zeuas goude se da  vezañ  roue 
en « H a n te re n n  v-M av » t r a  m a  rene  Conn w a r  « H an te ren n  
g-C onn » en han ternoz .

(2) L ugaid  M ab K i oa m ab  Sadb d iw ar u r  c 'hen tafi dim eziñ. 
D enañ  a  reas  u r  giez e k ê r  Ailill.
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ebet ganit ( 1 ) pa rannimp an eil diouzh egile. » Edo Eogan 
mab Ailill ha Lugaid mab Ki e gevaot o vont ur wech da 
gaout Art mab Conn, a oa oc’h ober un droiad e Connac’ht. 
Fellout a rae dezho kaout kezeg ha kebestr digantañ peogwir 
e oa breur da vamm Eogan (2 ). A-greiz treuziñ ur gompezenn 
e klevjont anao o tont eus ur bod ivin a-zioc’h ul lammdour. 
Un den a dennjont er-maez eus ar bod, hag e tegasjont 
anezhañ ganto da gaout Ailill peogwir e oant o rendaeliñ en 
abeg dezhañ. Un den bihan, teir c’hordenn en e lourenn.

« Pe anv zo dit ? —  Fer Fi mab Eogabal (3 ). ■— Perak oc’h 
deut war ho kiz ? —  Emaomp o rendaeliñ a-zivout an den- 
mañ. —  Petore den eo ? —  Ur soner mat. —  Ra sono deomp ! 
—  A vo graet, » eme an den.

Seniñ a reas sonerezh keinvanus, hag int da geinañ, da 
ouelañ ha da c harmiñ. Pedet e voe da ehan. Neuze e sonas 
sonerezh fentus, hag int da ziskargadennañ, ma weled o 
skevent hogozik. Neuze e sonas sonerezh hunus o lakaas da 
gousket betek an hevelep mare eus an deiz war-lerc’h. Eñ a 
zistroas d’ al lec’h ma oa deut, o lezel broc’h etrezo. Gant an 
dra-se e oa laouen.

« Barn etrezomp, a Ailill, » emezo, pa zihunjont. « Nebeud 
da c’honit. Petra ’lavarjoc’h pa voe kavet an den ? —  E oa 
din-me e sonerezh, » eme Lugaid. « E oa din-me ar soner, » 
eme Eogan. « Gwir, » eme Ailill, « da Eogan an den. » 
« Ur warnadenn c'haou, » eme Lugaid. « Reizh evidon, » 
eme Eogan. « N’ eo ket, » eme Lugaid. « Dibaot a wech e vez 
reizh war da ziweuz.

—  N ’ eo ket dit e tere d’ hen tamall din, » eme Eogan, 
d ur gwaz-le eveldout.

—  Ur gwaz-le eveldon eo a droc’ho ar penn-se diwarnout, 
hag a vac’ho da zivoc'h.

—  Ha penaos ta ?
—  En ur c’hadir. Ra zeui hiziv a-benn miz da geñveriañ 

ganiñ e Ceann Febrat. »
Goude miz enta e teuas pep hini gant e lu. A du gant Mab 

Ki e oa Lugaid Laga mab Mav Nuz, hag en doa desavet

(1) E  saozneg  : « she w ill o u tra g e  Oilill in  requ ita l, fo r  she w ill 
ieave him  no com pensation  w h en th ey  p a r t  ». C om pensation  : 
a th g a b a il =  th e  w ord  is o rd in a rily  a  leg a l te rm  fo r  d is tra in t =  
g ouestl, g w a ran t. « B eschlagnah m e ». N ’ eo k e t sk la e r  !

(2) « d a  vam m  L ugaid  », en  u n  do rn sk rid  ail.
(3) E o g ab a l (gao l iv inenn) oa  m ab  D u rg ab a l (gao l d ervenn ). 

G ouzout a  re e r  ez eus boudiged  goure l koulz h a  gw rege l en 
hengoun ioù  keltiek .
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anezhañ (1). Mab Ki a yeas da gomz ouzh e c’hourboellog. 
a oa heñvel outañ dre neuz ha dremm.

« Bremañ, » eme Lugaid, e kinnigo Eogan emgann dm, 
hag ernez un danvez-roue, mab ur roue ha douaran ur roue, 
hon diskaro.

—  Diougan fall gant ar c homzoù-se, » eme ar gourboellog, 
« tonket eo dit bout lazhet. Mont a rin war arbenn Eogan, 
gant da gurunenn war ma fenn ha da zilhad en-dro din. en 
doare ma treuzkemero pep hini ac'hanon evidout. »

En degouezh ma vin diskaret, kae kuit raktal, rak an holl 
a lavaro ez out-te kouezhet eno, ha da lu a vo faezhet goude- 
se. Eogan avat a vo ouzh da glask dre ar c'hadir, ha ma wel 
da zivhar, a dra sur e vi diskaret (2 ). '

Se a rejod. Ar gourboellog a voe lazhet. Eogan, evelkent, 
a ouie n’ eo ket Lugaid en doa diskaret. Stagañ 'reas d'lien 
klask. E-touez ar gadourien e verzhas e zivhar lintrus heñvel 
ouzh erc’h un nozvezh. Hag eñ da redek war e lerc’h ha 
bannaü e c'hoaf outañ, a dizhas anezhañ en e arzell.

Eogan a oa trec’h. Kanet e voe :
« Kad Ceann Febrat a voe gonezet 

W ar Mab Ki hag e gant kadour.
Seizh vloaz goude, n’ eo ket diouzhtu,
E renas-eñ Kad Muccrime. »

Lugaid ne oa ket evit chom en Iwerzhon, goude se. 
T ec’hout a reas a-gevret gant Lugaid Laga da Alban. Teir 
gwech nav anezho. Diouzhtu e kemennas Mab Ki d’ e dud 
chom hep mont e neb arvar, gant aon na vijent anavezet, ha 
lazhet neuze gant roue Àlba war atiz roue Iwerzhon, Art mab 
Conn. Dezho da ober evel pa vije pep hini roue d 'ar re ail ; 
hag arabat da zen hen gervel dre e anv-eñ.

Degemer-vat o devoe digant roue Alban. Ne lavarjont ket 
o anvioù, ha gour ne ouezas a-beban e teuent, nemet e oa 
Gouezeled anezho. Un hoc’h hag un ejen a zegasjod dezho 
bep endervezh en un ti a-gostez, betek dibenn bloaz. (Setu 
« annaccl » Lugaid diwar-benn e c’hourboellog :

« Ne darzh mousc'hoarzh ebet 
Abaoe m eo aet Do Dera diouti.
Rak ? ez int
W ar-lerc’h ar gourboellog bihan. »)

Estlammiñ a rae roue Alban ouzh o neuz kaer, o doare 
d’en em ren, hag o c'hadarnded, koulz hag ouzh o berzh er

(1) A n eil ta d -m a g e r da  L ugaid  M ab K i oa b re u r  da Ailill, en ta .
(2) K ro c ’hen gw enn a n  tie rn  a  lin trfe  e-touez d ivesker g ra - 

m ennek  d iw alc’h e soudarded.
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c henstrivadegoù hag er c’hoarioù brandu, « buanbaig » ha 
gwezboell.

Edo Lugaid o c ’hoari gwezboell gant ar roue, un devezh, 
pa weljont un den iskis o tont d’ o c’haout.

« A-beban e teu an den-se ? »  a c’houlennas ar roue.
« Eus bro ar Ouezeled, » emezañ.
« Peseurt micher zo dit ? »
« Ur barzh zo ac'hanon. »
« Keloù ganit eus tud Iwerzhon, neuze. Ha mat an traoù 

gant renerezh Art mab Conn ? »
« —  Mat an traoù. Biskoazh ne voe seurt renerezh en 

Iwerzhon.
—  Piv zo roue e Mouan ?
—  Eogan mab Ailill. Rak kozh eo deut e dad.
—  Ha Lugaid mab Ki ?
—  Den ne oar da belec’h ez eas pa voe harluet gant Eogan.
—  Pebezh truez ! Gwa Iwerzhon p’ emañ en dienez ! Ha 

tud Lugaid, penaos emañ ar bed ganto ?
—  N' eo ket gwall vat. Meveliet, matezhet ha mac’homet 

ne lavaran ket. »
Lugaid a oa gwerin aour hag arc’hant en e zorn. Lakaat 

a reas e viz war daou pe dri anezho, ma voe kuzhet ar renkad 
kentañ a oa dirazañ. Hen merzout a reas ar roue.

« Trivliad a garantez a sav ennout, » eme ar roue.
Lugaid a yeas er-maez.
« Mat, a wazed ! Lugaid eo an den ’zo o vont er-maez. 

Anat eo din diouzh e c’hoari. »
Un den ail a voe lakaet da zont d’ o c’haout antronoz. 

Displegañ ’reas an hevelep danevell. Lugaid a reas an hevelep 
c’hoari.

« Gwir, » eme ar roue, « bez’ ez eo Lugaid. Gant aon 
razon ne ziskleriont ket o anvioù. C ’hoariomp dezho un dro- 
widre, evit gouzout. Roet dezho un hoc’h hag un ejen, bev 
en o fezh, ha lavaret dezho e rankont lazhañ hag aozañ al 
loened o-unan. Neuze e tennint prenn. Lugaid a lezint er- 
maez. Em merour ez an da fiziañ ar gefridi-se. »

Lugaid, avat, a gemeras perzh er prenndenn koulz hag en 
aozadur.

« Gwel piv a ren ar rannañ, » eme ar roue d’ ar merour.
« Ne oa den ebet eno nemet ar bouetaer. »
« Mat ! Lazhet din un toullad logod. »
Ar merour a lakaas war rannad bep hini ul logodenn ruz, 

kriz, blev hag ail. Ma ne zebrjent ket al logod e vefent lazhet, 
a voe lavaret dezho. Liv fall-meurbet a zeuas neuze warno. 
Biskoazh ne oant bet dismegañset evelse.
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« Penaos emaint ? »  a c'houlennas ar roue.
« Preder warno, hag o fladoù dirazo. »
« —  ’Preder Mouan a-zioc’h pladoù’. Lazhet e vint ma ne 

zebront ket !
—  Gwa neb a c'hourc’hemennas kement-se, » eme Lugaid, 

en ur lakaat ul logodenn en e c’henou, hag ar roue oc’h 
eveshaat outañ.

An holl wazed a reas eveltañ. Ur reuzeudig a vennas 
chwediñ pa zeuas lost e logodenn etre e ziweuz.

« Ur c’hleze e-barzh da c’houzoug treuz-didreuz, » eme 
Lugaid.

« Debriñ ul logodenn zo debriñ e lost ivez. » Ar gour a 
lonkas al lost.

« Un eston ar pezh a reont evidout, » eme ar roue diouzh 
an nor.

« Ober a ran evito ivez.
—  Daoust hag out-te al Lugaid ?
—  Bez’ ez eo ma anv.
—  Ra vezi deut-mat e gwirionez. Perak ac’h eus kuzhet 

ouzhin ?
—  Gant aon razout.
—  Dialet em bije d’ az huanadoù kent hiziv m’ em bije da 

anavezet.
—  Ro skoazell din diouzhtu !
—  Skoazell az po, a dra sur. Roue Alban ez on-me. Merc’h 

roue ar Vrezhoned eo ma mamm. Merc’h roue ar Saozon ma 
gwreg. Fellout a ra din lakaat anezho holl a-du ganit, da 
zialañ d' ar gaou graet ouzhit. »

Ar roue e-unan a zastumas an holl vagadoù-se en ul lu. 
Kement lestr, bag pe skaf e bro ar Saozon hag ar Vrezhoned 
a voe bodet e Porzh Ri, un niver ken bras anezho ma lavarer 
e raent ur pont etre Iwerzhon hag Alban.

Gant al lu galloudek-se e teuas Lugaid da zialañ d' e 
enkrezioù. Ne oa ket klouar ar paotr. Drastañ a reas Iwer- 
zhon, hag e-leizh a vroiz a blegas dezhañ. Ne gejas gant 
enebour ebet kent dont betek Mag Muccrime, e kreisteiz 
Connac’ht. Mag Muccrime. ac’hanta ! moc'h-hud a zeuas 
er-maez eus kev Cruachan. Dor an Ifern ez eo, en Iwerzhon. 
E-maez anezhañ e teuas an euzh-evn trifennek a reas e reuz 
en Iwerzhon betek ken e voe lazhet gant Amairgen, tad 
Conall Cernach. E-maez anezhañ e teuas ivez an evned ruz 
a grinas en Iwerzhon kement tra a c’hwezhent o anal outañ, 
betek ken e voent lazhet gant Uladiz. Ha neuze ar moc'h-se. 
E  kement lec’h m’ edont bet ne greske mui nag ed na geot na 
deil e-doug ar seizh vloaz da heul. Ma klasked o chontañ en
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ul lec’h bennak, pe ma tenned warno, e steuzient evit dont 
war-wel en ur c’horn ail eus ar vro. Ur wech avat ez eas 
Medb Cruachan hag Ailill d' o riiñvañ, e Mag Muccrime end- 
eeun. Ur pemoc’h a lammas dreist karr Medb. Hi avat a 
dapas krog en e c har, ken trumm ha tra. Kroc’hen al loen a 
darzhas war e dal hag a chômas a-gevret gant e c har e dorn 
Medb. Abaoe ne oar den da belec’h ez eo aet ar moc’h. Setu 
perak e voe anvet al lec'h Mag Muccrime.

Mont a reas Eogan, derc’hent ar gad, da gaout Dil Mac 
hu Crega, un drouiz dall e rannvro Ossarg.

« Deus, » eme Eogan, « da ganflemmañ ha da hudañ ma 
c  hadourien. »

« Mont a rin ganit, a dad karet, » eme e verc’h. Plac'h 
dizemez e oa Moncha merc'h Dil. Bez’ e vlenie dezhañ e 
garr.

Tizhout a rejont Mag Cliach. Anat e voe d 'an drouiz 
diouzh komzoù Eogan e oa tonket dezhañ mervel.

« Mat, a Eogan, daoust hag e lezez hil war da lerc’h ? »
« Nemeur, » eme Eogan.
« Mat neuze, a verc’h, » eme an Drouiz, « kousk gant 

Eogan, da welout hag eñ e vo rouaned en Iwerzhon diwarnon 
da virviken. »

Ur gwele a voe aozet dezho o-daou. Ur ouenn vat a voe 
engehentet eno, Fiacha Mell-Ledan dres. Lesanvet e voe « ar 
gour e zaou c'hlac’har », peogwir e voe lazhet e dad d an deiz 
ma voe engehentet, hag e varvas e vamm d’ an deiz ma voe 
ganet.

Perak e voe anvet « Mell-Ledan » ? Ar gwentloù a grogas 
e Moncha e-tal ur roudour war ar Suir.

« Gwa ni pa n’ eo ket warc’hoazh da veure e vi dieubet, » 
eme he zad. « Rak ar ouenn a c'hourvevfe en Iwerzhon da 
•virviken. »

« E gwirionez, » emezi, « nemet e teufe ar mabig a-dreuz 
ma divlez, dre hent ail ebet ne zeuio. »

Hag hi da vont e-barzh an dour. Ur maen a oa e-kreiz 
ar roudour. Azezañ a reas-hi warnañ. « Bec'h a laka 
warnon, » emezi. Evelse e chomas-hi difiñv betek an deirvet 
eur antronoz. « Poent eo, a dra sur, » eme he zad. Galvet e 
voe gwragez war he zro. Mervel a reas goude gwilioudiñ. 
Pladet e oa bet penn ar mabig war ar maen. Setu perak e voe 
anvet Fiacha Mell ledan, hendad an Eoganed.

Art mab Conn a yeas gant ul bras war-du ar C ’hornog, 
en tu-hont d’ar stêr Sinan. Olc-Acha, ur gov a vro Gonnac’ht, 
a roas bod dezhañ evit an nozvezh a-raok ar gad. Setu 
penaos e komzas ar gov outañ : « Kreñv eo ar strollad en deus
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degaset Mab Ki a-enep deoc’h. Gouez e harzo ouzhoc’h ar 
c ’hread-se a Vrezhoned hag Albaniz. N ’ eo ket o menoz 
tec’hout, rak re bell e rankfent mont war o c’hiz, darn anezho 
betek an Alpoù. Drouk rat a zo en den a ren anezho : tra en 
deus Lugaid bremañ da dalout ar pezh ez eo dleour da Eogan. 
Pet a vugale a lezez war da lec h, Art ?

« Ur mab.
—  Re nebeut, e gwirionez. Kousk gant ma merc’h a-benn 

noz, Art. Diouganet eo bet e tiwano meurdez diwarnon. »
E gwirionez, bras e voe ar veurdez, Cormac mab Art: 

end-eeun.
Art a gouskas gant ar plac’h, enta. Lavarout a reas dezhi 

e c'hanfe ur mab, a vefe roue Iwerzhon. Bez’ e tiskuilhas 
dezhi kement teñzor kuzh bet gorroet gantañ e-sell d ar 
mab-se. Kimiadiñ a reas. o lavarout dezhi e vije-eñ lazhet 
antronoz, hag o kemenn dezhi kemer e gile a vro Gonnac ht 
da dad-mager d’ o mab. Mont a reas d’ ar gad.

Lugaid a oa darev e zezo gantañ. An hanter eus e lu a 
guzhas e-barzh an douar, da lavarout eo e voe graet klaziou, 
gant mouded ha klouedoù war o gorre. Goafioù a voe 
daouhanteret, ha lakaet da zerc’hel ar c’hlouedoù, a-dreuz 
war ar c’hlazioù. Eno e oa pep kadourien c harvañ Lugaid. 
Ereet e voe troad Gouezel ouzh troad un Albanad, evit 
mirout outo da dec'hout.

An daou lu a zeuas an eil a-benn d’ egile, gant o renerien, 
Lugaid Mab Ki, Lugaid Laga ha Béinne ar Brezhon diouzh 
un tu, Art mab Conn, Eogan mab Ailill ha Corb Cacht 
diouzh an tu ail, war o zalbenn.

Lugaid a ginnigas emgann-daou da Eogan. Hemañ a 
eilgerias ne venne ket mont war e arbenn, gant ar regred en 
doa en e geñver. Lugaid a zisklaerias ne daje ket ur gour- 
boellog en e lec’h, an dro-mah : gwelloc'h gantaü bout debret 
gant kon Iwerzhon, eget bevañ pelloc’h en divro.

Taer e voe an argad, gant trouz an armoù bannet, trouz 
ar skoedoù ouzh barvenn ar c’hlezeier ha beg ar goafioù hag 
ar spegoù. Uzien raz ha pri o sevel uhel en aer. Tachoù 
distardet o strinkañ diouzh ar c’hlezeier hag ar gwiskaman- 
toù. Gwad o redek, o teverañ, o kailhañ ouzh izili ha divlezoù 
ar gadourien.

Heñvel ouzh daou arz e-touez ur vandennad moc’h ez ae 
an daou Lugaid dre ar gad, o stagañ gant pep gour an eil 
goude egile. Un tog-houarn kribennek war o fenn. un 
hobregon houarn en-dro d’ o c’horf, ur c’hleze meur en o dorn. 
Ken taer hag int e oa Art, Eogan ha Corb Cacht.

Pa voe an daou lu mesk-ha-mesk ec'h argadas ar re a oa
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kuzhet er c'hlazioù, o c hloazañ o enebourien dre zreñv, en 
•doare ma oa tapet ar re-mañ er c hreiz.

Setu ma oa faezhet Art ha kadourien Iwerzhon. Tec'het 
e oant en disurzh war-du ar c’hreistez, war-du Ath Cliath e 
rannvro Oie Bethrae. Bez seizh mab Ailill zo eno, en hanter- 
noz d’ ar roudour. Pa oa Béinne Breizh o tibennañ Eogan e 
teredas Lugaid Laga. Sevel a reas karantez ennañ evit Eogan. 
Hag eñ ha darc'hav un taol gant Béinne war e gilpenn, ma 
kouezhas e benn war vruched Eogan.

« Divalavat taol-mignoniezh, a Lugaid, » eme v-Mab Ki.
« Da zigoll az po. Penn roue Iwerzhon ez an da zegas dit 

-en e lec’h. »
Mont a reas tréma ’n hanternoz war-lerc’h ar re faezhet, 

betek ma kejas gant Art. E lazhañ a reas, hag e zibennañ 
war ur maen e-kreiz ur geun a voe anvet diwar-se « Geun 
Art », e rannvro Oie Bethrae.

Lugaid Mab Ki a gemeras rouantelezh Iwerzhon, ha seizh 
vloaz klok e voe e Teamair. Kemer a reas Cormac mab Art 
ivez da vab-mager en e di.

Ailill Skouarn Noazh, evelkent, a oa ‘bev atav. Setu an 
« annacol » a reas :

« Krin eo ma zreid bremañ,
N ’ eus war o zro na mab na daouaran.
Setu ma dezo hep mezh :
Ezeved a zarevan evit Mab Ki. »

Sadb a gane :
« Gwa me, gwa Cliu,
Pa voe kavet Fer Fi en ivinenn.
Da heul e kouezhas Art Mab Conn 
Ha seizh mab ma Skouarn Noazh,

Gwa me, gwa Cliu,
Pa' voe diskoachet Fer Fi en ivinenn.
Un taol ’ganas ouzh Art,
Ur bez a aozas da g-Corb Cacht. »

Ur wech e teuas deñved da laerezh e letonenn ar rouanez. 
Da Lugaid e oa da varn. « An deñved a vo bremañ d’ ar 
rouanez, » emezañ. Cormac, hag eñ ur paotrig d ar mare, oa 
en e e hourvez e-tal ar roue. « Nann, a dadig, » emezañ, 
« reishoe’h eo r.eiñ ar c’hrev da zic’haou evit ar geot. Ar geot 
a gresko en-dro war ar c hlazenn, hag ar gloan war an 
deñved. » « Setu ar varn reizh, » eme an holl. « Mab ar gwir 
diern eo he rannas. »

Raktal e kouezhas an tu eus an ti, e-lec h ma oa bet rannet 
ai varn c’haou, d an traoñ gant an dorgenn. Evelse e chomo
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da viken, Cloenferta Teamair (Krugell gromm Teamair) 
end-eeun.

« Lugaid an eog meur a rannas
Ur varn c’haou dre vrellidigezh. »

Bloaz c’hoazh e chômas da roue e Teamair, ha ne zeuas 
geotenn er-maez eus an douar, na delienn er gwez, na 
greunenn en ed. Iwerzhoniz a lamas ar rouantelezh digantañ 
en diwezh, peogwir e oa o ren e gaou,

Distreiñ a reas d’ e dir er c’hornog, ha kalz a yeas d 'e 
heul. Lugaid Laga, avat, ne deas ket. « Al lec’h, » emezañ, 
« ma enebis ouzh ma breur ha ma lazhis ma neskerent ne fell 
ket din gwelout mui. En em lakaat a ran etre daouarn mab 
ar roue a lazhis. »

Teir gwech en em erbedas Mab Ki da g-Cormac. Hag e 
loc’has neuze. Mont a reas da gaout Ailill e Mouan, evit ober 
azaouezus war e dro. Sadb a gejas gantañ e toull al lez. 
Lakaat a reas he divrec’h en-dro d 'e  c'houzoug : « Na da ket, 
a vabig ! » emezi. « Droug zo en den, ha gourvenn. »

« Ra vi deut-mat, » eme Ailill. « Deus d’ am c’haout. dit 
d’ en em ouestlañ deomp, ma c helli-te ober un tad ac hanon, 
ha me ur mab ac’hanout. Rak n' em eus mab ebet da ober war 
ma zro. »

Stekiñ a reas e voc'h ouzh boc h Lugaid. Gant un dant 
kontammus a oa dezhañ en e benn e c’hloazas Lugaid, avat, 
Pellaat a reas dioutañ kerkent. Lugaid a gejas neuze gant 
Sadb. « Reuzeudik an dra-se, » emezi.

« Setu un taol a ziskar ur roue.
Un dant niñvus en deus da lazhet.
Ur c’hlaz-hud zo krog ennout.
Reuzus e voe ar c'himiad diwezhañ. »

Ferchess mab Comman a zeuas da gaout Ailill, a lavaras 
dezhañ mont war-lerc’h Lugaid. Hemañ a oa goret an hanter 
eus e benn goude teir eur. Tizhet en doa e dir, pa weljont 
Ferchess o tenesaat. Lugaid a oa harp e gein ouzh ur peulvan 
e-kreiz e wazed. « N ’ e lezit ket da zont amañ, » eme Lugaid. 
Ar gadourien a savas o skoedoù d’ e gwareziñ. Ferchess avat 
a vannas dreisto e speg, a yeas a-dreuz tal Lugaid da zasseniñ 
ouzh ar peulvan. Kouezhañ a reas, gweñv, divuhez.

Ferchess a yeas neuze e-barzh al lammdour, hag a lakaas 
darnoù e speg war an dour.

Ailill a lavaras :
« Tregont vloaz zo on deut da gozhiad divi. 

Bannadenn Mab Comman ar barzh 
Fïe deus divorfilet ac hanon. »
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STAGADENN

Bezañ gw an ouzh u. b. : b. d ro u k  hep ezhom m .
e gevaot : an  hini a  voe desave t a -g ev re t g an tañ , b reu r-m ag e r ; 

k ev ao t (d iw a r a r  c ’hem b raeg  h ag  an  iw erzhoneg, « cy fa llt » 
h a  « co m h alt »).

« broc’h » : d isunvaniezh.
gourboellog : fa rve ll, « N a rr  », « foll ». —  W a r un dro  an  h in i a  

ziduell a r  roue g a n t e fen tigelloù , h ag  an  h in i en deus fu rnez  
h a  gw eledigezh an  dud isk is-se  n a  re o n t k e t  evel a n  dud ail. 
S e tu  p e ra k  e k a rfe n  m iro u t a r  g e r  « gourboellog  » (d iw ar a r  
c ’h erneveg  « gorbulloc »).

tennañ prenn : te n n a ñ  plouz b ras .
dialañ d’ur gaou, d’un droug g ra e t ouzh unan  bennak  : veñjiñ.
Mouan, Connac’ht, Lein, U la (e gw irionez e tle fe  bezañ  O ula ev it 

k lo taü  ouzh an  d is ta g a d u r iw erzhonek) : rannv ro ioù  Iw erzhon.
riñvaft : k o n tañ . G w rizienn  g e ltiek  « rim - ».
gourvevaà (d iw ar skouer yezhoù ail, iw erzhoneg, saozneg, galleg, 

a lam aneg ...) : bevañ  goude, p ad o u t h iroc’h  am zer.
brellidigezh : d iw ar « b rell ».
niñvus : d iw ar nim , iw erzhoneg  niom h =  kon tam m , m o a rv a t an 

hevelep g e r  h ag  hor «niñv » =  g lac ’h ar.

Gwelet em eus kalz o stagañ gant al labour 
• vreizhek, ul labour tenn mar deus unan ; nebeut am 

eus gwelet o kas o erv da benn ; selaouet o deus an 
abegerien, kant gwech stankoc’h eget an oberou- 
rien ; sellet o deus war o lerc’h ; chomet int a-sav ; 
aet int war o c’hiz ; fiziañs am boa o divije graet 
labour gaer ; n’o deus graet netra ; kaout a rae 
dezho e c’helled salviñ ar vro hep poan : faziañ o 
deus graet ; na tiegezh, na bro, netra ne vez graet 
hep poan : na netra vat, na netra badus.

Yann Vari PERRO T, 
en ur brezegenn 

d’ an 23 a viz Ebrel 1929 
da geñver eured Frañsez Debeauvais.



AR PAOTR DIV WECH REUZEUDIK
Kemer a reas an Aotrou Doue traoù hag a oa skoemp evel 

an avel, gwidilus evel an naer, krenus e-giz u rc’heotenn, moan 
e-giz ur gorzenn, ken fresk hag ur rozenn, ken skañv hag un 
delienn ; kemer a reas ouzhpenn kelc’h al loar, sell tener an 
heizez, daeroù ar goabrenn, sartiz ur bann-heol, voulouz ur 
bechezenn, troellennoù ar gwezvoud, abafded ar c ’had, fouge 
ar paün, ragach ar gegin, kaleted ar maen-diamant, blaz 
c’hwek ar mel ha krougousadenn an durzhunell...

Meskañ a reas ha stummañ ar vaouez diwar gement-se... 
Koant e oa ha dedennus. Kavout a reas d an Aotrou e 
oa kaeroc’h eget ar c'hazelenn, ha, stad ennañ, e roas anezhi 
d 'ar paotr.

Eizh deiz goude, e teuas ar gwaz, lostek, da gaout Doue. 
« Aotrou, emezañ, n’ hellan ken padout gant ar c’hrouadur 
hoc h eus roet din. Emañ o fistilhat disehan, hag o klemmichat 
evit un netraig ; lenvañ a ra ha c ’hoarzhin war un dro : 
hegasus ha youlek eo ; emañ bepred em c ’hichen ha n’ em eus 
tamm diskuizh ebet ken... Dre druez, Aotrou, kemerit anezhi 
en-dro. »

Ha Doue, madelezhus, a gemeras ar vaouez en-dro. Hogen, 
eizh goude, e tistroas ar paotr davetañ : « Aotrou, va-unanig 
emaon abaoe m’ am eus rentet deoc’h ar c’hrouadur-se. Ken 
hoalus e oa pa selle ouzhin a-gorn. N' eus frouezh ebet war 
an douar a vefe ken flour ha hi. Ho pediñ a ran : Rentit ar 
plac’h din ; n’ hellan ken bevañ hepti ».

Ha Doue he rentas dezhaü.
Un sizhunvezh goude, e krizas tal an Aotrou o welout ar 

paotr o tistreiñ adarre gant e wreg. en ur vountañ anezhi 
dirazañ : « Aotrou, emezañ, n’ ouzon ket penaos mañ kont 
ganimp, met, sur a-walc'h, e teu din, gant ar c’hrouadur-mari, 
muioc'h a drubuilh eget a blijadur. Kemerit anezhi en-dro ha 
mat pell ’zo ! »

« Paotr, eme an Aotrou, droug bras ennañ, distro buan 
d’ az lochenn, gant da hanter-diegezh, ha desk penaos padout 
ganti. Ma virfen ar plac’h amañ, e teufes d’ am hegasiñ ’barzh 
ur sizhun, evit he c’hemer en-dro. »

Mont a reas kuit an den : « Reuzeudig maz on ! Div wech 
reuzeudig ! N ’ hellan ket padout ganti ha, memes tra, n’ hellan 
ket tremen hepti ! »

Diwar ur gorttadenn eus an Inizi Komor. 
BE N E A D .



Notennoù-lenn
L ’EM PLO I D ES LA N G U ES V ER N A C U LA IR ES DANS 

L ’EN SE IG N E M E N T . 171 pajenn. U N ESC O  1953. (300 
lur, digant Librairie Unesco. C.C.P. 21-27-90 Paris, war 
gont Société Générale, Compte Publications de l’Unesco, 
45, avenue Kléber, Paris.)
AL levr-mañ a zo ennañ danevellskrid an arbennegerien  a 

zo en em vodet e Pariz, e 1951, dindan evezh an U N ESC O , 
da studiañ kudenn ar yezhoù  « vernakular » en deskadurezh. 
A -raok an danevellskrid e kaver el levr notennoù pouezus 
diwar-benn talvoudegezh yezh-ar-c’havell. G oude ez eus 
studiadennoù diwar-benn kudennoù zo : an taraskeg e bro- 
V ec’hsiko, an arabeg skiantel, ar Yezh lndoneziat, ar Pidgin 
e Gwinea-N evez, ar Rannyezhoù Akan en « A od-an-A our », 
an hiligayna en Iloilo, unan eus an inizi Filipinas. ar yezhoù  
finnek-ougriek : studiadennoù a bled  gant ar c henteliañ, pe 
an unvaniñ, pe ar chrouiñ  gerioù nevez. Ul levr pouezus-tre 
■eo evit ar Vretoned a stourm da saveteiñ  o yezh.

E l levr-mañ, evel en e holl embannadurioù emichañs, ne ra 
impl'ij an U N ESC O  nemet eus skridoù ha testenioù a-berzh- 
stad. A-se ne lavarer ket ennañ penaos e vez heskinet yezhoù  
zo, ne lavarer ket zoken e vez heskinet yezhoù (peseurt 
gouarnamant a anzavfe ez eus heskinerezh, nemet e bro an 
an am ezeg e vefe ?). Daoust da se e kaver el levr traoù 
saourus-bras, evel hemañ diwar-benn douaroù nann-emren ar 
M eurvor H abask : « E r broioù meret gant ar Saozon e vez 
klasket diwall ha pinvidikaat ar sevenadurezh c ’henidik. H ag  
evit-se e  reei er'skol gant yezh-ar-c’havell, « santual ene ur 
bobl ». Eus un tu ail, avat, ar skiant-prenet gounezet gant ar 
renerien c ’hall, hag ivez c'hoant ar vroidi o-unan, a ra ma vez 
diluziet ar gudenn en un doare disheñvel e trevadennoù ar 
C'hallaoued : eno ne greder ket ez eo ret ober gant ar yezhoù 
« vernakular ». Lavaret brav eo : met an holl o deus 
komprenet.

N e vo kavet netra el levr diwar-benn ar yezhoù heskinet, 
pe ken toc’h diwar-benn heskinerezh ar yezhoù. K alz traoù a 
vo kavet, avat, ha traoù mal-tre, diwar-benn an doare ma 
stdurmer. e broioù zo, da adsevel yezhoù.

Petra, da gentañ, a vez anvet gant an arbennegerien-se ur 
yezh vernakular ? Setu amañ an diskleriadur : « ur vernakular
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a zo yezh-kavell ur strollad-tud a zo dindan beli politikel pe 
kevredigezhel ur strollad tud ail a yezh disheñvel ». A r ger 
vernakular a c'hellfe eta bezañ troet e  brezhoneg gant yezh- 
sujet. Koulskoude ur yezh-sujet n’ eo ket ur vernakular mar 
deo yezh ofisiel ur stad ail (evel ar germaneg en E lzas). En 
Europa (hep kontañ an U SSR) n’ eus eta nemet 14 yezh-suj : 
an armeneg, an euskareg, al lapeg. ar c ’hatalaneg, ar wendeg, 
ar malteg, ar manaveg, ar provañseg, ar brezhoneg, ar 
c'hembraeg, ar gouezeleg, al lituaneg, ar c ’haraiteg hag an 
tziganeg. N' eus el leur, diwar-benn ar yezhoù-se, nemet ar 
pezh a c ’hell kavout ar gouarnamantoù gall, saoz, h.a., 
da lavarout : gwall-nebeut a dra.

D egem er a ra arbennegerien an U N ESC O  evel gwirionez- 
diazez n’ eus benveg eb et gwelloc'h da reiñ deskadurezh d ’ ur 
bugel eget e yezh-kavell. N ’ eus benveg ebet gw elloc’h e- 
keñver eneoniezh, e-keñver kevredoniezh, e-keñver deskoniezh. 
R et eo eta ober skol e yezh ar vro, ha n’ eo ket en ur yezh 
ail. M a n’ eo ket dereat ar yezh-se d 'ober skol, n’ eus nemet 
he lakaat dereat. M a n eus ket gerioù skiantel enni, n’ eus 
nemet krouiñ. M a n’ eus ket levrioù, n’ eus nemet embann. Ha 
ma ne fell ket d ’ ar bobl bezañ kenteliet en he yezh « ez eo ret 
prouiñ dezhi n’ eus tra gw elloc’h eviti, hag he gounit d ’ ar 
gredenn-se ».

Diwar-benn talvoudegezh ar yezh-kavell evel yezh an 
deskadurezh ez eus bet graet en lloilo un enklask talvoudus- 
meurbet. G oude implijout e skolioù zo, e-lec’h ar saozneg, an 
hiligayna (yezh ar vro). e voe goulennei ouzh ar gerent 
penaos e varnent em zalc’h o bugale, hervez ma veze graet skol 
dezho e saozneg pe en hiligayna. Setu amañ ar goulennoù 
hag ar respontoù :

« 1 ) Daoust ha muioc’h a c'hoant o doa ar vugale da vont 
d ’ ar skol pa vezent kelennet e saozneg  P 230 a gerent o deus 
lavaret e kave gw elloc’h o bugale an hiligayna, 21 ar saozneg, 
2 o deus kavet abegoù ail da em zalc’h o bugale, ha 36 n o 
deus ket taolet pied ouzh ar gudenn.

2) C ’hoant brasoc’h da lenn ha da skrivañ ? Hiligayna. 
234 ; saozneg, 18 ; abegoù ail, 1 ; kemm ebet, pe c'hoant ebet, 
36.

3) B arrekoc’h da gontañ istorioù, da zisplegañ darvoudoù ? 
Hiligayna, 222 ; saozneg, 20 ; abegoù ail, 1 ; hep kemm ebet, 
pe divarrek, 47.

4) C ’hoant brasoc’h da gontañ d 'ar gerent ar pezh a zo 
bet desket er skol, diwar-benn al labourat aketus, an em- 
zoujañs, ar garantez-vro P Hiligayna, 214 ; saozneg, 18 ; hep 
kemm, pe hep c ’hoant, 57.
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5) Doujañs brasoc’h evit ar gerenl, seritidigezh, sevended  
(evel lavarout kenavo, pokat d'an dorn, h.a.) ? Hiligayna, 
233 ; saozneg, 11 ; abegoù ail, 3 ; hep kemm, pe hep doujañs, 
42.

6) Doareoù naetoc'h (gwalc'hin an dretnm, kribañ ar blev, 
broustañ an dent, kemmañ dilhad, kibellañ, h.a.) ? Hiligayna, 
198 ; saozneg, 18 ; abegoù ail, 3 ; hep kemm, pe lous-tre, 71.

7) P restoc’h da reiñ sikour gant labour an ti (ledañ pe 
rollañ ar pallennoù kolo, lazhañ an tan er gegin, skubañ al 
leurzi, naetaat en-dro d  an ti, mont davit dour, mont da 
gerc'hat keuneud, h.a.) 1 Hiligayna, 194 ; saozneg, 23 ; 
abegoù ail, 3 ; hep kemm, pe o nac'h reiñ sikour, 70. »

M eut a wech em eus merzet, hag em eus lennet, e oa 
speredekoc’h ar vugale pa vezent d esket en o yezh-int. An 
hevelep gwirionez a gaver displeget gant enklasker Iloilo. 
Rannet en doa bugale an enezenn e daou strollad : strollad ar 
re o doa graet pep tra e saozneg abaoe an derou, ha strollad  
ar re a oa bet desket en hiligayna hepken e-pad an daou 
vloavezh kentañ, gant saozneg en trede bloavezh hepken. 
Atav eo bet bugale ar strollad 2 kalz war-raok e pep keñver, 
ha goude deskiñ saozneg e-pad c ’hwec'h miz en trede bloavezh  
e oant ken barrek war ar yezh-se hag ar re o doa studiet ar 
saozneg, hag ar saozneg hepken, abaoe an derou.

Souezhus eo, a-hend-all, galloud ar vugale da zeSkiñ 
yezhoù. E  broioù zo e teskont 4, 5 pe 6 yezh er skol. 
Er Pakistan, da skouer, ur bugel a vefe ar pouchtou e yezh  
hag a vefe o chom er rannvro bengali a zlefe deskiñ : e yezh- 
kavell, ar pouchtou : yezh e rannvro, ar bengali ; ar yezh 
vroadel, an ourdou ; yezh ar relijion, an arabeg ; ur yezh 
eurcpat bennak, ar saozneg pcurliesañ ; hep kontañ a-wechoù  
ar germaneg hag ar sanskriteg. Bugale Japan a rank deskiñ  
skrivañ japaneg gant arouezioù sinaek, gant arouezioù kana 
ha gant arouezioù rom anekaet (romaji). An arouezioù sinaek, 
a-hend-all, a c ’hell bezañ skrivet e pemp doare disheñvel, a 
ranker deskm . hag an arouezioù kana e pevar doare, a rank 
ar vugale deskiñ daou anezho da vihanañ, ar c'/i-katakana, 
stumm moulet, hag an hiragana, stumm dornskrivet. En 
diwezh e rank ar bugel deskiñ c'hoazh pevar stumm-yezh 
(p e rannyezh) ar japaneg : ar cTz-kogotai pe yezh voutin. ar 
bungotai pe yezh lennegel, ar sorobun pe yezh ar skrivañ 
lizheroù, hag ar c'/z-kambun pe yezh ar glaseien sinaek.

Niver ar yezhoù implijet e skolioù ar bed a ya war-gresk 
bemdez. E l lodennoù eus A frika dalc'het gant ar Saozon e  
reer skol e 91 yezh disheñvel (El lodennoù dalc'het gant ar
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C ’hallaoued hag ar V elged  e reer skol e galleg hepken : n' eus 
ket tu d'ober a-hend-all, ha tud ar vro ne fell ket dezho bezañ 
kenteliet en o yezh ! ! !), ha se n eo nemet un derou : abaoe  
1952, da skouer, e reer skol er yezh  swazi er Swaziland ha 
n’ eo ket mui e zoulou evel a-raok, e Kenya emeur o vont da 
zilezel ar swahili e meut a gorn-bro, daoust d ’ ar swahili 
bezañ bet degem eret da genyezh, pe yezh-kenwerzh, gant 
seizh milion a dud, evit ober gant ar yezhoù  vernakular. Er 
Guatemela emeur o paouez sevel ul leur da zeskiñ lenn e 
quekchi ( an holl ziskleriadurioù-mañ tennet eus Revue Analy­
tique de l’Education, U N ESC O , levrenn V, niv. 10) hag e 
bro-V ec'hsiko  e reer skol abaoe un nebeut bloavezhioù e 
taraskeg (20.000 den o komz anezhañ), en otomi (87.000), 
e maya ( 114.000), e nahuatl (360.000), e miksteg ( 125.000), 
en ur c'hortoz gw elloc’h c ’hoazh.

M uioc’h-mui a yezhoù a gentelier. M et yezhoù hepken a 
gentelier. L ezet e vez ar rannyezhoù a-grenn a-gostez. Pe, 
kentoc’h. ar rannyezhoù a rank bezañ graet diouto yezhoù  
unvan.

Kuzulioù talvoudus-tre a gaver el leur diwar-benn an 
unvaniñ yezhoù, ar skiantelaat yezhoù, ar bremanaat yezhoù. 
Seul dudiusoe'h em eus kavet ar c ’huzulioù-se ma ’z int roet, 
a-wechoù e kenali gant arbennegerien ail an U N ESCO , 
a-wechoù war e giriegezh e-un, gant un den a zo bet anv 
anezhañ nevez zo en emsav, an Ao. Aurélien Sauvageot.

En ul levrig nevez-embannet diwar-benn doare-skrivañ ar 
brezhoneg eo ez eus bet graet meneg eus an Ao. S. hag 
eus e venozioù. A r menozioù-se a zo displeget dre an hir 
el leur. « Kement ha ma c’heller, » a lavar kuzul an arbenne­
gerien, « e tleer klask heñvelaat skriturioù ar yezhoù implijet 
en hevelep stad. (T eurel evezh e kem er an U N ESC O  ar 
stadoù evel m emaint, hep en em c ’houlenn ha mat int evel-se, 
pe fall.) M ar deo posubl, doare-skrivañ ar yezh lec’hiel a zle 
klotañ gant hini ar yezh rannvroel, ha gant hini ar yezh stad  
pe yezh ofisiel, evit lakaat aesoc ’h an tremen eus an eil d ’eben  
...É degouezhioù zo avat e c ’hell bezañ gwelloc'h chom hep  
sentiñ ouzh ar reolenn-se... : mar deo diaes pe direizh doare- 
skrivañ an eil yezh (da lavarout eo, e Breizh, ar galleg ; ar 
« vernakular » a zo, evit an arbennegerien, ar yezh kentañ) 
evit traoù zo, n eo ket un digarez evit choukañ er yezh lec ’hiel 
diaesterioù aner. Da skouer ne vefe ket mat implijout e 
yezhoù ail an doare gallek pe saoznek da aroueziañ ar 
vogalennoù, zoken evit yezhoù lec’hiel komzet en underioù 
politikel a yezh c ’hallek pe saoznek. » Evit sentiñ ouzh 
kuzulioù an Ao. Sauvageot n eo ket lakaat an doare-skrivañ
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brezhonek heñveloc'h c ’hoazh ouzh an hini gallek eo a vefe 
d ’ ober, ar c'hontrol ne lavaran k e t !  Ouzhpenn-se ne gav ket 
din ez eo aner displegañ ar pezh a zo kontet war ur bajenn  
ail diwar-benn an doare-skrivañ vietnamek : adalek an deiz 
m en deus ar vietnameg en em zieubet eus an doare-skrivañ  
sinaek, implijet gantañ betek~hen, evit degem er an doare 
quoc-ngu, eo en deus anavezet mare benniget an Azgini- 
velezh ( 1 ).

R et eo unvaniñ ar yezhoù, arvar ebet war ar poent-se. Daou 
zoare a zo d 'hen  ober, a lavar an Ao. Sauvageot : pe kem er 
ar rannyezh kom zel ar muiañ hag ober ganti, o tilezel ar 
rannyezhqù ail, pe sevel diwar an holl rannyezhoù ur yezh- 
elre. M euleudi a ra an Ao. Sauvageot da Finniz evit bezañ  
unvanet o yezh en eil doare : ar suomeg skrivet, diazezet da 
gentañ war rannyezhoù ar c'hornog hag ar mervent, a zo bet 
adstummet e doare da dennañ implij eus an holl rannyezhoù 
gwitibunan, evit brasañ mad ar yezh hag ar vro.

Ouzhpenn unvaniñ ar yezh, a lavar an Ao. Sauvageot, ez 
eo ret bremanaat anezhi dre grouiñ gerioù nevez. M eur a 
zoare a zo da ijinañ gerioù. An hini kentañ, ha fallañ, a zo 
amprestañ digant ar yezhoù estren, en ur gemmañ ar ger 
hervez reolennoù distagadur ar « vernakular ». Se, a lavar an 
Ao. Sauvageot, n eo ket mat, rak ar gerioù-se ne c ’hellont ket 
bezañ komprenet diwar o gwrizienn. An eil doare, gw elloc’h 
un tamm mat, a zo heñvelaat diwar ar yezhoù estren : en 
hungareg, da skouer, ez eo bet troet ar ger materia gant 
anyag, anya o talvezout kement ha mamm, hag al lizherenn g 
o vezañ un dibenn~ger diresis e ster ; e finneg ez eo bet troet 
ar germaneg  Gas gant kaasu, ur ger a dalvez, e rannyezhoù 
zo, kement ha latar yen. An trede doare, gwellañ-holl, a zo 
ijinañ en ur dennañ implij eus pinvidigezhioù ar yezh : 
terzhienn, da skouer, a zo bet troet kuume gant Elias Lônnrot, 
kuume, (eus kuuma, tommder) o talvezout kement ha « a r  
st'ad m' emañ un den enni p ’ en devez tomm ». Ur pevare 
doare a zo, en diwezh : ijinañ penn-da-benn, evel m ’ o deus 
graet an A m erikaned p ’ o deus krouet ar ger kodak hag ar 
C'hallaoued (?) p' o deus krouet, nevez zo, ar ger Garap. En

(1) U r gudenn  ail a  zo c ’hoazh  : p a  vez kom zet an  hevelep yezh 
e paste lloù -b ro  h ag  a  zo d indan  beli m eu r a  s tad , d a  sk o u er an  
haoussa en A frik a  a r  c’hornog , e ra n k e r  k la sk  k a o u t u r  s k r i tu r  
hepken , h a  n ’ eo k e t  m e u r ' a  hini, evel m a  c’hoarvez  g a n t an  
haoussa. E n  hevelep doare  e c ’h e lle r la v a ro u t e  vefe gw elloc’h 
to s ta a t  do areo ù -sk riv añ  a r  yezhoù h a g  a  zo k a r-n e s  an  eil d ’ eben : 
m a  vefe a r  b rezhoneg  da  vezañ  to s ta e t  e zo a re -sk riv añ  ouzh hin i 
u r  yezh  ail, ouzh d o are -sk riv añ  a r  c’hem braeg- h a g  a r  c ’herneveg  
eo e tle fe  bezan  to s ta e t  d a  g en tañ .
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estoneg, da skouer, en deus krouet J. Aavik ar ger roim evit 
lavarout torfed, dre ma kave dezhañ e oa ar sonioù-se a zeree 
ar gwellañ da reiñ menoz un torfed ; en hungareg ar ger o 
talvezout evit farsadenn a zo elc, eus el, dremm ul laonenn, 
hag ar son ts (skrivet c) , son laouen ha fentus.

AT eus ket da gaout aon o ber re a c'herioù nevez, a lavar 
an Ao. Sauvageot. Evit an hungareg en deus Paul Bugàt 
kinniget ouzhpenn 40.000 ger o tennañ d' ar skiantoù-natur, 
hag a-drugarez dezhañ, ha da dud ail eveltañ, eo ez eo deut 
an hungareg da vezañ ur gwir yezh vroadel ( en divizoù 
pem deziek ez impli] Hungariz etre 30 ha 40 % a c ’herioù 
ijinet), e-lec'h « an trefoedach leun a c ’herioù germanek, 
gallek, latinek, h.a. » a oa e derou an X lX vet kantved. 
H evelep tra evit ar finneg, na oa d 'ar  m are-se nemet un 
« trefoedach euzhus a c'herioù finnek ha svedek  » (1 ).

Div evezhiadenn a ra c ’hoazh an Ao. Sauvageot diwar- 
benn ar stourm evit ar yezhoù. N' eo ket, emezañ. gant ar 
yezhoniourien a vicher ez eo bet graet betek-hen al labour 
ïalvoudus : « ar yezhoniourien a vez peurliesañ a-enep an 
nevesadurioù —  an nevesadurioù hag a ra koulskoude d ’ ar 
yezhoù trec’hiñ. Prederiet int da gentañ-holl gant studi ar 
yezhoù, ha stourmet o deus a-hed ar wech evit an distro d ’ an 
tremened, dre glask adsevel ar yezh kozh. N' o deus ket en 
em c'houlennet petra eo ur yezh, penaos e c ’hell bevañ... Ur 
medisin an hini eo, Elias Lônnrot, en deus roet d 'ar finneg e 
c'heriadur pa oa ar yezhoniour Ahlqvist o studiañ an devera- 
durezh-c'herioù hag ar c ’henyezhadur ».

An eil evezhiadenn a garfen sachañ an evezh warni a zo 
diwar-benn talvoudegezh ar vroadelouriezh er stourm evit ar 
yezhoù. E  gwirionez ne c ’heller ket distagañ ar stourm evit 
ar yezh eus ar stourm broadel. « E  Finland, » a skriv an Ao. 
Sauvageot, « ez eo bet ar stourm evit ar yezh vroadel, tost 
da vat, ar stourm evit an dieubidigezh kevredigezhel ha 
broadel. En Estonia eo bet memes tra. »

(1) R e t eo ivez eeu n a a t a r  yezhoù, a  la v a r  an  Ao. S. A -w echoù 
e tlee r krouifl stum m où  a  vank  en u r  yezh, evel m a ’z eus bet 
k ro u e t ul lie s te r  h a  g  u n an d e r e tah itian eg , h a  stum m où-verb  a  zo 
e yezhoù poluneziek ail. E  finneg  ez eo b e t d egem ere t a r  son d, na  
oa k e t an ezh añ  en d a rn  v rasaft eus a r  rannyezhoù , m e t a  lakae  
aesoc’h da  re n k a ñ  d isp legadurioù  gerioù  zo. E n  estoneg  ivez ez eus 
b e t g ra e t  un  d ra  bennak  heñvel ev it s k la e ra a t an  d isp legadurioù- 
gerioù  ha  k ro u e t stum m où  nevez da  zisheüvelaa t, da skouer, 
stu m m  adverboù  zo d iouzh stu m m  an  dro -e’henel lies, o-daou oc’h 
echuiñ  g a n t s te  e r  rannyezhoù . A -w echoù ail e  tle e r  ober an  d ra  
gon tro l, da lav a ro u t eo lezel da gouezhañ  stum m où  a  zo e r  ra n n ­
yezhoù bev, d re  m a  seb lan to n t didalvoud ev it u r  yezh  a -v rem añ  : 
d a  skouer e finpeg ez eo b e t n a c ’h e t degem er e r  yezh sk r iv e t an  
« am ze r-d rem en e t d isplegaft » h a g  am zerioù-verb  ail.
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Ur wech glanaet, unvanet, skiantelaet ha bremanaet ac 
yezh ez eo ret lakaat anezhi da drec'hin. Se n’ eo  ket diaes. 
ma karer hen ober —  se n’ eo ket diaes, ur u>ech gounezet ar 
frankiz politikel, avat. M eneg a zo el leur eus ar pezh a vez 
graet en Israhel, dreist-holl eus ar skolioù a-ratozh (Ulpanim) 
e-lec’h ma cesker hebraeg, dindan pevar miz, d 'a r  skolaerien, 
kelennerien, h.a., a zeu d 'ar vro hep gouzout ger eus ar yezh 
vroadel (prestet a vez arc’hant d'an  dud da vevañ ha da 
vagañ o ziegezh e-pad m ’ emaint o teskiñ en Ulpanim). 
Skridoù hiroc’h a zo, dreist-holl diwar-benn an arabeg  
skiantel, ha diwar-benn ar yezh indoneziat. Da yezh vroadel 
ez eo bet dibabet en Indonezia ar malezeg, daoust na oa 
komzet nemet gant pevar milion a dud, pe marteze dre ma oa 
yezh un niver bihan-tre, o lezel a gostez yezhoù a sevenadur 
kozh, ha kenteliet er skolioù abaoe pell, evel ar javaneg (40 
milion a javanegerien), ar sunda, ar madura, h.a. E  1930 
hepken e oa bet kroget gant ar strolladoù politikel holl- 
indoneziat da vrudañ ar ger-stur « Ur vro, ur bobl, ur yezh » 
hag e 1933 hepken e oa bet savet ar gelc' hgelaouenn gentañ 
e bahasa indonesia, ar gelaouenn lennegel ha sevenadurel 
anvet Pudjangga Baru (A r Barzh nevez). Gant Japaniz, 
aloubet ganto ar vro, e voe difennet an nederlandeg ha rediet 
an holl gargidi da zeskiñ, hep an disterañ date, ar malezeg. 
ha da ober  o holl labour ennañ : ganto e  oa anvet ivez, 
e 1942, ar c'h-Kcumisi Bahasa Indonezia, gant ar garg da 
sevel ar gerioù skiantel a vanke ha d 'ober  eus ar malezeg ur 
wir yezh a vremañ (seizh mil ger a grouas ar c'h-Komisi 
etre 1942 ha 1947 ha seizh mil ail etre 1947 ha 1950). Ur 
wech dieubet ar vro ne voe ket lakaet tud ar c ’h-Komisi en 
toullbac'h : kendalc’het e voe gant al labour sevel ar bahasa 
indonesia, hag a zo bremañ yezh nemeti ar mererezh.

Ur wech c ’hoazh : kalz traoù mat a zo da gaout el levr-mañ, 
traoù na vezint kavet e nep lec’h ail. M at e vefe d 'a r  stour- 
merien hel lenn. Kalz gwelloc'h c ’hoazh brudañ anezhañ, pe 
da nebeutañ e zanvez.

Per D EN EZ .

** *

D IV  STU D IA D EN N  D IW A R -BEN N  AR M A EZIO U .
Tri bloaz ’zo e teue er-maez « Gant M enec h ruz Pont 

M elvez » gant A. Bourges (St Brieuc, Les Presses Bretonnes, 
1951). W arlene an T  ad  Chaussy a embanne « Ur barrez 
vreizhat : Lennon » (Quimper, Librairie St Corentin, 1953). 
Pont M elvez ha Lennon daou gorn bro o vevañ diwar al
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labour douar, unan e  Bro Dreger, met war harzoù B ro  
Gernev, egile e-kreiz Bro-Gernev. O cheñveriet hon eus gant 
plijadur savet ma ’z int gant tud disheñvel o stad. An T  ad  
Chaussy a zo eus urzh Sant B enead hag an Âo. Bourges a zo 
rener ur skol kentañ derez, m et o daou e tiskouezont 
anavezout ar gudenn.

Da gentañ, leur an Ao. Bourges a seblant bezaü aesoc'h 
da lenn, an doare-skrivañ o vezañ resisoc’h, ar frazennoù  
berroc’h ; bep pennad a zo rannet en un doare sklaer-tre. 
Soñjal a c belle r en deus klasket heuliañ diskleriadurioù ar 
Ministr (7 a viz Kerzu 1945) diwar-benn kelennadurezh istor 
ar c ’horn broioù, e doare ma c ’hellfe servij d ’ an holl. An T  ad  
Chaussy ne oa ket ar preder-se en e benn hag e studiadenn a 
zo ledanoe’h ha bevoc’h a drugarez d 'ar  menegoù a ra eus 
istor Breizh.

N ag an eil nag egile n o deus bet kalz a notennoù evit ar 
m aread a~raok 1532, hen kompren a reer pa soñjer pegem ent 
a zistruj o deus graet e-touesk an dielloù prenez brezelioù ar 
re Unanet. Setu perak  o deus studiet dreist-holl buhez ar 
c ’houer breizhat en amzer a~raok an D ispac’h. Eveljust mare 
an D ispac’h hag hini hon amzer a zo studiet ivez, hag en 
doare reizh a-w alc’h.

M et ret eo deomp tennañ an evezh war al lec ’h roet d 'h or  
yezh. Eus perzh an T  ad Chaussy, n' eus netra souezhus. En 
tu-hont da bennadoù hir ha plijus gant ar barzh-kannad  
]. L. Henry a voe e-pad pell maer Lennon :

« Lennon zo eur barrozig na neus histor ebet, » e kinnig 
e dibenn  e leur ur studiadenn war ster an anvioù-lec’h. Evit 
an Ao. Bourges, reiñ a ra div varzhoneg, kristen-tre avat, 
unan tennet eus dastumad Pennwern « Gwerz belek Guegan  », 
eben savet gant un den eus ar vro, M oris Salaün « Gwerz 
Ermit Kroaz Huet ».

Berr~ha~berr setu div studiadenn gaer a ra enor d'an  
oberourion hag a zo skouerioù da heuliañ.

Abbé Elie G A U TIER . -— L’Emigration bretonne : Où vont 
les Bretons émigrants. Leurs conditions de vie - 288 pajenn. 
Entraide bretonne de la Région Parisienne, 3. rue du 
Départ, Paris (14e).
N ’ heller nemet bezañ laouen o welout embannet tamm-ha- 

tamm tezenn ken pouezus an Ao. beleg Gautier, o studiañ 
pizh kudenn an divroadeg vreizhat, ...da lavarout eo an doare
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truezus a vez implijet da reiñ d ’ hor pobl al Lebensraum 
(k elc ’h-bevaû) dleet dezhi.

Evel en div levrenn gentañ (s. o. A l Liamm niv. 21, p. 63) 
e weler anat penaos en em gav m ac’homet spontus hor pobl da 
heul ar stad arboellerezhel enep lakaet da ren en hor bro gant 
renerien Bariz. E l levr-mañ, e vez studiet aketus penaos e vev 
e-m aez ar vro ar bernioù tud a soñj dezho kavout ur vuhez 
evurusoc'h ha plijusoc’h o vont da giañ dindan beli estrenien. 
Sklaer eo n’ eo ket gwall-gonfortus seurt studiadenn ! Rouez- 
kenañ ar re a zeu a-benn da c’honit ur plas uhel ! peurvuiañ, 
perzhioù mat ar ouenn a vez kollet hep tamm kem pouez ebet. 
An divroadeg a seblant bezañ evit hor c ’henvroiz un ern- 
lazhadeg a-youl-gaer, pa ne gaver ket bremañ e Breizh peadra 
da bourchas labour d ’ an holl.

Gwann a-w alc’h —  dreist-holl pa soñjer er menozioù ken 
kreñv ha ken y ac’h embannet gwechall gant Breiz Atao war 
an hevelep kudenn —  e vo kavet ktozadeg an oberenn : 
goulenn a ra an Ao. Gautier labouradegoù e Breizh, evel-just, 
hogen evitañ, trec'h ar galleg a seblant bezañ ivez trec’h an 
araokaat... (n ’en deus ket meizet kiriegezh don labour spontus 
an divrezhonekaat renet en un doare ken kriz gant an holl 
skolioù hag an holl c ’halloudoù a-enep ar pezh a ra talvoude- 
gezh ar Vretoned) (1).  N erzhusoc’h hor bijemp karet gwelout 
tamall d 'ar c hevredigezhioù divroidi disterded o obererezh : 
koroll ha banvezioù dreist-holl, pa c haînent bezañ skolioù  
dreist a spered yac’h hag a genskoazell.

Forzh penaos, goure’hemennoù kalonek a zleer d ’ an Ao. 
Gautier evit al labour dispar en deus gouvezet seveniñ war 
ur gudenn ken pouezus. M enegom p gant meuleudi al linennoù 
diwezhañ a vo kavet enno an hent nemetañ da heul evit 
diskoulmañ ar gudenn : « Bro-N ederland, ken heñvel ouzh 
Breizh  e meut a geñver, a c ’hell bevañ 200 den war bep km2. 
P erak ne rafe ket Breizh kem end-all 1 » Pa weler un 
espernour sirius evel Chombart de Lauwe o keñveriañ Breizh 
ha Bro-D anm ark (2) e c ’heller lakaat da wir n’ eus a silvi- 
digezh evit hor bro nemet en ur gem er skouer diwar ar broioù 
bihan-se : N ederland, Danmark, Sùomi, Iwerzhon, h.a., ken  
ledan o doare-bevañ. ha ken bras o lec'h er bed  a-vremañ.

(1) A r c ’he len n e r M orvan  a l L annoù  d a  skouer, d ao u st dezhañ  
chom  yen  a -w a lc ’h e-keñver an  em sav  broadel, a  g red  la v a ro u t en 
eil lev renn  e Z o u a ro n iezh  V re iz h  (p. 432) : « l ’on p e u t a d m e ttre  que 
l'au tonom ism e b re to n  so it la  so lu tion  de p rincipe  la  p lus c la ire  e t  
la  p lu s to ta le  du problèm e b re ton  ».

(2) C hom bart de L auw e. P o u r  u n e  a g r ic u ltu re  o rg a n is é e , D a n e ­
m a r k  e t  B re ta g n e .
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H O R M IG N O N ED . — A n D r Le Q uinio h ag  an  dim ezell F . 
T hom as a  gem enn dim p ez in t b e t eu red e t e P louigno, d ’ an  13 a  viz 
M eurzh.

H or gw ellañ  g o u rc ’hem ennoù  d’ a r  p riedoù  nevez.
G w enola-Y ouna M o n ja rre t a  zo laouen  da  g  as keloù eus ginive- 

lezh  he c ’h o a r  v ih an  badeze t d indan  an  anv  a  N olw enn-A nna, e 
S a n t B rieg, d ’ an  10 a  viz M eurzh.

A n n a  a r  B ihan  a  zo laouen d a  gem enn ganedigezh  he c’hoarig ,, 
Soazig, en Issy-les-M oulineaux, d ’ a r  5 a  viz E brel.

H or gw eilaft g o u rc ’hem ennoù.

K A N V . — D oan ie t om p o kem enn  d ’ hol lennerien  ez eo m arv  e 
P a u  (B ro-C ’h a ll) , d iouzh an  noz, e tre  an  18 h ag  19 a viz C’hw evrer 
diw ezhañ, g w reg  hor c ’heneil A ndrev  G effroy, a r  b ro g a ro u r 
ka lonek . H a rz e t e r  b loaz 1944 h a  g w a llg a se t neuze g a n t tu d  an  
« dieubidigezh », e chôm as an  itro n  G effroy  gw all-g lañv  da  c’houde 
h a g  abaoe edo e tre  d ao u arn  a r  vedisined e k lanvdioù  h a g  e tiez- 
y a c ’h aa t.

H or c 'h a lonekaü  g o u rc ’hem ennoù  a  gengañv  d ’ he  fried  ha  d ’ he 
buga le  ha  B oue d ’ he fa rdono  !

K eloù hon eus b e t ivez eus A ndrev  G effroy, bepred  en to u ll-b ac’h 
en abeg  d ’ e venozioù b re izh a t ha  d ’ un  to rfed  ta m a lle t dezhañ  e 
gaou. H ogen fiziafis hon eus e vo d ieube t d izale a -d ru g a rez  da  
geneiled  g redus h a  ka lonek  n a  baouezon t k e t d ’ ober d ifreoù  a-du 
g an ta fl. Salv  e teu fe  h o r sp i da  w ir a -b a rzh  pell !

K leve t hon eus ez eo m a rv  nevez zo e A ntony, e-k ichen  P ariz , 
an  Ao. C aurel, b e t sk o lae r k r is te n  e S a n t Tegoneg, h a g  anav eze t 
en hol lennegezh  d indan  an  an v  « E v n ig  A rv o r ». S k riv añ  a  re a s  
an  Ao. C aure l ka lz ik  tra o ù  en e yezh pa  oa yaouank , m e t len n e t 
hon eus e oa b e t to r re t  eus e g a rg  h a  k a se t en h a rlu  en abeg  d ’ e 
v rogarou riezh , pezh  a  re a s  dezhaft tev e l a-g renn . P o an  hon eus o 
c 'houzou t ez eo m arv  hep adw elou t B reizh.

D IEUBET EO BET AND REV  JA FFR EZ. —  G an t levenez hon 
eus k lev e t e oa  b e t d ieubet, d ’ a r  15 a viz E brel, goude 9 vloaz 
trem en e t en tou ll-bac’h, h a  n o uspe t m iz ch ad en n e t tre id  h a  daouarn , 
a r  b roade lou r A ndrev  G effroy. H or g o u rc ’hem ennoù h a  he to ù  
gw ellañ  a  reom p dezhañ  en degouezh-se. W a r a  glevom p e chom fe 
c ’hoazli u r  b roadelour en tou ll-bac’h, G ervennou, eus B ezenn P e rro t.

PROFOU. —  S etu  ro ll a r  p rofoù  hon eus deg em ere t e -ko rf an  
daou viz d iw ezhañ  :

C ’H W EV R ER . —  F . K em ener, 500 lu r  ; M arc ’h a rid  G ourlaouen, 
1.000 ; Loeiz a r  F loc’h, 500 ; T ad  Y ann Chapel, 200 ; H e rri F lo c ’h, 
200 ; Dll O. C hevillo tte , 300 ; A. G w ilcher, 1.500 ; F . a r  Bleiz, 200 ; 
A. Gwilhuo, 2.000. —  W a r un  dro, 6.400 lur.

M EU RZH . —  M. A lisse, 3.500 lu r  ; D izanv, B reizh-U hel, 2.000 ; 
D izanv, 3.000 ; I t . V. a S an t-P e r, 3.000 ; D izanv, 5.000 ; H aelog,
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500 ; R onan  C hevalier, d iner a r  yezh, 1.000 ; H erve M aze, 500 ; 
J . Penneg , 500 ; G laodina M azeas, 500 ; E . B ourdet, 250 ; Y. Le 
C hapelier, 1.000 ; Dll O. C hevillo tte , 1.000 ; Y. B onvalle t, 600 ; Dll 
B aron , 5.000 ; H. D elaporte , 500 ; A. D aniel, 2.700. —  War un dro, 
30.550 iur.

A baoe derou a r  bloaz hon  eus b e t 54.650 lu r  a  brofoù. E n  an v  a r  
gelaouenn, tru g a re z  d 'a r  b ro fou rien  galonek .

A L  LIAMM HE D EU S 409 KOUM ANANTEK. —  S etu  a r  
.sifrennoù  :

A odoù an  H an tern o z , 57 ; P en n  a r  Bed, 91 ; I l h a  G winum , 31 ; 
L oer Ize laü , 28 ; M or B ihan, 27 ; P a r iz  h a  tro -w ar-d ro ioù , 80 ; 
D e p a rta m a n to ù  ail, 52 ; T revadennoù  B ro-C ’hall, 7 ; Iw erzhon  ; 
B ro-Skos, 2 ; B ro-G em bre, 9 ; B ro-Saoz, 3 ; S tadoù -U nanet, 5 ; 
K anada , 3' ; A rc ’h an tin a , 1 ; B razil, 1 ; H elvetia , 1.

D aou  eus h o r m ignoned o deus b e tek  hen  k a se t pephin i 5 kou- 
m a n a n t h a  gounezet u r  c’h o u m an an t bloaz w a r A lfa. A l lizh iri 
b ruderezh  k a se t g a n t  A. L atim ier, a r  pennadoù  e r  c’helaouennoù, 
a r  g a lv  en n iverenn  z iw ezhañ  o deus douge t frouezh  h a g  ivez 
s tr iv o ù  h o r c ’heneiled  féal. E  daou viz hon eus gounezet 24 koum a- . 
j ia n te r . H o r p a l a  zo b rem añ  tizhout- 500 !

A R  B ARZHA Z. — A r B arzhaz  d is ta g  en deus k o u s te t deom p 
100.000 lur. G w erzhet hon  eus ev it to s t da  50.000 lu r. N ’ eo k e t fa ll 
m e t d aoust da  se e chom  un tou ll b ra s  a -w a lc ’h  da  s ta n k a ñ  h ag  a  vo 
r e t  s ta n k a ñ  dre  a r  w erzh.

HOL L EN N E R IE N  A  SKRIV
E v n ig  P en n  a r  C’hoad, b rezhoneger a-v ihan ik  a  la v a r  kem en t- 

m a ü  : « Bez hon eus e-touez a r  sk riv ag n erien  vrezhonek  d a rn  h a g  
a  doufem p ez in t  b rezhonegerien  a-v ihan ik . B ez’ ez eus ivez, 
b rezhonegerien  a -v ih an ik  h ag  a  zeu d a  vezañ  g a llegerien  kozh pe 
zoken kozh-gallegerien . D ’ am  m eno u n  d ra  a  zo r e t  d re ist-ho ll 
h iziv  an  deiz : k a ro u t a r  b rezhoneg. H ag  a r  gw ellaü  doare da  
g a ro u t a r  brezhoneg, a r  gw ellaü  a-bell, eo K om z B rezhoneg  ».

P en n ad  P . D enez « H en t ho r barzhon iezh  » am  eus k a v e t m a t- tre  
ivez. A -du k re n n  ez on g a n t J . K . M ontreal, p a  la v a r  deoc’h  e vefe 
un  d ra  v a t b ra s a a t  lodenn an  danevelloù, a r  ro m an to ù  pe a r  
c ’hon tadennoù  d iw ar g o u st lodenn a r  b u ru te lle rezh , yezhoniezh, h.a. 
R ak  a r  re  g e n ta ñ  eo a  yelo d ’ ober hol lennegezh  v rezhon  e-lec’h an  
tr a o ù  ail ne vo p le u s tre t w arn o  n em et g a n t un  neb eu t gouizieien 
gozh n ’ o deus n a  n ’ o devo tam m  levezon w a r am ze r da  zon t h o r 
yezh. A. G.

« P re d e r ie t am  eus w a r s ta d  kef Al L iam m , em b an n e t en  niv. 42. 
E -p ad  a r  bloaz tre m e n e t hoc’h eus degem eret, e-giz profoù, well- 
w azh , dre  g o u m a n a n te r  :

130.733 lu r  : 385 =  340 lu r
B rem aü, ev it te r r iü  a r  c ’holl, a -w a lc ’h e vo reiñ, en  tu  hon t da  se : 

49.851 : 385 =  130 lu r
en  holl : 470 lur.
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G an t 470 lu r a  b ro f d ig an t pep k o u m an an te r e ta  ha  p a  ne 
gem m fe n a  gam m  an  trao ù , n a  m ver a r  g cu m an a n te rien  e c 'hello 
a r  c ’holl bezañ  k a se t d a  g e t a -rao k  dibenn bloaz.

E m aon  o von t da g a s  deoc’h un eil p ro f a  250 lur, a r  pezh a  raio  
500 da  seveniü  va  soñj, h a  re  vevo Al L iam m  ».

E . B.

U nan  eus hol lennerien  eus Z ü rich  a r  C’helenner P okorny , a 
gem enn  deom p e kelenn a r  yezhoù k e ltiek  abaoe 1943 e B erne h ag  
e Z ürich . E n  tr im iz iad  a  zeu (1 /5  —  1 /8 ) e ra io  ivez un  nebeu t. 
ken te lioù  e  Skol V eur M unich, div e u r  « Y ezhadur ken v erie t an  
Iw erzhoneg  kozh », un  eu r « K en te lioù  d igeriñ  da  s tu d i a r  C’hem - 
b raeg  », un  eu r w a r « d-ta lvoudegezh  a r  G elted ev it Sevenadur 
E u ro p a  ».

« E m aon  o paouez resev  a r  BARZHA Z 1350-1953. S e tu  aze un  d ra  
ta lvom lus-d ispar, h ag  a  oa ezhom m  anezhañ . E vel ju s t ne v.o k e t 
ako rd  pep u n an  (h a  m e an  h in i k e n ta ñ ) d iw ar-benn  dibab barzho- 
negoù zo h a  chom  hep d ibab reoù ail, hogen kem en t-se  a  zo u n  a fe r  
a  vlizid igezh personel. K red iñ  a  ra n  a v a t ez eo u r  faz i d isp legañ  
a n  guen  heguen  evel « a r  voc’h w en n -tre  » ; a r  c 'h em b reak  hyw ên 
a  dalv  « sm iling  » (B odvàn -A nnw yl), d iw ar gw ên h a  n ’ eo k e t 
d iw ar gw yn, gw en ; hogen ne vern  penaos ne gav  k e t din e tlefed  
to s ta a t  heguen  ouzh hyw ên (« a r  voc’h o vousc’hoarzh in  » a, vefe 
un  tam m  su rrea lis t...)  ; re t  eo lenn  an  guen  he guen  « an  (h in i) 
gw enn he boc'h  ». E r  w erzenn  d a  heu l hon eus a n  h e g a ra t , hep 
h in i kennebeu t ; n ’ eo k e t re izh  e b rezhoneg  brem añ , hogen bez e  
oa  e b rezhoneg  k renn , h a  soñ jal a  ra n  e r w erzenn  a n  fa ll n an  cre  
d ion / an seven eus B U H EZ M A B D EN  a zo m enege t ivez e r  
BARZHAZ. » A. E .

UR C’HOUM ANANT EVIT NETKA. — A r re  a  gavo pem p 
k o u m an an t d ’Al Lia.mm e tre  derou a r  bloaz h a  m iz G ouere a 
c ’honezo u r  c ’houm anan t-b loaz  w a r b a p e r  kae r. B ru d it Al L iam m  
en-dro  deoc’h.

LEVR D A  ZESKIN BREZHONEG. —- H epdale e teuio  er-m aez  
tred e  m ou ladu r « C ours E lém entaire- » R oparz H em on. Al lev r a  zo 
b e t k em m et un  tam m ig  ev it k lo ta ñ  ouzh g e ria d u r a r  b rezhoneg  
eeun.

PREZEG ENN. —  U r brezegenn  d iw ar-benn  al lennegezh  a  zo b e t 
g ra e t  e Skol V eur A ngers, d 'a r  14 a  viz C’hw evrer, g a n t R onan 
H uon. P ed e t e oa b e t g a n t a r  C’helc’h K eltiek .

KENSKOAZELL. — U nan  eus ho r sk i ivagnerien  gw ellañ  o vezaü  
klaftv  h a g  en dienez hon eu s  so ñ je t e oa re t  deom p e skoazellañ  
ev it m a c ’hellfe ken d erc ’hel da  lab o u ra t. E n  abeg  da-se e c ’hou- 
lennom p d ig a n t ho r m ignoned k resk ift un tam m ig  o fro f p a  g a s in t 
a r c ’h a n t d’Al L iam m . Im p lije t e vo m a t. T rugarez .
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A L LIAMM HAG A B C’HELAOUENNOU. —  K om z a  re e r  
m uioc’h -m ui eus A l L iam m  e r  c’helaouennoù, m en eg e t hon eus 
D o u ar B reiz. « L ’E cho de L ann ion  » a  g enda lc ’h  d ’ ober b ruderezh , 
len n e t hon eus ivez « W ar-R ao k  » kelaoyenn ig  b re to n ed  « L oer h a  
G w ilum  » h a g  hë deus u r  sp e red  eus a r  re  v re izhekañ . A r gelaouenn  
« O pinion g a lleg a  » eus B uenos A ires oc’h em bann  u r  pennad  d iw ar- 
benn C astelao , oberou r ul lev r w a r  a r  c ’ha lv a rio ù  a veneg  a r  
c ’helaouennoù  « A r Soner » h a g  « A l L iam m  ». E m b an n  a  r a  zoken 
u r  pennad  e brezhoneg.

W a r  « L ’E cho  de L au ren an  » e len n e r k em en t-m añ  e g a lleg  : 
« P li ja d u r  hon eus d a  g a s  keloù  d ’hol lennerien  eus an  enor a  zo 
b e t g ra e t  d ’ h o r c ’henvroad  a n  T ad  D uchauchix  e niv. 41 N edeleg  
a r  ge laouenn-uhel « Al L iam m  ». E m b an n e t zo b e t g a n ti  un  
d a s tu m ad  k a n t barzh o n eg  d ibabet e-touez  a r  re  w ellañ  b e t sk r iv e t 
abaoe 600 vloaz ».

RAK PR ENA DU RIO U . —  D a m  eus h o r  m ignoned  a  zo b e t 
souezhet o teg em er u r  « B arzh az  » hep bezañ  b e t goulennet. K a se t 
eo b e t dezho- d rd  m ’ o doa ra k p re n e t h a  m a  chôm e a r c ’h a n t w a r  
o c 'hon t. A r rak p ren ad u rio ù , 1.000 lu r, a  vez k a se t da  P . B odenan. 
M oulet e vez ul levr» bep| gw ech  m a  vez tr a w a lc ’h  a  a rc ’h a n t e r  
c’hef.

DA TERRE BRETONNE. —  A r gelaouenn  eus P a r iz  a  g enda lc ’h 
d a  em bann  b rezhoneg  .h a  d ’ ober b ruderezh  ev it Al L iam m , T ru g a - 
r e k a a t  a  reom p he renerion . K oum anant, bloaz 400 lur. 3, rue  du 
D ép art, P a r is  (X IV e). C.C.P. P a r is  8301-85.

KXJDENN A N  DIVROAN. —  E -b a rzh  LA  P L U S  G R A N D E 
B R E T A G N E  (N evez-A m zer 54) e lennom p e vez 5.000 den o 
k u ita a t  bep bloaz d e p a rta m a n t a r  M or B ihan. M a ’z eus kem end-all 
o v o n t k u i t  eus an  d e p a rta m a n to ù  ail, e koll B reizh  bep bloaz, 
neuze, 25.000 den. T ud  y ao u an k  evel ju s t, e b a r r  o nerzh . A n enor 
t r is t  he deus B reizh  da  vezañ  a r  v ro  g e ltiek  a  goll a r  m u iaü  tud .

. OGAM. —  E m a ñ  a r  gelaouenn  O gam  o paouez em bann  u r  
s tu d iad en n  g a n t P . K en te l w a r  a r  gerioù  : A ber, M a, M an h a  lec’h, 
B or h a  B our en anvioù lec’h ; a r  gerioù  baz, bazenn  h a  rav azen n  ; 
h a g  ev it echuiñ  a r  gerioù  or, e rin  h ag  eu rla c ’h. K enverie t e vezont 
g a n t an  iw erzhoneg  h a g  a r  c ’hem braeg .

L A  BRETAGNE REELLE. —  R esevet hon lizheroù  kelc’h u r  
s tro llad  kevredadel A rm orikan , « L a  B re tag n e  R éelle ». A rvo rig  
a  zo u r  ran n v ro  enni B reizh, an  N orm andi, a r  M aine, an  A njou h a  
B ro-V endee. A r rannv ro -se  a  dlefe bezañ  lodenn E u ro p a  Nevez.

E  gw irionez ne gredom p k e t e ra io  u r  s e u r t m enoz berzh  e 
B reizh. R e t e vije a -rao k  pep t r a  d ihun iü  e r  V retoned  o em sk ian t 
broadel, hep m on t pelloc’h ev it a r  m are . — « L a  B re tag n e  R éelle », 
J. Q uatrebœ ufs, 9, rue du T habor, R ennes. C.C.P. 754-82 R ennes.

E M BA N NA DU RIO U  AR BIBL BREZHONEK.
Em bannet a-benn bremaft :

A v iel S a n t M a z h e , 96 p a jen n  m oulet, 250 lu r  h a  30 lu r  m izoù-kas ; 
K o h eleth j  34 pa jen n  liessk rive t, 80 lu r  h ag  20 lu r m izoù-kas ;
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D isk u lia d u r S a n t Y a n n , 72 pa jen n  liessk rivet, 180 lu r  ha  30 lu r 
m izoù-kas.
P a  c ’hou lenner m eu r a  lev r pe a  skouerenn  w a r un  dro, la k a a t 

hepken  10 % ev it a r  m izoù-kas.
G ou lenn  lev rio ù  a r  B ib l d ig a n t an D im ezell S t  G ai d e  P o n s , 48, 

ru e  d es  S a lles , G u in ga m p . C.C.P. R ennes 519-40.
D a vezañ liesskrivet hep (iale :

A v ie l S a n t Y a n n , tro id igezh  g a n t M arsel K lerg  h a  M aodez G lann- 
dour.
W ar ar stern :

L e v r  a r  F u m e z ,  tro id igezh  g a n t M aodez G lanndour ;
A l liz h er d ’ a n  H e b re e d , tro id igezh  g a n t M arsel K lerg  h a  M aodez 

G lanndour.

Fazioù da reizhañ e Koheleth :
R ak sk rid  : linenn 3, lenn : D ao ust h a g -e ñ  e  v e fe  tu.
P a je n n  10, linenn 18, lenn : T o n k a d u r an d en  d isk ia n t h a  va  hiiti 

a zo u n  h ev e le p  tra.
P a je n n  11, linenn 2, lenn : R a k  piw  oa r da ou st ha  f u r  p e  joli e  vo. 
P a je n n  29, linenn 15, lenn : o te b riñ  p a  v ez  a r  c ’ho ulz , evit...
P a je n n  30, linenn 13, lenn : a r  b u g e l en a s k r e  e  v a m m .

Chom a ra da werzhaft :
ST U D I H AG O BER, n iverennoù  15 (nebeut k a e r  a  skouerennoù ),

16, 17, 18, 19, 21.
K A IE R O U  K R IST E N , n iverennoù  2 : M ilc’hw id a r  Serr-noz, 3, 4,

5-6, 7-8 : A r W erc’hez V ari.
P ep  n iverenn  a  vez g w erzh e t 150 lu r  h a  30 lu r  m izoù-kas. P a  vez 

gou lenne t m eu r a  h in i w a r un  dro, la k a a t hepken  10 %  ev it a r  
m izoù-kas. O goulenn d ig an t an  D im ezell S t G ai de Pons, 48, ru e  
des Salles, G uingam p. C.C.P. R ennes 519-40.

M ar n ’ hoc’h eus k e t d ija  anezhañ , gou lenn it a l le v rig  A R  
B E D E N N  E V I T  A R  V R O , a  vo k a s e t  deoc’h ev it n e tra . L a k a a t 
hepken  tim broù  ev it a r  respon t. M ar ne resev it k e t anezho, gou­
len n it a r  fo llen n o ù  A r B edenn ev it a r  Vro, a vo k a se t deoc’h ivez 
en  hevelep doare.

DENONIEZH. —  H or m ignon P. R. Giot, denoniour eus Skol 
V eu r R oazhon, a  g in n ig  d ’ a r  re  a  zo dedennet g a n t a r  stud ioù  
denoniezh u r  c 'h o u m an an t l.OCO lu r ev it an  em bannadu rioù  a  b lijfe  
dezho h ag  u r  c ’h an n ad ig  w a r  a r  m a rc ’had. G oulenn an  d isp lega- 
du rioù  d ig an t P . R. Giot.

U n eil lev r d iw ar an  D ilhad B reizhek  g a n t R. Y. C reston  a  zo 
b e t  m ou let : « B ro G erne », ennañ  e k a v e r  stud iadennoù  w a r  Giz 
Fouen, a r  G lazig, a r  V ourledenn, B ro-V igouden, A r P en n  S ard in  
h.a...

G allou t a  re e r  ra k p re n a ñ  be tek  an  31 a viz M ae 1954. P riz  : 
1.200 lu r  d a  C.C.P. R ennes 1482-28. P. Giot, L ab o ra to ire  d ’A n th ro - 
pologie, rue  du T habor, R ennes.

UN DISKOUEZADEG EVIT BRUDAN AR BREZHONEG. An
I tro n  K em ere  a  r a  bep bloaz en he sta l, bali .K ergelen, e K em per, 
un  d iskouezadeg  ev it b ru d añ  a r  brezhoneg. E r  bloaz-m aft e oa  an'
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diskouezadeg  d iw ar-benn  a l laboused. S e tu  a r  pezh a  sk riv  deom p 
d iw ar-benn-se  : « U n daolenn du a  zo b e t la k a e t e -k re iz  a r  p^enestr 
d iskouez w a r u r  p a rk ig  g a n t bokedoù an  hañv  h a  laboused a r  
m aezioù  ; en-dro  d ’ an  dao lenn  ez eus b ran k o ù  h a  w arno  laboused 
p re izh  ; en u r  c’h o rn  ez eus un  d raezhenn ig  g a n t  p an ir i lig is tri, 
u r  roued  g las  h a  laboused m or. P ep  labous en deus en e g ichen  u r  
sk r ite llig  g a n t e anv  e b rezhoneg. W a r an  dao lenn  du e vez sk r iv e t 
bep eil devezh u r  p en n ad  nevez d iw ar-benn  u n an  eus a l laboused  
d iskouezet. —  D erao u e t eo b e t an  d iskouezadeg-se d ’ an  18 a  
viz G enver h a  p ad o u t a  ra io  b e tek  m iz M eurzh. R ak  k a s  a  ree r ' 
a in  laboused nevez, se tu  m ’ eo b e t dav  dm, cheñch a r  re  g en tañ . 
A l labous d iw ezhañ  a  vo s tu d ie t a  zo b e t lazh e t a -ra to z h  g a n t un  
evnour a  felle  dezhañ  e vefe d iskouezet a l labous-se h a  k o n te t e 
gaoz w a r  an  daolenn du e b rezhoneg. U r v ran  eo, pe g en to c ’h u r  
f r a v  du  a  ouenn v re izh a t, pe b re izh ek ae t. A n dud a  zo dedennet 
eston  g a n t a r  stud iadennoù-se. G w elet e vez m icherou rien  o to n t 
a -ra to zh , h a  n ’ eo k e t se llou t en  u r  drem en, d iskenn  eus o m a rc ’h- 
h o u a rn  ha  don t da  lenn, im plijidi, m oused o to n t bem dez d a  lenn  
a r  pennad, lod a  sk riv  an ezh añ  zoken w a r u r  c ’harned ig . U n den 
kozh  a  oa ken  laouen  m a  ne ouie kep  p en acs la v a r  deom p a r  
b lijad u r a  ra e  dezhañ  lenn  brezhoneg, bem dez, w a r  a r  c’hae. — 
Skoazelle t on bet, ev it a r  pezh  a  sell ouzh an  evnouriezh, g a n t  va  
m ab  E rw an , a zo b a rre k  w a r  a r  sk ian t-se . S av e t em  eus a r  
pennadoù  e ta  g a n t e skoazell. E -keftver a r  b rezhoneg  a r  pennadoù 
a  zo b e t adw ele t lod g a n t Y ann a r  Beg, al lodenn v ra sa ñ  g a n t 
M arc ’h a rid  G ourlaouen. —  R e t eo b e t deom p ober enk laskoù  er 
porzh ioù  ev it re s is a a t anv ioù  al laboused-m or, ken  diresis. Gou- 
le n n a ta e t hon eus m icherourien  e lies korn . B e t om p e Dom. aenez 
h ag  e G w aien g a n t  levrioù  sk r iv e t e saozneg  ev it n a  ve .e  k e t 
to u e lle t a r  varto loded  g a n t a r  galleg . L a k a e t hon eus b e tek  a r  
m a lto u te r  da re iñ  deom p e skoazell ! 'K rediñ a ra n  om p d eu t a-benn  
da  re s is a a t anv ioù  zo, evel a r  S parfe ll V eur, a r  M orskoul, L abous 
P e r, an  E rev  h a  F ra v  Du B ro-L eon, pem p labous h a  n ’in t k e t 
an av eze t m a t. »

H or g o u rc ’hem ennoù  a  reom p d ’ an  I t ro n  K em ere  ev it a l labou r 
b rav -se  a la k a  tu d  K em per da soñ jal un tam m ig  en o brezhoneg.'

A R  B R E Z H O N EG  E R  B .E.P.C . —  Bez, e c’heller kerner a r  
b rezhoneg  evel « danvez-da-zibab  » e r  B .E.P.C . D a la v a ro u t eo n a  
dalvez k e t  a r  brezhoneg, evel e r  vachelouriezh, d a  g a o u t u r  m eneg  
hepken , hogen d a  vezañ  resevet, evel fo rzh  p e se u r t danvez ail. 
40 poen t e c ’heller g o u n it g a n t a r  brezhoneg. Spi hon eus e vo ka lz  
buga le  o kem er a r  b rezhoneg  evel danvez-da-zibab  en arnodenn-se. 
T eu re l evezh n ’ eus aze a o tre  nevez ebet. L a k a a t a  re e r  hepken  da 
dalvezou t u r  reo lenn  gozh. G an t ho r c ’heneil K . R iou eo b e t 
d iskoache t a r  reolenn-se.

B R U D  A L L1AMM E N  E ST R E N V R O . —  U r re n ta ñ -k o n t eus 
n iverennoù  diw ezhañ  « A l L iam m  » a  len n e r e -b arzh  « Ir is le a b h a r  
C eilteach  », L ev renn  2, niv. 2, em b an n e t e T oron to  (52, D erw yn 
R d .). .

U N  E N K L A SK  B IH A N  D IW A R -B E N N  STA D  A R  B R E Z H O N EG  
E R  V RO -V IG O U D EN N . —  E -b a rzh  k aze ten n ig  douaron iourien  h a  
n a tu ro u rie n  P en n  a r  Bed, an v e t P E N N  A R  BED , e len n er u r  
pennad  ta lvoudus g a n t P e r  K e rav a l d iw ar-benn  a r  gudenn-se.
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H ervezañ  e vefe im p lije t a r  b rezhoneg  evel yezh. k u s tu m  an  
d arem predoù  g a n t 75-80 % eus tu d  P e n m a rc ’h, a r  G ilvineg ha  
L ech iaga t, g a n t 90 %  eus an  dud e r  m aezioü a-dreñv , g a n t 40 % 
eus a n  dud  e Leskonil, 95 %  en A rvo r ; ev it L ok tud i, an  E nez 
T udi h a  S a in te  M arine  a v a t e vezont gounezet a -g ren n  a r  galleg, 
d re ist-ho ll d indan  levezon an  to u ris te rezh  h a  Skol an  D ourdi. 
E -touez  a r  c ’herioù  w a r an  aod, L ech iag a t a  vije an  h in i le a la â  

-d’ a r  brezhoneg. L a v a ro u t a  ra n  an  Ao. P . K., da  echuiñ, e vei'e re t 
ober enk laskou  îe s is  d iw ar-benn  n iv e r an  dud a gom z brezhoneg, 
d re ist-ho ll d iw ar-benn  n iver a r  vugale  a zo a r  b rezhoneg  o yezh 
k en tañ , A -du k ren n  om p g a n ta ñ  w a r a r  poent-se.

L A B O U R IO U  G O U IZIEK  R O PA R Z H EM O N . —  L aouen omp b e t 
c c ’houzout e oa b e t em banne t e r  gelaouenn  « C eltica  » (L evrenn  
II, lodenn 2, 1954), div s tud iadenn  g a n t R oparz  H em on : ON SOME 
FO RM S O F T H E  V E R B  « TO B E » IN  B R E T O N  h a  T H E  
B R E T O N  P E R S O N A L  PR O N O U N  AS D IR EC T  O B JEC T  O F T H E  
V ERB. A n div stud iadenn-se , ken  sk lae r h a  ken  k lok h a  m a 
c ’h e llcn t bezañ, a  vezo b a rn e t en u n an  eus n iverennoù  a zeu « H or 
Y ezh ». N ’ in t a v a t n em et ul lodennig  d is te r  eus a l labourioù  
gouiziek  a  zo b e t sav e t g a n t R oparz  H em on abaoe m ’ em añ  en  
Iw erzhcn . E -touez  al labourioù-se e c ’heller m enegiñ  : Y ezhadur 
eus R annyezh  W ened e r  17vet k an tv ed  ; Y ezhadur eus R annyezh  
T re g e r  e r  17vet k a n tv ed  ; E m b an n ad u r an  N ouelennoù gw enedek 
eus a r  17vet k an tv ed  ; E m b an n ad u r a r  M is te r a n v e t « A r V arn  
D iw ezhaïi » ; Y ezhadur Is to re l a r  B rezhoneg  ; G eriadu r Is to re l a r  
B rezhoneg  (a l lizherennoù  A  h a  B o leun iah  500 p a jen n ). Pegoulz  
e vezo tu  da  em bann labourioù  R oparz  H em on, an  den a  labou r 
d idrouz h a  d ia rc ’h a n t ev it B reizh  ?

B A R R -H EO L . — « B arr-H eo l », k an n ad ig  a r  B leun-B rug  e 
T reger, a  zeuio buan  da  vezañ  u n an  eus h o r c ’hazetennoù  gw ellañ . 
A n eil n iverenn  anezhafi, nevez-deu t er-m aez, a  zo u n  dudi he lenn. 
E nn i e k a v e r  : u r  pennad  a-z ivou t A R  B R E Z H O N EG  E R  SKOL, 
o tisp leg añ  p e tr a  e tle  bezañ  « a r  b rezhoneg  e r  skol » m a n ’ eo k e t 
da  verrañ fa rse re z h  ; u r  pennad  g a n t Loeiz a r  F loc’h  d iw ar-benn  
ta lv o r  ’sgezh hor s to u rm  ; u r  pennad  k a e r  g a n t K le rg  d iw ar-benn  
a n  Ao. P . M. L ec’hvien (1885-1944), m arv  ev it B reizh  ; h a  k ele ier 
a  bep seu rt. —  K o u m an an tit da  B A R R -H E O L  : 100 lu r  da
nebeu tañ , da  g a s  d a  P ie r re  Even, 18 pl. C lem enceau, G w engam p. 
K R P  508-07.

N EV E Z -D E U T  ER -M A EZ. —  L L E N A  D A V IES, danevell g a n t 
G. B. K erverzhioù, 80 lu r  ; DAOU V O U JIK  B IH A N , danevell 
frcm u s  g a n t N iko la i Schedrin , b rezhoneg  g a n t P e r  Denez, 100 lur. 
L iessk riv e t g a n t « Al L iam m  ». O -daou da vezañ  gou lennet d ig an t 
P . B odenan, 3, chem in des P o tie rs , E rgué-A rm el. K R P  212-23 
R oazhon.

H O R  YEZH . — E il n iverenn  « H or Y ezh » a  zo o to n t er-m aez. 
E n n i e c ’h e lle r lenn  : Much Ado about N othing g a n t A rzel Even, 
pennad  d iw ar-benn  ul lev renn ig  em banne t nevez zo a-z ivou t an  
d ea re -sk riv añ  ; Enskrivadui'ioù brezhonek, k en d a lc ’h ; Studî ur 
g e r  : H E V E L E P , g a n t A. J . R aude ; D anvez evit ur Geriadur a  
S triîhou riezh , g a n t A b an n a  ; Traoù h a  gerioù : An avaloù-douar, 
g a n t A rzel E ven  ; Skridoù Clet Teven, d o rn sk rid  eus diw ezh a r
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c ’h a n tv ed  diw ezhañ, e b rezhoneg  a r  C’hab. H a no tennoù  a  bep 
seu rt. R ener an  d as tu m ad en n  a  zo A rzel Even. E v it k o u m an an tiñ  
e  tle e r  k a s  500 lu r  d a  P . Denis, Le R is, D ouarnenez. K R P  1499-51 
R oazhon.

DRE MA N ’ E N  DOA KET HARZHET U R  C’HI. —  U1 lev r a  zo 
b e t em banne t en a lam an eg  d iw ar-benn  k udenn  A ndrév  J a f f re z  g a n t 
E ric h  B orchers « W eil ein  H und  n ich te  bellte  ». « A b a lam o u r m a 
n ’ en  doa k e t h a rz h e t u r  c ’hi » a  zo is to r  gw irion  kudenn  A. Ja ffrez  
h ag  he deus fro m e t a r  bed sevenet a-bezh  (a  len n er w a r an 
em b an n ). E ric h  B orchers a  ro  a r  b rouenn  e oa d igab lus A. J . 
kondaone t d ’ a r  m a rv  dre  m a  n ’ en  doa k e t  h a rz h e t u r  c ’hi.

D iskouez a  r a  an  oberour levezon an  degouezhioù fa ll h a g  an  
to n k a d u r  en abadenn-se.

E m b an n e r : A dolf S pon tho ltz  - H annover.

« A N  CLUB L EA BH A R  » a  zo b e t anv  an ezhañ  m e u r a  w ech 
am an . S av e t eo b e t e 1948. A r m enoz a  zo eeun -tre  : u n  den  a  bae 
£ 1, da  la v a ro u t eo M IL  L U R  gall, a r  bloaz, h ag  en eskem m  e vez 
k a se t dezhañ  levrioù  iw erzhonek  nevez m oulet a -ra to zh . P a l 
k e n ta ñ  a r  C’hlub oa  k a o u t 1.000 ra k p ren e r. H iziv ez eus ouzhpenn 
2.000, h a  spi a  zo d a  g ao u t 3.000 a-benn  a r  m iz-m añ. A l levrioù 
a  vez peu rlie sañ  m o u le t-k ae r h a  m a rc ’had -m at-esto n . A n danvez 
a  zo lie sseu rt : rom an toù , kon tadennoù , barzhoniezh , is to r, 
eñvorennoù, beajoù. N ’ eus k e t pell ez  eus b e t em b an n e t un  is to r  
ah fiñvskeudennerezh . A es eo kom pren  e c’heller ober ka lz  a. d ra  
p a  vezer su r  da w erzh añ  3.000 sk ouerenn  eus ul lev r k e rk e n t h ag  
em b an n e t (skouerennoù  ouzhpenn  a  vez m ou let h a  gw erzh e t a- 
u n anoù  d ’ a r  re  n ’ in t k e t ra k p re n e rie n ) . P e lec’h  em aom p-ni e 
B reizh , m a  ’z eus k em en t a  vec’h  o ta s tu m  50 ra k p re n e r  ?

B rem añ  e fell d ’ a r  C’hlub ober u r  c ’ham m ed  c ’hoazh  w a r-ra o k  : 
sevel ke lc ’h ioù lennerien  e pep kêr. A r vodadeg  k e n ta ñ  a  die 
bezañ  g ra e t  d ’ a r  4 E b re l e M uileann  C earr, e -k re iz  Iw erzhon , da  
sevel u r  c ’helc’h e r  gêr-se .

A -rao k  1948, —  6 vloaz 'zo hepken, —  ne oa k e t  gw all zisheñvel 
s ta d  an  tra o ù  en Iw erzhon  diouzh a r  pezh  a  w elom p h iziv  e 
B reizh  : d iaes e oa em bann, d iaes e oa  g w erzh añ  levrioù  iw er­
zhonek ; d a rn  eus a r  sk riv ag n erien  w ellañ  a  oa  d ig a lo n ek ae t h a  
ne sk riv en t m ui n e tra . 6 vloaz a  zo b e t a -w a ic ’h  d a  cheñch penn  
d ’ a r  vazh.

A  d ru g a rez  d ’ a r  C’hlub ez eus b rem añ  ul lennegezh  nevez o 
k re sk iñ  en iw erzhoneg, ev it a r  w ech k e n ta ñ  en  hon  am zer, u r  
ru m m ad  sk ridoù  ta lvoudus h a  p lijus d a  lenn, sk ridoù  p a r  d ’ a r  re  
a veze em banne t gw echall g a n t « G w alarn  » h a g  a  vez em banne t 
b rem afi g a n t « A l L iam m  ». A r  C’hlub, av a t, ne g av  k e t w a r  e 
h e n t en Iw erzhon  a r  skoilhoù a  gave  « G w alarn  » h a g  a  g av  « Al 
L iam m  » e B reizh. A r c ’haze tennoù  b ra s  h ag  a r  rad io  a  r a  b rude- 
rezh  ev it a r  C ’hlub, e-lec’h tevel pe m o n t a-enep.

U n d ra  a  ra n k e r  la v a ro u t koulskoude : an  3.000 lenner-se  a  zo 
b e t k a v e t d re  m a  ’z eo b e t k e len n e t a r  yezh  vroadel e -pad  tre g o n t 
vloaz pe dost d ’ a n  holl vuga le  en holl skolioù.

U r sk r iv a g n e r  a  c ’hell hiziv goun it m uioc’h  a  a rc ’h a n t o sk riv añ  
en iw erzhoneg  eg e t o sk riv añ  e saozneg.

(d iw a r « A r Bed K eltiek  », niv. 86.)
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EVIT SA VETEIN  A N  IWEKZHONEG. — U n d ra  a il c ’hoazh  a  
zo b e t ij ln e t e r  s to u rm  ev it an  iw erzhoneg  : bodañ  a n  dud h a g  a  
zo o chom  e D ulenn h ag  a  zo an  iw erzhoneg  yezh  o c’havell. A r 
yezh  vroadel, evel ouzer, a  y a  a ta v  w a r g il en nebeu t p a rrez io ù  
m a  vez kom zet. E -p ad  bloavezhioù ez eus b e t go u len n e t «  an  
iw erzhoneg  e r  sko l ». H iziv em añ  an  iw erzhoneg  en  holl skolioù, 
b ra s  ha  b ihan. H ogen a n a t  eo b rem añ  ez eo d is te r  levezon a r  skol 
e-skoaz levezon a r  gêr, a r  fiñvskeudenn , a r  sk ingom z, a r  vuhez a  
v rem afi d re  v ras . E vel a  lav a re  u r  p rezeg e r e R ad io -E irean n  nevez 
zo, g w ir abeg  dilez an  iw erzhoneg  a zo d iseb lan ted  an  d a rn  vu iañ  
eus an  dud : N ’ em ain t k e t  a-enep, hogen n ’ em a in t k e t a -du  ; a r  
vugale-sko l a  zesk  iw erzhoneg  evel m a  te sk o n t tr a o ù  ail a  vez 
k e len n e t dezho ; n ’ eo n em et ev it e lezel k re n n  a -g o stez  h a g  e 
an k o u n ac ’h a a t  k e rk e n t h a  n ’ eus m ui m es tr-sk o l eb e t d ’ o red iañ  
da  zeskiñ. —  Sed a r  pezh a  lenner w a r A R  B ED  K E L T IE K , niv. 84. 
« A r Bed K e ltiek  » a  zo fo lenn-geleier a r  C’H E N D A L C ’H  K E L T IE K  
E  B R E IZ H . E v it degem er anezhi ez eo r e t  bezañ  ezel eus a r  
C’h enda lc ’h. Bez e c ’heller goulenn  d isk le riad u rio ù  g a n t an  deñzo- 
rierez , da  sk o u er : I tro n  G albrun , 78, rue  de F o n ten ay , V incennes. 
R en er a r  « C’hendalc’h  e B reizh  » a  zo R oparz  H em on.

A N  IW ERZHONEG E R  SKOLIOU. —  A otre  da  zesk iñ  iw er­
zhoneg e r  skolioù a  voe ro e t ev it a r  w ech k e n ta ñ  e r bloaz 1878. 
K en  s tr iz h  e oa a r  reolennoù a v a t m a  ne voe d esk e t n em et e n  50 
eus an  8.000 skol a  oa e r  vro. P ezh  a  c’hoarveze en Iw erzhon  76 
vloaz zo a c ’hoarvez  hiziv e B reizh. —  T ennet eus « A r Bed 
K eltiek  », fo llenn 83. E m b an n e t g a n t a r  « C’h enda lc ’h K eltiek  e 
B reizh  », ren e r R oparz  H em on.

GALVADENN. — S k riv e t eo be t deom p e vezo ta o le t re legoù  
A N D R E V  G E FFR O Y , fu zu ilh e t e R oazhon w a r  un  dro  g a n t Leon 
Jasso n , d ’ an  toull bou tin  m a ne ad p ren e r k e t  e vez a -ra o k  m iz 
G ouere h a  goulenn  a re e r  ganeom p ober u r  c ’halvadenn  d a  zas tu m  
u n  tam m ig  a rc ’h an t. A  galon  eo a  reom p a r  c ’halvadenn-se, r a k  u r  
vezh  a  chom fe w a r  h o r rem ziad  m a vefe leze t d a  von t en  tou ll 
bou tin  ha  d izanv re legoù  a r  re  o deus ro e t o buhez ev it a r  vro . B ez 
A ndrev  G effroy  a ra n k  bezañ  p renet. N ’ ouzom p k e t c’hoazh  g a n t 
p iv  e  vo g ra e t  a r  b renadenn . D astu m  a  reom p a rc ’h a n t koulskoude 
a -benn -b rem añ  : trem en  po en t eo zoken. A r r e  a g a rfe  skoazellañ  
a  c ’hell k a s  o fro f d’Al L iam m  en u r  v e rk añ  ev it p e tr a  ez eo.

KENDALC’H KELTIEK 1954. —  A r C’hendalc’h  K eltiek  a  vo 
g ra e t  hevlene e D ulenn, e fin  m iz G ouere. E vel k u s tu m  ez eo pedet 
a r  V retoned  da von t n iverus. T esten n  a r  p rezegennoù  g ra e t  e r  
C ’h enda lc ’h a  vezo : A N  EM B A N N  L EV R IO U  E R  Y EZH O U  
K E L T IE K . Bez e vo evel ju s t  bodadegoù a  bep seu rt, abadennoù, 
h ag  ivez u r  veaj d ’ a r  G ae ltach t. G oulenn d isk leriadurioù  h iroc’h 
g a n t  u n an  eus izili a r  P oe llgo r ev it B reizh  : I t ro n  G albrun, teñzo- 
rierez, R oparz  H em on, rener, da skouer. Bez e c’heller sk riv añ  ivez 
d a  R. H uon pe da  B er Denez.

DALC’HOMP SONJ E U S AR RE A  C’HOUZANV EVIT KELTIA.
— Iw erzhon  : L iam  K elly, k an n ad  b roade lou r eus h an te rn o z  
Iw erzhon, to u llb ac ’h e t e B eal F e irs te . B ro-Saoz : M anus C anning, 
Sean  S tephenson, C a th a l Goulding, t r i  Iw erzhonad  b a rn e t d a  8 
vloaz to u ll-b ac’h e B ro-Saoz. B ro-Skos : C allum  M acaliste r, Owen 
G illan, Bob W a tt  h a  R aym ond Forbes, izili eu s  an  A rm e R epubli-
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k a n  Skosat, to u llb ac’h e t g a n t  a r  Saozon. K em bre  : P e te r  Lewis, 
ezel eus an  E m sav  R epub likan  K em b rea t, b a rn e t d a  18 m iz galeoù  
ev it bezañ  b e t k a v e t d idarzherioù  en  e gerz . B reizh  : A ndrev  
G eoffroy  : to u llb ae ’h e t  abaoe 9 vloaz, b e t chadennet, t r e id  h a  
d ao u am , noz-deiz, e -pad  20 miz. K ele ie r te n n e t eus « C eltic T im e », 
k aze ten n  a r  G elted  d ihune t (18 L ea rm o n th  G ardens, E d inburgh , 
Skos).

BRO ADELO URIEN K E R NEV -VEU R  E R  MOUEZHIADEGOU,
— . A n D im ezell H elena  C harles, renerez  s tro llad  a r  v roadelourien  
g em b rea t « M ebyon K ernow  » a  zo, b e t an v e t e r  m ouezhiadegoù  
ev it a r  C’huzul K ê r ha  K orn-B ro  e R ed ru th . A n tr e c ’h-se a zo b e t 
deg em ere t m a t g a n t k aze ten n o ù  a r  c ’horn-bro . E u s K ernev  e 
klevom p ivez e vo, ev it a r  w ech k en taü , e n sk riv e t p ladennoù  
e kerneveg .

D ’ AR FUR CH ERIEN . —  G oulenn a  re e r  ganeom p d isk leriadu - 
rioù  d iw ar-benn  u r  gelaouenn  vrezhonek  em banne t e S tad o ù .U n an e t 
A m erik a  e 1904 : D IH U N  A R  V E N G L E U Z E R IE N . M oulet e veze 
e P ittsb u rg h , P ensy lvan ia , g a n t un den c ’hen id ik  eus S k rig n ag  
an v e t a r  G waziou. A nv a  zo b e t eus a r  gelaouenn-se w a r  k an n ad ig  
U nion R ég ionaliste , 1904, p. 56. D ianav  ed al lev r el L ib ra ry  of 
C cng ress h a g  e lev raoueg  a r  C olum bia U n iv e rs ity  ih  th e  C ity  of 
N ew -Y ork.

KEM BRE. — U r sko l bab iged  nevez em eur o paouez k ro u iñ  en 
A b ertaw e  (S w ansea) en tu  ko rn o g  eus kêr. A r skol ail, skol Lôn 
Las, a  oa re  leun. 36 bugel a  zo b e t e n sk riv e t e r  sko l nevez. T eir 
skol ail a  zo da  vezañ  sav e t hepdale e k re is te iz  K em bre.

A n  divyezhegezh a  zo b e t d ibabet d a  reo lenn  g a n t renerien  an  
d eskadu rezh  e K em bre. A n divyezhegezh-se a v a t a  zo disheñvel 
a -w a lc 'h  eus pezh a  an v e r evel-se e B re izh  : d esk e t e vo saozneg  
d ’ an  holl gem braegerien  v ihan, hogen re t  e vo ivez d ’ a r  saoznege- 
rien  v ihan  deskm  kem braeg . K ro g  eo a v a t a r  v roade le rien  da 
g lem m  a-enep  an  d ra-se  : u r  pennad  sp e red ek -tre  a  zo b e t nevez 
zo en Y F A N E R  g a n t V ic to r H. Jones, o tisp leg añ  e vefe se, a- 
berzh  K em breiz, an av ezo u t gw irioù  d ’ a r  saozneg  e K em bre, p a  ’z 
eo b e t broud a r  s to u rm  a-enep  a r  re izh ad u r deskadu re l e s tren  en 
deus g ra e t  da G em breiz go u n it em gann  a r  skolioù ho llgem braek .

D a skoazellañ  an  em bannerien  levrioù kem b raek  ez eus b e t 
k ro u e t nevez zo e Lunden u r  G evredigezh al L evrioù K em braek  : 
pep ezel a  bae bep bloaz w ar-d ro  2.500 lu r  ha  levrioù nevez, d ibabet 
g a n t renerien  a r  gevredigezh, a vez k a se t dezho ev it an  a rc ’h an t-  
se. 300 ezel lie deus bodet. a r  gevred igezh  d iouzh tu  e L unden ; k ro g  
eo b rem añ  da  la b o u ra t e B irm ingham .

A n U RD D  SIA R A D  CYM RAEG, k ro u e t un nebeu t b loavezhioù 
zo g a n t a r  Rev. L eonard  H ugh, a  y a  w a r-ra o k  a ta v  : 5.000 ezel en 
deus b rem aü . D egem ere t e vez d a  izili a r  re  a  ra  le da zougen  an  
arouez  a ta v  h a  d a  gom z k em b raeg  hepken  kenetrezo . E r  c ’hornioù 
sao zn ek ae t e lab o u r an  U rdd  S ia rad  dreist-ho ll.

A n em sav  ev it a r  PA R L A M A N T  a  y a  w a r-ra o k  b ra v - tre  d re ist- 
holl abaoe m ’ en deus d a  se k re to u r  an  Ao. E lw yn R oberts , ezel 
brudet. eus a r  S tro llad  B roadel. B odadegoù a  vez g ra e t  bep sizhun, 
kuzu lioù  lec’hiel a  zo b e t an v e t h a  k rog  e vezer d a  v a t  da  zastu m  
anvioù. W ar-d ro  80 %  eus an  dud a  sin  a r  c ’houlennadeg. K en eo 
p eg e t a r  spon t e renerien  a l L abour P a r ty , h a  g o u rd ro u ze t eo b e t 
a r  g annaded  so s ia lis t a  gom z e bodadegoù an  em renerezh  da  vezañ
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ta o le t er-m aez eus a r  s tro llad . T a e r  o deus resp o n te t, ha  betek -hen  
n ’ o deus k e t k red e t ren e rien  so s ia lis t L unden m o n t pelloc’h. U n an  
eus renerien  uhe lañ  s tro lla d  a l L ab o u r e K em bre, H uw  T. E dw ards, 
en deus d isk le rie t nevez zo e chom fe féa l d ’ e vro, m ' en  defe da  
zibab  e tre  a r  fea lded  da  G em bre h a g  a r  fea lded  d ’ e stro llad . E v it 
â r  w ech k e n ta ñ  en e is to r  eo en em  z isk le ir a r  s tro llad  so s ia lis t 
a-enep d ’ an  em renerezh  ev it K em bre.

STO U RM  A R  BRO IO U  B IH A N . —  A n Ao. h ag  an  I t .  T re fo r 
B easley  a  zo b e t d eg ase t nevez zo d ira k  a l lezva rn  e K em bre  : 
n a c ’h a  re o n t paeañ  o zailhoù  k e it h a  n a  v in t k e t gou lennet d igan to  
e kem braeg . N e fell k e t  da  dud an  ta ilhoù  a v a t la k a a t m oulañ  
paperennoù  kem braek . A n It. T re fo r B easley  a  zo hec’h anv  p lac ’h 
y ao u an k  E ileen  Ja m e s  : D eu t eo m e u r a  w ech  da  V reizh, da  G am p 
a r  V rezhonegerien , h a  gouzou t a  r a  brezhoneg. H or g o u rc ’hem ennoù 
d ’ h o r m ignoned kalonek.

SM A LL N A T IO N S. —  U r gelaouenn  e saozneg  a  vo em banne t 
h iv iziken g a n t a r  « B urev-K elaoua ev it a r  B roadelezhioù-Suj 
E n ro p a t ». Plec’h anv  a  zo « Sm all N a tio n s ». A n n iverenn  g en tañ  
anezh i a  zo enni, ouzhpenn u r  pennad-d igerifi g a n t a r  rener, stu d ia - 
dennoù d iw ar-benn  K ernev-V eur, G roenland, h a  k ele ier d iw ar-benn  
an  d a rn  v ra sa ñ  eus a r  b roadoù  bihan. —  E v it k o u m an an tiû  k a s  
ta lvoudegezh  5 chilling  saoz (250 lu r) da In fo rm a tio n b u reau  of 
M inorities, V estre  B oulevard , 40, K B E N H A V N  K . D anm ark .

E U R O P E A N  M IN O R IT IE S . — S etu  anv  u l levrig '-brudafi ta l-  
voudus em b an n e t g a n t an  In fo rm atio n b u reau . E  saozneg  eo sk rive t, 
h a g  e k a v e r  ennañ  stud iadennoù  g a n t Povl S k ad eg ard  (E u ro p ean  
e ffo rts  in  fav o u r of M inorities) ; O. M. O lesen (N a tio n a l R ig h ts)  ; 
P e r  T haulow  (E u ro p ean  M ino rities). E  pennad  T haulow  e k a v e r  
no tennoù  ta lvoudus d iw ar-benn  holl vroadelezh ioù-su j E uropa.. 
P r iz  al lev rig  a  zo u r  chilling, pe ta lvoudegezh  u r  chilling  (50 lu r) .

D ISK L E R IA D U R  ESKIBIEN* M A DA GA SK AR. —  « A n Iliz  he 
deus c’h o a n t b ra s  g'welout an  dud, h a g  a r  bobloù ivez, o k a o u t u r  
vuhez aesoc’h  h a g  o kem er m uioc’h-m ui a  g iriegezh  —  b ra s te r  an 
den a  zeu eus m a ’z eo dieub h a  k ir iek  —  h ag  a r  fra n k iz  po litike l 
a  zo u n an  eus a n  tra o ù  a  r a  d iazez pep k iriegezh . B ezañ  hep 
fra n k iz  po litike l a  zo, -evit u r  bobl, bezañ  h a rz e t w a r lien t an  
em d ro ad u r n a tu re l, h a  pobl ebet ne c ’hell chom  da  v iken evel-se. 
A -se ez an zav  an  Iliz, w a r  un  dro g a n t a r  g w ir n a tu re l, he deus 
pep pobl f ra n k iz  d ’ en em ren  h ec’h-unan... A nzav a  reom p ’ta ft ez 
eo reizh  k ao u t c ’h o an t d a  vezañ  d ieub h a  s to u rm  da sevel a r  bobl 
betelc an  dieubidigezh. » S e tu  a r  pezh a*zo b e t .lisk le rie t e diw ezh 
1953 g a n t eskibien  M ad ag ask ar. A r pezh a  zo g w ir e M adagaskar, 
d ao u st h a  n ’ eo k e t g w ir e B reizh  ?

200 M IC H E R O U R E Z  G O U LE N N A TA E T  E  BRO SV E D E N  
(d ig a n t ho r c’h en sk rîv e r e B ro Sveden E . G w ilhou). —  A l laoueni- 
d igezh  el lab o u r a  g o n t m uioc’h ev it a r  p lac ’h dizim ez eg e t ev it an 
h in i d im ezet, a r  re-ma;ñ eo a  c ’ho rtoz  g a n t a r  m uiaft a  va ll eu r  an  
d isk rog . S e tu  a r  pezh a  zo b e t k a v e t w a r-le re ’h un en k lask  b e t 
s a v e t d iw ar . c ’houlennoù g ra e t ouzh 200 m ichourerez  eus seizh 
lab ou radeg  K re is te iz  B ro Sveden.

T alvoudegezh o m icher ev it an  am ze r da zon t a  zo ivez pouezu-
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soc 'h  ev it a r  re  zizim ez, a r  re-m aft eo a  glem m  an  a liesañ  dre  m a 
ne vezont k e t p a e e t tr a w a lc ’h.

A n en k lask  en  deus d iskouezet ivez e oa w ar-d ro  tre g o n t vloaz 
(27 d a  33) a r  m a re  a rv a ru sa ñ  h a  d iaesañ  evito , d re ist-ho ll ev it a r  
re  zizim ez. A r re  m afi a  zo m uioc’h d is tab il ev it pezh a  sell a r  
vuhez pem deziek  d re  v ras . D ’ an  oad-se eo pouezus evito  k a o u t 
gw az ha  bugale, k a o u t d arem predoù  m a t g a n t o c ’henseurtezed , 
goude e k ro g  da  w a n a a t. D ’ an  oad-se eo pouezus d im eziñ  e ta  
k ro u iñ  un  tiegezh . Goude e t r e  o m enoz w ar-d u  an  a rboe llañ  h a  
p ishoc’h-pishafl e  teu o n t d a  vezañ  g a n t an  oad. K reg iñ  a  r a  unan  
d a  in te n t em aft échu  m are  a r  yao u an k iz  h a g  ez eo d e u t an  am ze r 
d a  zim eziñ m a so ñ je r hen ober un  deiz bennak . A r re  ne zim ezont 
k e t a  g la sk  an  aes te r, buhez aesoc’h, am ze r vak , darem predoù  
dieub g a n t a r  bao tred . A r s ta d  a rv a ru s-se  a  sku izh  anezho d ’ a r  
m are -se  ha  d re  m a teu  o c 'h o an to ù  da  vezañ  diaesoc’h  d a  seveniñ  
e vezon t d indan  u r  s e u r t « névrosé » dibaouez.

ROT.T. E U S AR GERIOU TREGERIEK
im p lije t en danevell « an  D en M eur » h a  nebeu t an av eze t (1) 

É nebenn  1
W A R  V E T E  : w ar-hed .
A -G E N V E R  D A  : A -dal da.
K E V E R  : K av er (T rede go u r u n an  am zer-v rem afl an  doare- 

d isk le riañ  eus K A V O U T).
Enebenn 2

B A R N A JIN  K A O ZIO U  : teo d a ta .
M A R D EU S (pe M A R  G E U S) : M a ’z eus..
E N E V IT  : A n av it (E il g o u r  lies d oare-d isk le riañ  a r  verb  

A N  A OUT ; am zer-v rem afl).
SK O A N A RD  : den b ihan  h a  s trizh .
F A L L E G A N IG  : den  d is te r  h a  fram m et-fa ll.

Enebenn S
SK L A E R  E V E L  LAG AD  A N  N A E R  : (T ro -lav a r) .
T O G -K IST IN  : K lo renn-g istin .
T A PO U T  (bezañ) : D onet a-benn  d a  (vezañ ).
T R O ID E L L E T  : ke lc’hiet.
M IK  E V E L  : d re s  evel.
N ’ EO  .KET L ED A N  P L A S  E  LOA : n ’ eo k e t  u r  sod.

Enebenn 4
K E N  F A L L  B E N N E G E T  : ken  fa ll u rzh ie t. (P enneg iñ  : la k a a t  

en u rzh ) .
Y ET R O U  : heuzoù (U n an d er : Y e tren n ). E u s  a r  g a lleg  : g u ê tre .
A C ’H A N E  (e voe youc’het...) : R ak -se  (e voe...)..

Enebenn 5
O B E R  A L LO R IG  G A N T U. B. : T rem en  lo s t al leue dre  e 

c ’henoù.
E C ’H W E D E R  : a lc ’hw eder. (A c’hane an  anv -tiegezh  A N  E C ’H- 

W E D E R , e ga lleg  L ’H E V E D E R ).
A N  N OROZIO U  (pe A N  N O R O JO U ) : an  norioù. L iester, se lle t 

evel direizh, eus dor. K eñ v eriañ  g a n t al lie s te r  D OROZIOU 
a r  c ’hem b raeg  DRW S.

(1) D a rn  eu s a r  g erioù -m añ  a  zo b e t m ou let c ’hoazh  en u r  roll 
gerioù  tre g e rie k  em b an n e t e « G w alarn  » e-pad  a r  brezel. D arn  ail 
a  zo e r geriad u rio ù  anavezet. K alz  a zo d ianav  er-m aez eus T reg er.
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E nebenn  6
A -D R IB IL H  : A -istrib ilh .
D ’ A R  C’H OU LZ-M AN  ’R BLOAZ : D ’ a r  c ’houlz m añ  a ’r  (eus 

a r )  bloaz.
M eur a  lav a ren n  heñvel a  zo e T reger. D a sk. : D ’ an  eu r 

m añ  a ’n noz.
E  p ev a r c ’h a n t lu r  em aft a l lu r  a ’n am anen , h .a.

D I AM ONT (T aol-m ouezh w a r a r  silabenn  ziw ezhañ) : d iw ar 
a r  re te r . (M oarvat, d iw ar a r  ga lleg  : de m ont).

E n eb en n  7
A -SA V -TA O L : a-greiz-holl.

E nebenn  8
P E M P  M U NU D  DA C ’H W E C ’H  E U R  : 6 eu r n em et 5. — 

L a v a re t e vez ivez : pem p m unud  da  vonet da  6 eur. 
(T ro io ù -lav ar pem deziek.)

DOS : K ordenn  da  s ta g a ñ  a r  v a g  ouzh a r  c ’hae.
O K G A N ELL (gg. ) : lagadenn -houarn .

E nebenn  9
GOERO (pe GOURO) : goro.
B O R N A N  H E N T  : ober ka lz  a  lient.

E nebenn  10
FR A O N V A L  E-M A EZ... : S tr in k a ñ  er-m aez eus... ken  na  fraoñv . 
G O R JE T  : bodet stan k .
A -H E R V E Z  : « sa ñ se t ».
F IR B IJ-H O L L  : fiüv-holl.
U R  F U L E N N  W A R  A R  P L A E N  : T rem en  hep ober u r  fu lenn  

w a r a r  p laen  eo « chom  hep ober tam m  lab o u r efedus ebet ».
E nebenn  12

B R A N SK ID E L L A T  : b rañ s ig e lla t.
D IF L A P A L  : ober fiñvoù b ras , d ifre taü .
PA IL H O K A T  (dour) : feu k añ  (d ou r).
G W A LEN N -G RO G  (tao l-m ouezh  w a r  L E N N ) (gg .) : K ro g  e 

beg  u r  w alenn  h ir  ev it m onet da  vo rgevn ita .
E nebenn  13

E V E L  A R  PO SU B L  E... : E vel pa...
K IZ E N N A D  : K uchennad.

E nebenn  14
B A JA N E G  : genaoueg.

E nebenn  15
B EO G A L : b lêjal.
M O N ET D ’ A R  PA O L E  : pao lea t.
F A IL H A N  : sem plaft.

E nebenn  16
D IN A O U E N N  : lodenn w a r  zinaou.
B AD A O U IN  A N  : badaouiñ .

E nebenn  17
G RA V IA N  : K ra p a t g a n t u n  h en t serzh .
C H A O G EN TA N  : H elebini.

E nebenn  18
D IST A L A C ’H : lid, lo re ’h, digoroù.
PO N T  A R  M E C ’H I : al lodenn-zrem m  e tre  a r  f r i  h a g  a r  vuzell- 

g re c ’h (g er-b u g e l) .



N O TENNOU 79

E n eb en n  19
T R IB IL H A L  : bezañ  e pign.
E N -A N A T  : ez -ana t.
A M B RA N TO U  : D iv ab ran t (d is ta g e t : am b ran ch o ù ). 
KOTJ1ZANTIN : a san tiñ .
D O TU A N  : b loñsañ.
M IR O U T G R E U N E N N  : m iro u t droug .

E n eb en n  20
G A G O U ILH A T : besteodiñ .



Ti-Moulerezh «AR SKREV» - Bali Bariz AR BAOL 

Diskleriet hervez lezenn : 21 trimiziad 1954 - Niverenn er voulerez : 10945 

Ar merour : P. AR BIHAN
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BARZHAZ
kant barzhoneg berr (1350-1953) 

ul levr kaer 156 pajenn 
gant ur golo gwenn ha limestr 

war Alfa Navarre : 400 lur

11

EVIT HO PUGALE
PEDER C'HONTADENN EUS

AR MABINOGION
gant peder skeudenn 

war baper boutin : 80 lur 
war boper kaer : 100 lur
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D E I Z I A D U R  1954
Skeudenn gant An Timeur 

20 lur ar pezh
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J Hepdale J

COURS ILÉMENTAIREy Jy g a n t R o p a rz  H em on y
Embannodur nevez

Oonlenn disant :
P. BODEN|a N, 3, chem in des P o tie rs ,

E R G U E -A R M E L , Q uim per. - C.C.P. 212-23 Rennes 
pe d ig an t

Ronan HUON, 23. rue  de la  R épublique, BREST.
CjC.P. 684-08 R ennes 

30 % distaol pa brener 10 skouerenn
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ICelc’hgelaouenn daouviziek 

Komanant - bloaz :

u/arbaper boutin, 1000 lur 

war baper kacr, 1500 lur 

Komanant-skoazell: 2000 lur

Paner : Ronan HUON
23, rue da la République 

B R ES T

Merour : P. LE BIHAN 
13, Routa da Vauglrard 

MEUDON (S. a O )
C. C . 514» 0» Parla

E Breizh-Veur kas an arc'hant da • 
Mis# Lili THOMAS

Ty> Ysgol
Caatellnawydd-Emlyn. Carma

"IMPRIMERIE LA MOUETTE"
LA SAULE

v>
Priz : 200 lur


